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For technical support and other
information, please visit

support.keenetic.com
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Installing the SIM Card
and Battery

To use your Keenetic Roamer 5G
(hereinafter ‘Mobile Hotspot', ‘Keenetic
device’), you need to install a valid,
activated nano-SIM card with a data
plan from your mobile operator.

Use a SIM card without a PIN for

quick setup.

Open the back cover. Gently slide and
lift the hinged metal SIM card slot
cover. Insert the SIM card into the slot
as shown on the device label. Close
the SIM card slot cover and slide

it back to lock it in place. Install the
battery and close the back cover.

Connecting to the
Internet via Wi-Fi

Press and hold the Power Button (O
until a welcome message is displayed.
From the Mobile Hotspot home screen,
press the Select Button () twice

to display the Wi-Fi settings. Use

the Wi-Fi network name (SSID) and
password (Pass) displayed on the
screen to connect to your Mobile
Hotspot. Alternatively, you can scan
the QR code to automatically connect
via Wi-Fi.

If other messages appear on the home
screen, please refer to the Frequently
Asked Questions section below.

Connecting via USB

Roamer 5G supports USB tethering.
This allows your computer or Keenetic
router with a USB port to use the
mobile network directly through a USB
connection, with no drivers required.
If you need to use the USB connection
for an extended period of time, please
remove the battery and use USB
power only.

Note: The USB port

on the Roamer 5G supports both
USB 2.0 and USB 3.0 standards. You
can switch between USB 2.0 and
USB 3.0 by changing the orientation
of the USB Type-C connector.
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Keenetic Roamer 5G
Details

1. USB Type-C Port

To charge the battery, use either
a 10 W or higher USB-C charger, a USB port
on your computer, or a power bank.

2. LCD Screen

From your mobile hotspot’s home screen,
you can view your connection and
Wi-Fi status, data usage details, and more.
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Signal strength and
network type.

Unread SMS messages.

Wi-Fi status and number
of connected clients.

Battery status. When
charging, the battery status
has a connector icon BT next
to it. When the battery status
shows 100%, the Mobile
Hotspot is fully charged.

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps

Consumed: 256.9 MB

0

1 S0 Download speed.

t 2N Upload speed.

Consumed: 256.9 MB Cumulative
data usage.

3. Confirm Button

Press to confirm a selection in the
on-screen menu.

4. Select Button [}
Press to move between screens
or options.

5. Power Button ()

Press to turn the display on or off.
Press and hold for 6 seconds to turn
the device on or off.

6. Nano-SIM Card Slot

Roamer 5G is SIM-unlocked for the best
5G offers. Use a SIM card without a PIN
for quick setup.

7. Reset Button

Press to restore factory settings and reset
the administrator password.

Device Management

From a computer or mobile device
connected to the Mobile Hotspot, open
a web browser. Enter http://192.168.8.1.
The Mobile Hotspot Web Interface
appears. Enter the administrator login
password. The default login is admin
and the default password is the same
as the Wi-Fi password displayed on the
device’s Wi-Fi settings LCD screen.

Frequently Asked
Questions

What should I do if | can’t access

the Web Interface page?

1. Make sure that your mobile
device / computer is connected
to your Keenetic device via Wi-Fi and
set up to obtain an IP address and
DNS servers automatically.

2. Check that you have correctly entered
the web address: 192.168.8.1.

3. Reboot your mobile device / computer
and your Keenetic device.

4.1f the Web Interface page
is still not appearing, please follow
the instructions below to reset
your Keenetic Mobile Hotspot.

What should | do if one of the

following messages appears

on the screen, or | cannot access

the Internet?

1. No SIM Card
Power off the Mobile Hotspot
and install a SIM card.

2. SIM PIN Required
Log in to the Web Interface page.

Enter the PIN code provided by your
mobile operator and click Apply.

To disable future PIN code requests,
enter the code again and click Apply.

3. No Service

a. Check that your SIM card is within
your operator's coverage area and has
sufficient credit.

b. Check that your operator parameters
are correct. From a computer or mobile
device, connect to your Mobile Hotspot
and log in to its Web Interface.

Go to App Module / Network Settings,
select Manual Profile to create a new
profile with the correct information, then
click Apply.

How do I reset/restore
Keenetic's original

factory settings?

With the Mobile Hotspot turned on,
remove the back cover, then press
the Reset Button.

General Information

What's in the Box

« Roamer 5G Mobile Wi-Fi Hotspot;

« 4000 mAh li-ion removable battery;

« Quick Start Guide;

« USB-A to USB Type-C cable;

« SIM card and Internet subscription
not included.

Environmental Conditions

« Operating temperature range:
0 to +40°C;

« Operating humidity: 20 to 95%
non-condensing;

« Storage temperature range:
-30to +70°C;

« Storage humidity: 10 to 95%
non-condensing.

Device Warranty

For the most up-to-date Warranty
Information, please visit our website,
keenetic.com/legal.

Your Keenetic device is covered

by a 3-year non-transferable warranty
from the documented date

of purchase (including your 2-year
European Limited Warranty). Valid
claims in the event of a defect will
be honoured in accordance with local
legal requirements.

Safety Instructions

« Keep your Keenetic device away from
water, excessive moisture or heat,
and direct sunlight.

« Your Keenetic device contains
no user-serviceable parts.
Do not disassemble, repair or modify
the device.

« Do not use the device where wireless
devices are not permitted.

« There is a risk of explosion
if the battery is replaced with
the wrong type.

Certification Information

C€

Keenetic Limited hereby declares
that this device is in compliance
with all relevant provisions

of directives 2014/53/EU, 2009/125/
EC, and 2011/65/EU. Details

of the original EU declaration may

be found at keenetic.com within details

on specific model pages.

This device complies with EU radiation
exposure limits set forth for

an uncontrolled environment.

The frequency and the maximum
transmitted power for your device,
per the requirements of the EU are:
56

n1 band (1920-1980 MHz),

n3 band (1710-1785 MHz),

n28 band (703-748 MHz),

n77 band (3300-4200 MHz),

n78 band (3300-3800 MHz),

4G/3G

Band 1 (1920-1980 MHz),
Band 3 (1710-1785 MHz),
Band 7 (2500-2570 MHz),
Band 8 (880-915 MHz),
Band 20 (832-862 MHz),
Band 28 (703-748 MHz),
Band 38 (2570-2620 MHz):
23 dBm + 2.7 dB.

Wi-Fi

2400-2483.5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.
This device can be used across
EU member states.

Disposal

In accordance with European directives,
your Keenetic device, including the
battery and cables, may not be disposed
of with general household waste.
Consult your local authority or your
supplier for information about disposal.

)74

Notice

When you use your Keenetic device
(including when you connect your
Keenetic device for the first time),
Keenetic Limited will process certain
personal data about you, e.g., service
tag, serial number, model name,
software version, and IP address

of your Keenetic device.

For more information, please

go to keenetic.com/legal.

If you are in the European Union /
European Economic Area, Keenetic
GmbH will process certain personal
data about you, e.g., service tag, serial
number, model name, software version,
and IP address of your Keenetic device.
Please read our Device Privacy Notice
for the European Union / European
Economic Area at keenetic.com/legal.
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Technischen Support und weitere
Informationen erhalten Sie unter

support.keenetic.com

Einschalttaste ()
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Einlegen der SIM-Karte
und des Akkus

Um lhren Keenetic Roamer 5G

(im Folgenden ,Mobiler Hotspot",
,Keenetic-Gerat") nutzen zu kénnen,
miissen Sie eine giiltige, aktivierte
Nano-SIM-Karte mit einem Datentarif
von [hrem Mobilfunkanbieter einlegen.
Verwenden Sie eine SIM-Karte ohne
PIN fiir eine schnelle Einrichtung.

Offnen Sie die hintere Abdeckung.
Schieben und heben Sie die
aufklappbare Metallabdeckung iiber
dem SIM-Kartenslot vorsichtig an.
Legen Sie die SIM-Karte wie auf dem
Etikett des Gerdts gezeigt in den
SIM-Kartenslot ein. SchlieRen Sie die
Abdeckung iiber dem SIM-Kartenslot
und schieben Sie sie zuriick, um sie
an ihrem Platz zu arretieren. Legen
Sie den Akku ein und schlieRen Sie die
hintere Abdeckung.

Verbindung mit dem
Internet iiber WLAN

Driicken und halten Sie die
Einschalttaste (D gedriickt, bis ein
Willkommenstext angezeigt wird.
Driicken Sie auf dem Startbildschirm
fiir den mobilen Hotspot zwei

Mal die Auswahltaste (), um die
WLAN-Einstellungen anzuzeigen.
Verwenden Sie den Namen des
WLAN-Netzwerks (SSID) und das
Passwort (Pass), die auf dem
Bildschirm angezeigt werden,

um sich mit lhrem mobilen Hotspot
zu verbinden. Alternativ konnen

Sie den QR-Code scannen, um sich
automatisch per WLAN zu verbinden.

Wenn andere Meldungen auf dem
Startbildschirm erscheinen, lesen Sie
bitte den Abschnitt ,Haufig gestellte
Fragen" weiter unten.

Verbindung iiber USB

Der Roamer 5G unterstiitzt
USB-Tethering. Damit kann lhr
Computer oder Keenetic-Router

mit einem USB-Anschluss das
Mobilfunknetz direkt liber eine
USB-Verbindung nutzen, ohne dass
Treiber erforderlich sind. Wenn Sie die
USB-Verbindung iiber einen ldngeren
Zeitraum nutzen miissen, entfernen
Sie bitte den Akku und verwenden
Sie ausschlieRlich USB-Strom.

Hinweis: Der USB-Port

am Roamer 5G unterstiitzt sowohl
die Standards USB 2.0 als auch
USB 3.0. Sie konnen zwischen
USB 2.0 und USB 3.0 wechseln,
indem Sie die Ausrichtung des
USB Typ-C-Steckers dndern.
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Details zum Keenetic
Roamer 5G

1. USB Typ-C-Anschluss

Um den Akku aufzuladen, verwenden

Sie entweder ein USB-C-Ladegerat mit

10 W oder mehr, einen USB-Port an lhrem
Computer oder eine Powerbank.

2. LCD-Bildschirm

Auf dem Startbildschirm fiir Ihren mobilen
Hotspot konnen Sie lhren Verbindungs- und
WLAN-Status, Details zur Datennutzung
und mehr einsehen.
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Signalstarke
und Netzwerktyp.

Ungelesene SMS-Nachrichten.

WLAN-Status und Anzahl
der verbundenen Clients.

Akkustatus. Wahrend des
Ladevorgangs ist neben dem
Akkustatus ein Steckersymbol
LT zu sehen. Wenn der
Akkustatus 100 % anzeigt,

ist der mobile Hotspot
vollstandig aufgeladen.

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ [ ] [ ] [ ] [ )

1 SELUE  Download-Geschwindigkeit.

tisMbps Upload-Geschwindigkeit.

Consumed: 256.9 MB Kumulative
Datennutzung.

3. Bestitigungstaste [

Driicken, um eine Auswahl im Menii auf
dem Bildschirm zu bestatigen.

4. Auswahltaste )

Driicken, um zwischen Bildschirmen oder
Optionen zu wechseln.

5. Einschalttaste ()

Driicken, um das Display
ein- oder auszuschalten.

Driicken und 6 Sekunden gedriickt halten,
um das Gerat ein- oder auszuschalten.

6. Nano-SIM-Kartenslot

Der Roamer 5G ist SIM-entsperrt fiir
die besten 5G-Angebote. Verwenden
Sie eine SIM-Karte ohne PIN fiir eine
schnelle Einrichtung.

7. Reset-Taste

Driicken, um die Werkseinstellungen
wiederherzustellen und das Administrator-
Passwort zuriickzusetzen.

Gerate-Verwaltung

Offnen Sie auf einem Computer oder einem
Mobilgerdt, der bzw. das mit dem mobilen
Hotspot verbunden ist, einen Webbrowser.
Geben Sie http:/192.168.8.1 ein.

Das Webinterface fiir den mobilen
Hotspot wird angezeigt. Geben Sie das
Login-Passwort fiir den Administrator ein.
Das Standard-Login ist admin und das
Standard-Passwort ist dasselbe wie das
Wi-Fi password (WLAN-Passwort), das
auf dem LCD-Bildschirm des Geréts in den
WLAN-Einstellungen angezeigt wird.

Haufig gestellte Fragen

Was soll ich tun, wenn ich nicht
auf die Webinterface-Seite
zugreifen kann?

1. Stellen Sie sicher, dass Ihr Mobilgerat /
Computer per WLAN mit [hrem Keenetic-
Gerdat verbunden und so eingerichtet
ist, dass automatisch eine IP-Adresse
und ein DNS-Server zugewiesen wird.

2. Priifen Sie, ob Sie die Webadresse
richtig eingegeben haben: 192.168.8.1.

3. Starten Sie Ihr Mobilgerét / lhren
Computer und Ihr Keenetic-Gerdt neu.

4. Wenn die Webinterface-Seite
immer noch nicht angezeigt wird,
folgen Sie bitte den nachstehenden
Anweisungen zum Zuriicksetzen
Ihres mobilen Keenetic-Hotspots.

Was soll ich tun, wenn eine

der folgenden Meldungen

auf dem Bildschirm erscheint

oder ich nicht auf das Internet

zugreifen kann?

1. No SIM Card (Keine SIM-Karte)
Schalten Sie den mobilen Hotspot aus
und legen Sie eine SIM-Karte ein.

2. SIM PIN Required (SIM-PIN erforderlich)
Melden Sie sich auf der
Webinterface-Seite an. Geben Sie
den von lhrem Mobilfunkanbieter
bereitgestellten PIN-Code ein und
klicken Sie auf Apply (Anwenden).

Um zukiinftige PIN-Code-Anfragen
zu deaktivieren, geben Sie den
Code erneut ein und klicken

Sie auf Apply (Anwenden).

3. No Service (Kein Service)

a. Priifen Sie, ob lhre SIM-Karte
im Abdeckungsbereich lhres
Mobilfunkanbieters ist und ob sie iiber
ausreichend Guthaben verfiigt.

b. Priifen Sie, ob die Parameter lhres
Mobilfunkanbieters richtig sind.
Verbinden Sie sich von einem Computer
oder einem Mobilgerat mit Ihrem

mobilen Hotspot und melden Sie sich
beim Webinterface an. Gehen Sie

zu App Module / Network Settings
(App-Modul / Netzwerkeinstellungen),
wihlen Sie Manual Profile (Manuelles
Profil), um ein neues Profil mit den
richtigen Informationen zu erstellen,
und klicken Sie dann auf Apply
(Anwenden).

Wie setze ich den Keenetic
zuriick bzw. wie stelle

ich seine urspriinglichen
Werkseinstellungen wieder her?
Entfernen Sie bei eingeschaltetem
mobilem Hotspot die hintere Abdeckung
und driicken Sie dann die Reset-Taste.

Allgemeine
Informationen

Inhalt

« Roamer 5G Mobiler WLAN-Hotspot;

« Herausnehmbarer 4000 mAh
Lithium-lonen-Akku;

« Schnellstart-Anleitung;

« USB-A- zu USB Typ-C-Kabel;

« SIM-Karte und Internet-Abo
nicht inbegriffen.

Umgebungsbedingungen

« Betriebstemperaturbereich:
0 bis +40 °C;

« Betriebsfeuchtigkeit: 20 bis 95 %,
nicht kondensierend;

« Lagertemperaturbereich:
-30 bis +70 °C;

« Lagerfeuchtigkeit: 10 bis 95 %,
nicht kondensierend.

Sicherheitshinweise

« Halten Sie lhr Keenetic-Gerat
von Wasser, iibermaRiger
Feuchtigkeit oder Hitze und direkter
Sonneneinstrahlung fern.

« |hr Keenetic-Gerdt enthalt keine vom
Benutzer zu wartenden Teile. Bauen
Sie das Gerat nicht auseinander,
reparieren Sie es nicht und
modifizieren Sie es nicht.

« Verwenden Sie das Gerdt nicht
an Orten, an denen drahtlose Gerite
nicht erlaubt sind.

« Es besteht Explosionsgefahr, wenn
der Akku durch den falschen Typ
ersetzt wird.

Gerategarantie

Die aktuellsten Garantieinformationen
finden Sie auf unserer Website
keenetic.com/legal.

Fiir Ihr Keenetic-Gerét gilt eine nicht
tibertragbare 3-jahrige Garantie

ab dem dokumentierten Kaufdatum
(einschlieBlich lhrer 2-jahrigen
europaischen beschrankten Garantie).
Berechtigte Anspriiche im Falle eines
Mangels werden gemaR den ortlichen
gesetzlichen Bestimmungen erfiillt.

Informationen zur Zertifizierung

C€

Keenetic Limited erklart hiermit,

dass dieses Gerdt allen relevanten
Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU, 2009/125/EG und
2011/65/EU entspricht. Einzelheiten
der urspriinglichen EU-Erkldrung finden
Sie auf keenetic.com in den Details der
jeweiligen Modellseite.

Dieses Gerét entspricht den
EU-Grenzwerten fiir Strahlenbelastung,
die fiir eine unkontrollierte Umgebung
festgelegt wurden. Die Frequenz und die
maximale Sendeleistung fiir Ihr Gerat,
gemaR den Anforderungen der EU, sind:
5G

N1 band (1920-1980 MHz),

N3 band (1710-1785 MHz),

N28 band (703-748 MHz),

N77 band (3300-4200 MHz),

N78 band (3300-3800 MHz),

4G/36G

Band 1 (1920-1980 MHz),

Band 3 (1710-1785 MHz),

Band 7 (2500-2570 MHz),

Band 8 (880-915 MHz),

Band 20 (832-862 MHz),

Band 28 (703-748 MHz),

Band 38 (2570-2620 MHz):

23 dBm 2.7 dB.

WLAN

2400-2483.5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.

Dieses Gerdt kann in allen
EU-Mitgliedstaaten verwendet werden.

Entsorgung

GemaR den europdischen Richtlinien
darf lhr Keenetic-Gerat, einschlieBlich
des Akkus und der Kabel, nicht mit dem
allgemeinen Hausmiill entsorgt werden.
Informieren Sie sich bei lhrer ortlichen
Behorde oder lhrem Lieferanten iiber
die Entsorgung.

)54

Hinweis

Wenn Sie Ihr Keenetic-Gerat verwenden
(auch wenn Sie lhr Keenetic-Gerat

zum ersten Mal anschlieRen),
verarbeitet Keenetic Limited bestimmte
personenbezogene Daten iiber Sie,

z. B. Service-Tag, Seriennummer,
Modellname, Software-Version und
IP-Adresse Ihres Keenetic-Gerats.

Weitere Informationen erhalten Sie unter
keenetic.com/legal.

Wenn Sie sich in der Europdischen
Union/dem Europdischen
Wirtschaftsraum befinden, wird

die Keenetic GmbH bestimmte
personliche Daten liber Sie verarbeiten,
z2.B. Service-Tag, Seriennummer,
Modellname, Software-Version und
IP-Adresse Ihres Keenetic-Gerates. Bitte
lesen Sie unsere Datenschutzerklarung
fiir Gerate in der Europdischen Union/
im Europdischen Wirtschaftsraum unter
keenetic.com/legal.
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Point d’acces mobile 5G
avec Wi-Fi 6

Pour obtenir une assistance technique

et d'autres renseignements, veuillez
consulter le site

support.keenetic.com

Alimentation (")
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Installation de la carte
SIM et de la batterie

Pour utiliser votre Keenetic

Roamer 5G (par la suite, « Point
d'acces mobile », « Appareil Keenetic
»), vous devez installer une nano

SIM valide et activée avec un forfait
de données de votre opérateur mobile.
Utilisez une carte SIM sans code PIN
pour une configuration rapide.

Ouvrez la coque arriére. Faites glisser
et soulevez doucement le couvercle
métallique a charniére de la fente
pour carte SIM. Insérez la carte SIM
dans la fente de la maniére montrée
sur I'étiquette de 'appareil. Fermez

le couvercle de la fente pour carte
SIM faites-le glisser vers l'arriére
pour le verrouiller en place. Installez
la batterie et fermez la coque arriére.

Connexion a Internet
via Wi-Fi

Maintenez le Bouton d’alimentation (O
appuyé jusqu'a l'affichage d'un
message de bienvenue. Depuis
I'écran d'accueil du point d’accés
mobile, appuyez sur |le Bouton

de sélection () deux fois pour
afficher les paramétres du Wi-Fi.
Utilisez le nom du réseau Wi-Fi (SSID)
et le mot de passe (Pass) affichés sur
I'écran pour vous connecter a votre
point d’accés mobile. Sinon, vous
pouvez scanner le code QR pour
automatiquement vous connecter

via Wi-Fi.

Connexion par USB

Le Roamer 5G prend en charge

la connexion par USB. Cela permet

a votre ordinateur ou votre routeur
Keenetic ayant un port USB d'utiliser
le réseau mobile en passant par

une connexion USB, sans aucun
pilote nécessaire. Si vous avez
besoin d'utiliser la connexion USB
pendant une durée prolongée, veuillez
retirer la batterie et n'utiliser que
I'alimentation USB.

Remarque : le port USB sur le
Roamer 5G prend en charge a la fois
les standards USB 2.0 et USB 3.0.
Vous pouvez basculer entre USB 2.0
et USB 3.0 en modifiant l'orientation
du connecteur USB Type-C.
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Informations du Keenetic
Roamer 5G

1. Port USB Type-C

Pour charger la batterie, utilisez un chargeur
USB 10 W ou plus, un port USB sur votre
ordinateur ou une batterie externe.

2. Ecran LCD

Depuis I'écran d'accueil de votre point
d'acces mobile, vous pouvez consulter
le statut de votre connexion et du Wi-Fi,
les informations de consommation

de données, et plus encore.
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Force du signal et type
de réseau.

SMS non lus.

Etat du Wi-Fi et nombre
de clients connectés.

Etat de la batterie. Pendant

la charge, une icone

de connecteur LT s'affiche

a coté de I'état de la batterie.
Quand I'état de la batterie affiche
100 %, le point d'acces mobile
est complétement chargé.

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ [ ] [ ] [ ] [ )

1 O Débit montant.

t SO Débit descendant.

Consumed: 256.9 MB Utlllsz,mon de .
données cumulée.

3. Bouton de confirmation M

Appuyez pour confirmer une sélection sur
le menu a I'écran.

4. Bouton de sélection [

Appuyez pour parcourir les écrans
ou les options.

5. Bouton d'alimentation ()

Appuyez pour allumer ou éteindre
I'affichage.

Maintenez appuyé pendant 6 secondes
pour allumer ou éteindre I'appareil.

6. Emplacement de
carte nano-SIM

Le Roamer 5G est débloqué pour
I'utilisation de cartes SIM, pour les
meilleures offres 5G. Utilisez une
carte SIM sans code PIN pour une
configuration rapide.

7. Bouton de réinitialisation
Appuyez pour rétablir les paramétres
d'usine et réinitialiser le mot

de passe administrateur.

Gestion de I'appareil

Sur un ordinateur ou un appareil mobile
connecté au point d'acces mobile,
ouvrez un navigateur Web. Saisissez
http://192.168.8.1. Linterface Web

du point d’accés mobile s'affiche.
Saisissez le mot de passe de connexion
administrateur. Lidentifiant de connexion
par défaut est admin et le mot de passe
par défaut est identique au Wi-Fi password
(mot de passe Wi-Fi) affiché dans

les parametres Wi-Fi de I'appareil sur
I'écran LCD.

Questions fréquentes

Que faire si je n'arrive pas

a accéder a la page de

l'interface Web ?

1. Assurez-vous que votre appareil
mobile / ordinateur est connecté a votre
appareil Keenetic via Wi-Fi et configuré
pour automatiquement récupérer une
adresse IP et des serveurs DNS.

2. Vérifiez que vous avez correctement
saisi 'adresse Web : 192.168.8.1.

3. Redémarrez votre appareil mobile /
ordinateur et votre appareil Keenetic.

4. Si la page de I'interface Web n'apparait
toujours pas, veuillez suivre les
instructions ci-dessous pour réinitialiser
votre point d’accés mobile Keenetic.

Que faire si 'un des messages

suivants apparait sur I'écran

ou si je n'ai pas acces a Internet ?

1. No SIM Card (Aucune carte SIM)
Eteignez le point d'accés mobile
et installez une carte SIM.

2. SIM PIN Required (Code PIN de la carte
SIM requis)

Connectez-vous a la page Interface
Web. Saisissez le code PIN fourni par
votre opérateur mobile et cliquez sur
Apply (Appliquer). Pour que le code
PIN ne vous soit plus demandé,
saisissez de nouveau le code

et cliquez sur Apply (Appliquer).

3. No Service (Pas de réseau)

a. Vérifiez que votre carte SIM se trouve
dans la zone de couverture de votre
opérateur et a suffisamment de crédit.

b. Vérifiez que les paramétres
de l'opérateur sont corrects. Sur
un ordinateur ou un appareil mobile,
connectez-vous a votre point d’acces
mobile et connectez-vous a son
interface Web.

Accédez a App Module / Network
Settings (Module applications /
Parameétres réseau), sélectionnez
Manual Profile (Profil manuel) pour
créer un nouveau profil avec les
informations correctes, puis cliquez
sur Apply (Appliquer).

Comment réinitialiser/rétablir
les parametres d'origine d'usine
de Keenetic ?

Avec le point d'accés mobile allumé,
retirez la coque arriére, puis appuyez sur
le Bouton de réinitialisation.

Informations générales

Contenu de la boite

« Point d’accés mobile Roamer 5G ;

« Batterie amovible 4000 mAh li-ion ;

« Guide de démarrage rapide ;

« Cable USB-A vers USB Type-C;

« Carte SIM et abonnement a Internet
non fournis.

Conditions environnementales
« Plage de température
de fonctionnement : 0 3 +40 °C;
« Humidité de fonctionnement :
20 a 95 % sans condensation ;
« Plage de température de stockage :
-30a+70°C;
« Humidité de stockage: 10 295 %
sans condensation.

Instructions de sécurité

« Gardez votre appareil Keenetic a I'abri
de I'eau, d’'une humidité ou d'une
chaleur excessive, et de la lumiére
directe du soleil.

« Votre appareil Keenetic ne contient
aucune piéce réparable par I'utilisateur.
Ne démontez pas, ne réparez pas
et ne modifiez pas I'appareil.

« N'utilisez pas I'appareil dans des
lieux ou les appareils sans fil ne sont
pas autorisés.

« Remplacer la batterie par
un type incorrect entraine un risque
d'explosion.

Garantie de I'appareil

Pour les informations les plus a jour
concernant la garantie, veuillez visiter
notre site Web, keenetic.com/legal.

Votre appareil Keenetic est couvert
par une garantie non transférable

de 3 ans a compter de la date d’achat
documentée (y compris votre garantie
limitée européenne de 2 ans). Les
réclamations valides en cas de défaut
seront honorées conformément aux
exigences légales locales.

Informations relatives
a la certification
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Keenetic Limited déclare par

la présente que cet appareil est
conforme a toutes les dispositions
pertinentes des directives 2014/53/UE,
2009/125/CE et 2011/65/UE. Les
détails de la déclaration européenne
originale peuvent étre consultés

sur keenetic.com dans les pages
spécifiques des modeles.

Cet appareil est conforme aux

limites d’exposition aux radiations

de I'UE établies pour un environnement
non contrélé. La fréquence

et la puissance maximale transmise
pour votre appareil, conformément aux
exigences de I'UE, sont :
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bande n1 (1920-1980 MHz),

bande n3 (1710-1785 MHz),

bande n28 (703-748 MHz),

bande n77 (3300-4200 MHz),

bande n78 (3300-3800 MHz),

4G/3G

Bande 1(1920-1980 MHz),

Bande 3 (1710-1785 MHz),

Bande 7 (2500-2570 MHz),

Bande 8 (880-915 MHz),

Bande 20 (832-862 MHz),

Bande 28 (703-748 MHz),

Bande 38 (2570-2620 MHz):

23 dBm 2.7 dB.

Wi-Fi

2400-2483.5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.

Cet appareil peut étre utilisé dans tous
les Etats membres de I'UE.

Mise au rebut

Conformément aux directives
européennes, votre appareil Keenetic,

y compris la batterie et les cébles,

ne doit pas étre jeté avec les déchets
ménagers généraux. Consultez votre
autorité locale ou votre fournisseur pour
obtenir des informations sur la cession.
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Remarque

Lorsque vous utilisez votre appareil
Keenetic (y compris lorsque vous

le connectez pour la premiére fois),
Keenetic Limited traitera certaines
données personnelles vous concernant,
par exemple le numéro de service,

le numéro de série, le nom du modele,
la version du logiciel et I'adresse

IP de votre appareil Keenetic.

Pour plus d'informations, veuillez
consulter keenetic.com/legal.

Si vous étes dans I'Union européenne /
I'Espace économique européen, Keenetic
GmbH traitera certaines données
personnelles vous concernant, par
exemple, le numéro de service,

le numéro de série, le nom du modéle,
la version du logiciel et I'adresse

IP de votre appareil Keenetic. Veuillez
lire notre avis de confidentialité des
appareils pour I'Union européenne /
I'Espace économique européen sur
keenetic.com/legal.
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rapido

Punto de acceso movil 5G
con Wifi 6

Para obtener asistencia técnica y mas
informacidn, consulte

support.keenetic.com

Encendido ()

KEENETIC

Seleccion [
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Instalacion de la tarjeta
SIM Yy la bateria

Para usar su Keenetic Roamer 5G

(en adelante, «Punto de acceso

movil», «Dispositivo de Keenetic»),
debe instalar una tarjeta nano SIM
activada y vélida con un plan de datos
de su operador mévil. Para una
configuracion rapida, utilice una tarjeta
SIM sin PIN.

Abra la tapa trasera. Deslice
suavemente y levante la tapa metélica
abatible de la ranura para tarjeta SIM.
Inserte la tarjeta SIM en la ranura
como se muestra en la etiqueta del
dispositivo. Cierre la tapa de la ranura
para tarjeta SIM y vuelva a deslizarla
hasta encajarla en su sitio. Instale

la bateria y cierre la tapa trasera.

Conexion a Internet

por wifi

Pulse y mantenga pulsado el Boton
de encendido (O hasta que aparezca
un mensaje de bienvenida.

En la pantalla de inicio del Punto

de acceso movil, pulse el Botén

de seleccién () dos veces para
mostrar los ajustes de wifi. Utilice

el nombre de red wifi (SSID)

y la contrasefia (Pass) que

se muestran en pantalla para
conectarse a su Punto de acceso
mévil. De forma alternativa, puede
escanear el cddigo QR para conectarse
automéaticamente por wifi.

Si aparecen otros mensajes

en la pantalla de inicio, consulte
a continuacion la seccion
Preguntas frecuentes.

Conexion por USB

Roamer 5G admite la conexién por
USB. Esto permite a su ordenador

o su router de Keenetic con un puerto
USB utilizar la red mévil directamente
a través de una conexion USB,

sin necesidad de controladores.

Si necesita utilizar la conexién por
USB durante un periodo prolongado
de tiempo, quite la bateria y use
solamente la energia del puerto USB.

Nota: El puerto USB del Roamer 5G

es compatible con los estdndares

de USB 2.0 y USB 3.0. Puede cambiar
entre USB 2.0 y USB 3.0 modificando
la orientacion del conector USB tipo C.
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KEENETIC

Detalles de Keenetic
Roamer 5G

1. Puerto USB tipo C

Para cargar la bateria, utilice un cargador
USB-C de 10 W 0 més, un puerto USB
en su ordenador o un banco de energia.

2. Pantalla LCD

En la pantalla de inicio de su punto

de acceso movil, puede ver, entre otros,
su conexién y el estado de su wifi y los
detalles de su uso de datos.

Mobile Operator
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WI-FI 5G

Intensidad de la sefial
y tipo de red.

Mensajes SMS sin leer.

Estado de wifi y nimero
de clientes conectados.

Estado de la bateria. Durante

junto a él. Cuando el estado

de la bateria muestra el 100 %,

el Punto de acceso mdvil esta
totalmente cargado.

500M

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ [ ] [ ] [ ] [ ]

2G,

Velocidad de subida.

t AR Velocidad de descarga.

Consumed: 256.9 MB Uso acumulado
de datos.

3. Boton de confirmacion [
Pulse para confirmar una seleccién

en el men( que aparece en pantalla.

4. Boton de seleccion ()

Pulse para cambiar de pantalla

o de opcion.

5. Boton de encendido ()

Pulse para encender o apagar la pantalla.

la carga, el estado de la bateria
muestra un icono de conector lf;l

Pulse y mantenga pulsado durante
6 segundos para encender o apagar
el dispositivo.

6. Ranura para tarjeta nano SIM
Roamer 5G no bloquea la tarjeta SIM con
el fin de aprovechar las mejores ofertas
de 5G. Para una configuracién rapida,
utilice una tarjeta SIM sin PIN.

7. Boton de restablecimiento

Pulse para restaurar los ajustes
de fébrica y restablecer la contrasefia
del administrador.

Administracion
de dispositivos

Abra un navegador web desde

un ordenador o dispositivo conectado

al Punto de acceso mavil. Introduzca
http://192.168.8.1. Aparece la Interfaz
web del Punto de acceso mavil. Introduzca
la contrasefia de inicio de sesion del
administrador. El inicio de sesién
predeterminado es admin y la contrasefia
predeterminada es la misma que

la Wi-Fi password (Contrasefia wifi) que
aparece en la pantalla LCD de los ajustes
wifi del dispositivo.

Preguntas frecuentes

¢Qué debo hacer si no puedo

acceder a la pagina de la

Interfaz web?

1. Asegurese de que el dispositivo
mévil u ordenador esté conectado
a su dispositivo de Keenetic por
wifi y que estén configurados para
obtener una direccién IP y servidores
DNS automaticamente.

2. Compruebe que ha introducido
correctamente la direccién
web: 192.168.8.1.

3. Reinicie su dispositivo mdvil/ordenador
y su dispositivo de Keenetic.

4. Si sigue sin aparecer la pagina
de la Interfaz web, siga las instrucciones
de abajo para restablecer su Punto
de acceso movil de Keenetic.

¢Qué debo hacer si aparece

en pantalla uno de los mensajes

siguientes, o no puedo acceder

a Internet?

1. No SIM Card (No hay tarjeta SIM)
Apague el Punto de acceso mavil
e instale una tarjeta SIM.

2. SIM PIN Required (PIN de SIM
requerido)
Inicie sesion en la pagina de la Interfaz
web. Introduzca el cédigo PIN que
le ha proporcionado su operador
movil y haga clic en Apply (Aplicar).
Para deshabilitar futuras solicitudes
de cadigo PIN, introduzca el codigo
de nuevo y haga clic en Apply (Aplicar).

3. No Service (No hay servicio)

a. Compruebe que su tarjeta SIM esté
dentro de la zona de cobertura
de su operador y tenga suficiente
crédito.

b. Compruebe que los parametros
de su operador sean correctos. Desde

un ordenador o dispositivo movil,
conéctese a su Punto de acceso
movil e inicie sesién en la Interfaz
web. Vaya a App Module / Network
Settings (Mddulo de aplicaciones /
Ajustes de red), seleccione Manual
Profile (Perfil manual) para crear
un nuevo perfil con la informacién
correcta y, a continuacion, haga clic
en Apply (Aplicar).

¢Como restablezco/restauro los
ajustes de fabrica originales
del dispositivo?

Con el Punto de acceso movil activado,
quite la tapa trasera y, a continuacion,
pulse el Boton de restablecimiento.

Informacion general

Contenido de la caja

« Punto de acceso mavil wifi
de Roamer 5G;

« Bateria extraible de iones de litio
de 4000 mAh;

« Guia de inicio rapido;

« Cable de USB-A a USB tipo C;

« Tarjeta SIM y suscripcién a Internet
no incluidas.

Condiciones ambientales
« Rango de temperatura
de funcionamiento: 0 a +40 °C;
« Humedad de funcionamiento:
20 a 95 % sin condensacion;
« Rango de temperatura
de almacenamiento: -30 a +70 °C;
« Humedad de almacenamiento:
10 a 95 % sin condensacion.

Instrucciones de seguridad

« Mantenga su dispositivo de Keenetic
lejos de agua, humedad o calor
excesivos y luz solar directa.

« Su dispositivo de Keenetic contiene
piezas reparables por el usuario.
No desmonte, repare o modifique
el dispositivo.

« No utilice el dispositivo
donde no se permitan los
dispositivos inaldmbricos.

« Existe riesgo de explosion
si la bateria se reemplaza por otra
de un tipo incorrecto.

Garantia del dispositivo

Para consultar la informacion mas
actualizada de la garantia, visite nuestro
sitio web keenetic.com/legal.

Su dispositivo Keenetic esta cubierto
por una garantia intransferible

de 3 afios a partir de la fecha de compra
documentada (incluidos los 2 afios

de garantia limitada europea). Las
reclamaciones validas en caso

de defecto seran atendidas de acuerdo
con los requisitos legales locales.

Informacion de certificacion

q3

Por medio de la presente, Keenetic
Limited declara que este dispositivo
cumple con todas las disposiciones
relevantes de las directivas

2014/53/UE, 2009/125/CEy2011/65/UE.
Los datos de la declaracion original

de la UE se pueden encontrar

en keenetic.com, con detalles en las
paginas especificas de cada modelo.

Este dispositivo cumple con los limites
de exposicion a radiacion que establece
la Unién Europea para entornos

no controlados. La frecuencia y potencia
transmitida maxima de su dispositivo,
segun los requisitos de la UE son:
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banda n1 (1920-1980 MHz),

banda n3 (1710-1785 MHz),

banda n28 (703-748 MHz),

banda n77 (3300-4200 MHz),

banda n78 (3300-3800 MHz),

4G/3G

banda 1 (1920-1980 MHz),

banda 3 (1710-1785 MHz),

banda 7 (2500-2570 MHz),

banda 8 (880-915 MHz),

banda 20 (832-862 MHz),

banda 28 (703-748 MHz),

banda 38 (2570-2620 MHz):

23 dBm 2.7 dB.

Wifi

2400-2483.5 MHz: 20 dBm;

5150-5350 MHz: 23 dBm.

Este dispositivo puede utilizarse

en todos los estados miembros de la UE.

Desecho

De conformidad con las directivas
europeas, su dispositivo

de Keenetic, incluidos los cables

y la bateria, no deben desecharse junto
a los residuos domésticos generales.
Péngase en contacto con su autoridad
local o proveedor para obtener
informacién sobre la eliminacién.
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Remarque

Cuando utilice su dispositivo
Keenetic (incluso cuando lo conecte
por primera vez), Keenetic Limited
procesara ciertos datos personales
sobre usted, por ejemplo,

la etiqueta de servicio, el nimero

de serie, el nombre del modelo,

la version del software y la direccion
IP de su dispositivo Keenetic.

Para obtener mas informacion, consulte
keenetic.com/legal.

Si se encuentra en la Unién Europea/
Espacio Econémico Europeo, Keenetic
GmbH tratara ciertos datos personales
sobre usted como, por ejemplo,

la etiqueta del servicio, el nimero

de serie, el nombre del modelo,

la versién del software y la direccién
IP de su dispositivo de Keenetic.

Lea nuestro Aviso de privacidad del
dispositivo para la Unién Europea/
Espacio Econémico Europeo

en keenetic.com/legal.
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KEENETIC
ROAMER

Guida rapida

Hotspot mobile 5G
con Wi-Fi 6

Per supporto tecnico e altre
informazioni, visitare

support.keenetic.com

Accensione ()

KEENETIC

Selezione [}
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Instalalnstallazione
della scheda SIM e della
batteria

Per utilizzare il Keenetic Roamer 5G

(di seguito “Hotspot mobile”, “dispositivo
Keenetic”), & necessario installare una
scheda nano-SIM valida e attivata con

un piano dati del proprio operatore
mobile. Utilizzare una carta SIM senza

PIN per una rapida configurazione.

Aprire il coperchio posteriore. Far
scorrere e sollevare delicatamente

il coperchio metallico incernierato
dell'alloggiamento della scheda SIM.
Inserire la scheda SIM nello slot come
indicato nell'etichetta sul dispositivo.
Chiudere il coperchio dell'alloggiamento
della scheda SIM e farlo scorrere
all'indietro per bloccarlo in posizione.
Installare la batteria e chiudere

il coperchio posteriore.

Connessione a Internet
tramite Wi-Fi

Tenere premuto il Pulsante

di Accensione O finché non

viene visualizzato un messaggio

di benvenuto. Dalla schermata iniziale
del Mobile Hotspot, premere due

volte il Pulsante di selezione ) per
visualizzare le impostazioni Wi-Fi.
Utilizza il nome della rete Wi-Fi (SSID)
e la password (Pass) visualizzati sullo
schermo per connetterti al tuo hotspot
mobile. In alternativa, puoi scansionare
il codice QR per connetterti
automaticamente tramite Wi-Fi.

Se nella schermata iniziale compaiono
altri messaggi, fare riferimento alla
sezione Domande frequenti riportata
di seguito.

Connessione

tramite USB

Roamer 5G supporta il tethering USB.
Cio consente al computer o al router
Keenetic dotato di porta USB

di utilizzare la rete mobile direttamente
tramite una connessione USB, senza
bisogno di driver. Se & necessario
utilizzare la connessione USB per

un periodo di tempo prolungato,
rimuovere la batteria e utilizzare solo
I'alimentazione USB.

Nota: la porta USB del Roamer 5G
supporta sia gli standard USB 2.0
che USB 3.0. E possibile passare
da USB 2.0 a USB 3.0 cambiando
l'orientamento del connettore
USB Type-C.
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Dettagli Keenetic
Roamer 5G

1. Porta USB Type-C

Per caricare

la batteria, utilizzare un caricabatterie
USB-C da 10 W o superiore, una porta USB
del computer o un power bank.

2. Schermo LCD

Dalla schermata iniziale del tuo hotspot
mobile puoi visualizzare lo stato della
tua connessione e del Wi-Fi, i dettagli
sull'utilizzo dei dati e altro ancora.

Mobile Operator
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Intensita del segnale
e tipo di rete.

Messaggi SMS non letti.

Stato del Wi-Fi e numero
di client connessi.

Stato della batteria. Durante

la ricarica, lo stato della
batteria presenta un'icona

del connettore LT accanto.
Quando lo stato della batteria
indica il 100%, I'hotspot mobile
& completamente carico.

©
N
£

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ [ ] [ ] [ ] [ )

CESLLS  Velocita di upload.

t SN Velocita di download.

Consumed: 256.9/MB Utl‘|IZZQ cumulativo
dei dati.

3. Pulsante di conferma (]

Premere per confermare una selezione nel
menu sullo schermo.

4. Pulsante di selezione [}l

Premi per spostarti tra le schermate
o le opzioni.

5. Power di accensione ()
Premere per accendere o spegnere

il display.

Premere e tenere premuto per 6 secondi
per accendere o spegnere il dispositivo.

6. Slot per scheda Nano-SIM

Roamer 5G e SIM unlocked, per permetterti
di scegliere le migliori offerte 5G.
Utilizzare una carta SIM senza PIN per una
rapida configurazione.

7. Pulsante di ripristino

Premere per ripristinare le impostazioni
di fabbrica e reimpostare la password
dell'amministratore.

Gestione del dispositivo

Da un computer o dispositivo

mobile connesso al Mobile Hotspot,
aprire un browser web. Inserire
http:/192.168.8.1. Viene visualizzata
I'interfaccia Web dell’hotspot mobile.
Inserisci la password di accesso
del’amministratore. Lutente predefinito
& admin e la password predefinita

e la stessa della Wi-Fi password
(password Wi-Fi) visualizzata sullo
schermo LCD delle impostazioni

Wi-Fi del dispositivo.

Domande frequenti

Cosa devo fare se non riesco
ad accedere alla pagina
dell'interfaccia Web?
1. Assicurati che il tuo dispositivo
mobile/computer sia connesso
al tuo dispositivo Keenetic
tramite Wi-Fi e configurato per
ottenere automaticamente
un indirizzo IP e server DNS.
2. Verifica di aver inserito correttamente
I'indirizzo web: 192.168.8.1.
3. Riavvia il tuo dispositivo mobile/
computer e il tuo dispositivo Keenetic.
4. Se la pagina dell'interfaccia Web
non viene ancora visualizzata,
segui le istruzioni riportate
di seqguito per reimpostare il tuo
Keenetic Mobile Hotspot.

Cosa devo fare se sullo schermo
compare uno dei seguenti
messaggi 0 non riesco

ad accedere a Internet?

1. No SIM Card (Nessuna scheda SIM)
Spegnere I'hotspot mobile e installare
una scheda SIM.

2. SIM PIN Required (PIN SIM richiesto)
Accedi alla pagina dell'interfaccia Web.
Inserisci il codice PIN fornito dal tuo
operatore di telefonia mobile e clicca
su Apply (Applica). Per disattivare
le future richieste del codice PIN,
inserisci nuovamente il codice e fai clic
su Apply (Applica).

3. No Service (Nessun servizio)

a. Verifica che la tua scheda SIM rientri
nell'area di copertura del tuo operatore
e che abbia credito sufficiente.

b. Controlla che i parametri del
tuo operatore siano corretti.
Da un computer o dispositivo
mobile, connettiti al tuo Mobile
Hotspot e accedi alla sua
interfaccia Web. Vai a App Module
(Modulo App) / Network Settings
(Impostazioni di rete), seleziona
Manual Profile (Profilo manuale)
per creare un nuovo profilo con
le informazioni corrette, quindi fai clic
su Apply (Applica).

Come posso ripristinare/
reimpostare le impostazioni
di fabbrica originali?

Con il dispositivo acceso, rimuovere
la cover posteriore, quindi premere
il Pulsante di ripristino.

Informazioni generali

Cosa c'e nella confezione

« Roamer 5G Mobile Wi-Fi Hotspot;

« Batteria rimovibile agli ioni di litio
da 4000 mAh;

« Guida rapida;

« Cavo da USB-A a USB Type-C;

« Scheda SIM e abbonamento Internet
non inclusi.

Condizioni ambientali
« Intervallo di temperatura
di funzionamento: da 0 a +40 °C;
« Umidita di funzionamento: dal
20 al 95% senza condensa;

« Intervallo di temperatura di stoccaggio:

da-30 a+70 °C;
« Umidita di stoccaggio: dal 10 al 95%
senza condensa.

Istruzioni di sicurezza

« Tieni il tuo dispositivo Keenetic
lontano dall'acqua, dall’'umidita
eccessiva, dal calore e dalla luce
solare diretta.

« Il dispositivo Keenetic non contiene
parti riparabili dall'utente. Non
smontare, riparare o modificare
il dispositivo.

« Non utilizzare il dispositivo
in luoghi in cui non sono consentiti
dispositivi wireless.

« Se la batteria viene sostituita con una
di tipo shagliato, sussiste il rischio
di esplosione.

Garanzia del dispositivo

Per le informazioni pit aggiornate
sulla garanzia, visita il nostro sito Web,
keenetic.com/legal.

Il dispositivo Keenetic & coperto

da una garanzia non trasferibile

di 3 anni a partire dalla data di acquisto
documentata (inclusa la garanzia
limitata europea di 2 anni). In presenza
di difetti, tutti i reclami validi saranno
onorati conformemente ai dettami della
legislazione vigente in loco.

Informazioni sulla certificazione

C€

Keenetic Limited dichiara che
questo dispositivo & conforme

a tutte le disposizioni pertinenti delle
direttive 2014/53/EU, 2009/125/

EC e 2011/65/EU. | dettagli della
dichiarazione UE originale possono
essere trovati su keenetic.com
all'interno dei dettagli sulle pagine
specifiche del modello.

Questo dispositivo & conforme ai limiti
di esposizione alle radiazioni stabiliti
dall'UE per un ambiente non controllato.
La frequenza e la potenza massima
trasmessa per il tuo dispositivo,
secondo i requisiti dell'UE, sono:

5G

banda n1 (1920-1980 MHz),

banda n3 (1710-1785 MHz),

banda n28 (703-748 MHz),

banda n77 (3300-4200 MHz),

banda n78 (3300-3800 MHz),

4G/3G

Banda 1(1920-1980 MHz),

Banda 3 (1710-1785 MHz),

Banda 7 (2500-2570 MHz),

Banda 8 (880-915 MHz),

Banda 20 (832-862 MHz),

Banda 28 (703-748 MHz),

Banda 38 (2570-2620 MHz):

23 dBm 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.

Questo dispositivo puo essere utilizzato
in tutti gli stati membri dell’UE.

Smaltimento

In conformita con le direttive europee,

il dispositivo Keenetic, batteria e cavi
inclusi, non pud essere smaltito insieme
ai rifiuti domestici generici. Consultare
le autorita locali o il fornitore per
informazioni sullo smaltimento.

i

Avviso

Quando utilizzi il tuo dispositivo
Keenetic (anche quando lo colleghi

per la prima volta), Keenetic Limited
elaborera alcuni tuoi dati personali,

ad esempio il service tag, il numero

di serie, il nome del modello, la versione
del software e I'indirizzo IP del tuo
dispositivo Keenetic.

Per ulteriori informazioni, visitare
keenetic.com/legal.

Se ti trovi nell'Unione Europea / Spazio
Economico Europeo, Keenetic GmbH
elabora alcuni dati personali su di te,
ad esempio tag del servizio, numero

di serie, nome del modello, versione del
software e indirizzo IP del dispositivo
Keenetic. Ti preghiamo di leggere

la nostra informativa sulla privacy

del dispositivo per I'Unione Europea/
Spazio Economico Europeo all'indirizzo
keenetic.com/legal.
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PbkoBoacTBO 33
6bp30 3anoyBaHe

Mo6unHa ropeia Touka 5G
c Wi-Fi 6
KN-5210

3a TexHUYecKa NOJAPbKKA W Jpyra
uHbopMaLus noceTeTe

support.keenetic.com

3axpaHBaHe ()

KEENETIC

Mobile Operator

225,032 1300
5G
il

.

KEENETIC

U36op [

5GHz Wi-Fi:
SSID: Roamerdss
Pass: 12345678

KEENETIC

MocTaBaHe Ha SIM

KapTaTa n 6aTtepusita

3a pa nanonssate cBos Keenetic
Roamer 5G (HapuyaH no-gony ,Mo6uHa
ropeuua To4ka“, ,Yctpoiicteo Keenetic"),
TpsibBa Aia NOCTaBMTE BaNNAHa,
akTuBMpaHa nano-SIM kapta ¢ nnaH

3a [JaHHM OT BalMs MOBUNIEH onepaTop.
W3non3sgaiite SIM kapta 6e3 MWUH kop,
3a 6bp3a HacTpoiika.

MaxHeTe KanayeTo Ha ropba.
BHUMaTeNnHo Nnb3HeTe U NOBAUTHETE
METaHOTO Kanaye Ha rHe3foTo

3a SIM kapra. NocTtaseTe SIM Kkaprara
B C/10Ta, KAKTO e NOKa3aHOo Ha eTUKeTa
Ha YCTPOIACTBOTO. 3aTBOPETE Kanayerto
Ha cnota 3a SIM kapTa u ro nib3HeTe
Ha3ag, 3a Aia ro 3aKpenuTe Ha MACTO.
MocTaBeTe 6aTepusiTa u Cnoxere
OTHOBO KanayeTo Ha rbp6a.

CeBbp3BaHe KbM
uHTepHeT ype3 Wi-Fi

HatucHeTte n 3agpbxTe byToHa

3a saxpanBaHe (), 10KaTO ce nokaxe
NPUBETCTBEHO CHOGLLEHME.

OT HayanHusa ekpaH Ha MobuHaTa
ropetlya To4Ka HaTUCHeTe

bytoHa 3a u36op () aBa nbty,

3a Jja nokaxete HacTpoiikuTte 3a Wi-Fi.
W3nonsBaiite umeto Ha Wi-Fi Mpexara
(SSID) 1 naponara (Pass), nokasaHu
Ha eKpaHa, 3a Jja Ce CBbpXeTe KbM
BallaTa MOGMIHA ropeLya Touka.
MoxeTe CbLLo Taka fja ckaHupaTe

QR kopa, 3a fa ce cBbpxeTE
aBTOMaTUy4Ho ypes Wi-Fi.

AKO Ha HayaiHNsA eKpaH ce NosBAT
APYrY CbOOBLLEHUS, MONS, BUXTE
pasgena ,YecTo 3aflaBaHu BbnpocH”
no-gony.

Cebp3saHe ypes USB

Roamer 5G nogabpxa USB TeTbpuHr.
ToBa No3B0/ISIBA Ha BaLLNA KOMMKOTBP
unu pytep Keenetic ¢ USB nopt

Ja n3rnonssa MobuaHaTa Mpexa
LMpekTHO Ype3 USB Bpb3ka, 6e3

[a ca HeobxoguMmu apaiisepu. Ako

ce Hanara fa u3nonssate USB
Bpb3KaTa 3a NPOAb/MKUTENEH NEPUOA
0T BpeMe, N3BajeTe baTepusTa

¥ U3non3Baiite caMo 3axpaHBaHeTo
ypes USB.

3abenexka: USB noptbt

Ha Roamer 5G noagbpxa
cTangaptute USB 2.0 n USB 3.0.
MoxeTe fja npeBKtOYBaTE MEXAY
USB 2.0 u USB 3.0, kaTo npomeHsiTe
OpWeHTaLMsATa Ha KOHEKTOpa

USB Type-C.
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Moppo6Ha nHdopmauus
3a Keenetic Roamer 5G

1. USB Type-C nopt

3a fla 3apefuTe 6aTepusTa, U3non3gaiite
3apsfHo ycTpoiicteo USB-C ¢ MolHocT

10 W unu noseue, USB nopt Ha KoMnioTbpa
CY UM BbHLLUHA 6aTepus.

2. LCD ekpaH

0T HayanHus ekpaH Ha BallaTa MOGUIHA
ropelLa ToYKa MOXeTe fia BuguTe
CbCTOAHMETO Ha Bpb3kaTta 1 Wi-Fi,
NoAPOGHOCTY 3a U3MNON3BAHETO

Ha [jaHHW ¥ ap.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Cuna Ha curHana u tun
Ha Mpexara.

HenpoyeTeHn SMS cbobLyeHus.

CbcTosiHue Ha Wi-Fi v 6poit
Ha CBbp3aHuTe yCTPOIiCcTBa.

CbcTosiHMe Ha 6aTepusTa. Korato
Ce 3apex/a, CbCTOSAHUETO

Ha 6aTepusTa ce M306passBa upes
MKOHa Ha KoHekTop LT fi0 Hes.
KoraTo cbCTOsHMETO Ha baTepusTa
nokassa 100%, Mo6unHata ropella
TOYKa € HaMb/IHO 3apefeHa.

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB

0

‘25.3 WL CKOpOCT Ha KayBaHe.

CkopocT Ha cBansiHe.

KymynatueHo
Ha AaHHW.
3. byToH 3a noTBbPXKAaBaHE [V

HatucHere, 3a fa noTebpauTe M36opa
B MEHIOTO Ha eKpaHa.

4. byToH 3a usbop )

HatucHeTe, 3a 1a IpeMUHETE OT EIUH EKpaH
KbM Jpyr UM KbM ApYTV ONLMK.

5. ByTou 3a 3axpanBane ()
HatucHerte, 3a fa BKtounTE MU
U3K/KYMTE gucnnes.

HatucHete u 3appbTe 3a 6 ceKyHay,
3a ja BKJIOYNTE UK M3KNIOUNTE
YCTPOWCTBOTO.

6. Cnot 3a nano-SIM kapra

Roamer 5G e ¢ oTkntoveHa SIM kapta

3a Hail-fobpute 5G odeptu. N3nonsBaiite
SIM kapra 6e3 NMNH kop, 3a 6bp3a HacTpoiika.

7. byToH 3a HynupaHe

HaTtucHere, 3a 1a Bb3CTaHOBUTE (habpuyHUTE
HaCTpOIiKM 1 fia HynMpaTe naponara

Ha afMUHKCTpaTopa.

YnpaeneHue
Ha yCTPONCTBOTO

0T KOMMIOTBP MM MOBUNHO YCTPOIACTBO,
CBbP3aHO KbM MOBMHATa ropeLya
TOYKa, 0TBOpETE yeb 6pay3bp.
BbBegerte http:/192.168.8.1. MosBsBa
ce ye6 MHTephencwLT Ha MobunHaTa
ropeLya Toyka. Bbeegete naponata

3a BXOf Ha aAMMHUCTpaTopa. BxogbT
no noapasbupaHe e admin, a naponara
no nofpasbupaxe e cbllata Kato
Wi-Fi password (naponara 3a Wi-Fi),
nokasaHa Ha LCD ekpaHa ¢ HacTpoiiku
3a Wi-Fi Ha ycTpoiicTBOTO.

YecTo 3ajaBaHK BbNpOCH

Kakeo Aia Hanpaef, aKo

He Mora fija 0TBOpA CTpaHuUaTa

Ha yeb uHTepgeiica?

1. YBepeTe ce, Ye MOGUIHOTO YCTPOIACTBO/
KOMMIOTBbPA € CBbP3aHO KbM
ycTpoiictBoTo Keenetic upes Wi-

Fi v 3agapiiTe HacTpoiika 3a aBTOMATUYHO
npuemate Ha IP agpecu n DNS cbpebpy.

2. MpoBepeTe fanu CTe BbBENW NPABUIHO
ye6 agpeca: 192.168.8.1.

3. PectapTupaiite MOBMIHOTO yCTPONCTBO/
KOMMKTbpa 1 ycTpoiicTBoTO Keenetic.

4. AKo cTpaHuuaTa Ha ye6 uHTepdelica Bce
OLLe He ce NosBABa, MONS, Cnefpaiite
WHCTPYKLUUTE NO-H0Ny, 3a Aa Hynuparte
CBOATa MOBMAHA ropela Touka Keenetic.

Kakeo TpsabBa ga Hanpaes,

aKo Ha eKpaHa ce nosaBU eAHO

OT chepHuTe C'bOﬁll.l,EHVIil Win HAMaM

AOCTBN A0 UHTEpPHET?

1. No SIM Card (Hsima SIM kapra)
N3kntoueTe MobuHaTa ropeila Touka
n noctasete SIM kapra.

2. SIM PIN Required (V3uckBa
ce MNH kop Ha SIM kaprara)
BnesTe B cTpaHuuaTa Ha yeb
uHTepdeiica. Bbeegete MUH kopaa,
npeAocTaBeH 0T MOBUNHUS
BU onepaTop, U KIMkHeTe Bbpxy Apply
(Mpunoxw). 3a pa AeakTuBMpaTe
6baewm 3aasku 3a MUH kop, BbBegeTe
KOJ,a OTHOBO U KNMKHeTe Bbpxy Apply
(Mpunoxw).

3. No Service (Hsima o6xBar)

a. [posepete ganu SIM kaprata
BY/ € B 30HaTa Ha NOKPUTYWE Ha onepaTopa
W fanu uMa JoCTaTbyHO KPeauT.

b. YBepere ce, ue napameTpute
Ha onepaTopa ca npasuaHU. OT KOMAOTBHP

UM MOGUITHO YCTPOICTBO CE CBBbPXETE
KbM BaluaTa MOGMNHa ropella Touka

W BNeaTe B HeliHus ye6 uHTepoeiic.
Otupete Ha App Module / Network
Settings (Mogyn Ha npunoxexueto /
HacTpoiiku Ha Mpexata), usbepeTe
Manual Profile (PbyHo cb3gageH
npogun), 3a fa cbagaete HOB Npodun
C npaBunHaTa uHhopmMaLus, cnep Koeto
knukHeTe Bbpxy Apply (Mpunoxu).

Kak aa Hynupam/Bb3cTaHoBS
NbpBOHayanHuTe GabpuyHm
HacTpoiiku Ha Keenetic?

Mpw BK/KOYEHa MOBMAHA FopelLa ToYKa
MaxHeTe KanayeTo Ha rbp6a, cnep Koeto
HaTucHeTe ByToHa 3a HynupaHe.

06wa undopmauus

Kakso CbAbpXKa KyTHATa

« Mo6unHa ropetua Toyka
3a Wi-Fi Ha Roamer 5G;

« 4000 mAh nuTMeBO-NOHHA
CMeHsieMa GaTepus;

« KpaTko pbkoBOACTBO;

« USB-A kbM USB Type-C kaben;

« He Bkntoysa SIM kapTa u aboHaMeHT
32 UHTEPHET.

OKonHu ycnosus

« [lnanasoH Ha paboTHa TemMnepaTypa:
0 mo +40°C;

« Pa6oTHa BnaxHocT: 20 1o 95%
6€3 KOHJIEeH3;

- TeMnepaTypeH AnanasoH Ha CbXxpaHeHue:

-30 go +70°C;
« BnaxHocrt 3a cbxpaHenue: 10 go 95%
6e3 KOHJIeH3.

WHcTpyKuum 3a 6e3onacHocT

« [ippxTe Keenetic yctponcTeoTo faney
0T BOAa, BNara, NpekoMepHa TonuHa
W NpsiKa CTbHYEBA CBET/IMHA.

« Bawero yctpoiicTo Keenetic
He CbJibpXXa YacTu, KOUTO Morat
[Aa 6bfiaT NonpaBeHu 0T NOTPeGUTENS.
He pasrno6sBaiiTe, peMoHTHpaiiTe U
MoZMuuMpaitTe yCTPOiCTBOTO.

« He n3nonagaire ycTpoiiCTBOTO Ha MECTA,
KbJIETO HE e Pa3peLLeHo U3NoN3BaHETO
Ha 6e3XNYHN yCTpoiicTBa.

« CblLecTByBa pUCK OT eKCN03us,
aKo 6aTepusiTa 6bjie 3aMeHeHa
C HenpaBweH Tun.

FapaHuus

3a Haif-akTyanHa MHHOpMaLMa OTHOCHO
rapaHLuATa, MONs, NoceTeTe Hallus
ye6caiiT, keenetic.com/legal.

Baweto ycTpoiicTBo Keenetic nognexm

Ha 3-roALIHA HenpexBbpAseMa rapaHuus,
CYMTaHO OT JOKYMEHTMpaHaTa faTa

Ha 3akynyBaHe (BK/HOYUTESHO 2-TOAMILHA
eBPONeiicKa orpaHuyeHa rapaHums).
BanuaHu peknamauuu B cnyyaii Ha fedekt
we 6baaT 06paboTBaHu B CbOTBETCTBUE

C MECTHUTE 3aKOHOBW U3UCKBaHWS.

WNudopmauus 3a ceptudukatute

q3

Keenetic Limited peknapupa, ye ToBa
YCTPOCTBO OTrOBaps Ha CbOTBETHUTE
pasnopeA6u Ha [lupekTuBa

2014/53/EC, 2009/125/E0  2011/65/EU.

WHdopmauus 3a nbpBOHayanHata
Jeknapauus Ha EC Moxe fa ce Hamepy
B keenetic.com B nogpo6HoCTH

3a KOHKPETEH MoJen CTpaHULM.

ToBa ycTporcTBO CHOTBETCTBA

Ha OrpaHMyeHnsTa 3a pagnaLMoHHO
u3nbyBaHe B pamkute Ha EC, onpepenexu
3a HEKOHTpoNMpaHa cpefa. Yectotarta
N MaKcumasHata npefaBaHa MOLHOCT
3a BaLLeTo YCTPOICTBO CMOPes,
n3ucksaHuaTa Ha EC ca:

56

n1 neuta (1920-1980 MHz),

n3 neuta (1710-1785 MHz),

n28 newTta (703-748 MHz),

n77 neHTa (3300-4200 MHz),

n78 neHra (3300-3800 MHz),

4G/36

Nenta 1(1920-1980 MHz),

Nenta 3 (1710-1785 MHz),

NenTa 7 (2500-2570 MHz),

JleHTa 8 (880-915 MHz),

NenTa 20 (832-862 MHz),

NenTa 28 (703-748 MHz),

NenTa 38 (2570-2620 MHz):

23 dBm £ 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;

5150-5350 MHz: 23 dBm.

ToBa yCTPONCTBO MOXe fia Ce U3non3sa
B Abpxasu-uneHku Ha EC.

Peuuknupane

B cboTBETCTBME C eBponeiickuTe
ANpekTuBK ycTpoitcTBoTO Keenetic,
BK/IOYMTENHO GaTepusita U Kabenure,

He MOXe Jia Ce U3XBBPAAT 3aeAHO C 06LLMTE
6MTOBM OTNaAbLM. 3a noBeye UHHOpMaLMA
OTHOCHO peLMKIMPaHETO MOXeTe

[ia Ce KOHCYynTupate ¢ MecTHaTa o6wuHa
UNW C BalUNs 4OCTaBYMK.

)¢

YBepomnenue

Korato u3nonssate CBOETO yCTPOICTBO
Keenetic (BKtouMTENHO KOTaTO CBbHP3BaTE
ycTpoiicTBOTO Keenetic 3a mbpey MbT),
Keenetic Limited we 06pa6oTu onpegenexm
JIMYHKM AaHHK 3a BaC, Hanp. CePBU3EH KOg,
CepuveH HoMep, MMe Ha MOofiena, Bepcus

Ha codTyepa v IP agpec Ha BawweTo
ycTpoiicto Keenetic.

3a noseye MHbOpMaLKs, Mons, 0TUAETE
Ha keenetic.com/legal.

AKO ce HamupaTe B Abpxasa

ot EBponeiickus Cbro3 / EBponeiickaTa
MKOHOMMUYecKa 30Ha, Keenetic GmbH

e 06paboTBa IMYHN JaHHU, KaTo
HanpuMep: cepBHU3eH HOMEP, CepUeH
HOMep, MMe Ha Moen, Bepcus Ha codTyepa,
KakTo u IP agpeca Ha Keenetic
ycTpoiicTBoTO. Mons, npoyetete

HawaTa noiuTUKa 3a NOBEPUTENHOCT

Ha yCTPOICTBOTO, BanuaHa 3a EBponeiickus
Cbtos / EBponelickaTta MKOHOMUYECKaA 30Ha
Ha keenetic.com/legal.



CESTINA

KEENETIC
ROAMER

Rychly navod
5G mobilni hotspot
s Wi-Fi 6

KN-5210]

Pro technickou podporu
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Instalace SIM karty
a baterie

Abyste mohli pouzivat Keenetic

Roamer 5G (ddle jen ,mobilni hotspot,
LZafizeni Keenetic"), musite nainstalovat
platnou, aktivovanou nano-SIM kartu

s datovym tarifem od svého mobilniho
operatora. Pro rychlé nastaveni pouzijte
SIM kartu bez PIN kédu.

Otevrete zadni kryt. Jemné vysufite

a zvednéte odklapéci kovovy kryt

slotu pro SIM kartu. VloZte SIM kartu

do slotu podle oznaceni na stitku
zafizeni. Zavfete kryt slotu pro SIM kartu
a zasufte jej zpét, aby zapadl na misto.
Vlozte baterii a uzavfete zadni kryt.

Pripojeni k internetu
pres Wi-Fi

Stisknéte a podrzte tlacitko
Napéjeni (O, dokud se nezobrazi
uvitaci zprdva. Na domovské
obrazovce Mobilni hotspot stisknéte
dvakrat tlaéitko Vybrat C), ¢imz
zobrazite nastaveni Wi-Fi. Pro pfipojeni
k mobilnimu hotspotu pouzijte nazev
sité Wi-Fi (SSID) a heslo (Pass)
zobrazené na obrazovce. Mlzete
také naskenovat QR kdd a pres

Wi-Fi se pfipojit automaticky.

Pokud se na domovské obrazovce
zobrazi jiné zpravy, podivejte
se do Casti Casto kladené otazky nize.

Pripojeni pres USB
Roamer 5G podporuje sdileni
internetového pfipojeni pfes USB.
To umoznuje vasemu pocitaci nebo
routeru Keenetic s USB portem
vyuzivat mobilni sit pfimo pfes USB
pfipojeni, bez nutnosti instalace
ovladacl. Pokud potrebujete USB
pfipojeni pouzivat po del$i dobu,
vyjméte baterii a pouzZivejte pouze
napéjeni z USB.

Poznamka: USB port zafizeni
Roamer 5G podporuje standardy
USB 2.0 i USB 3.0. Prepinani mezi
rozhranim USB 2.0 a USB 3.0 Ize
provést zménou orientace konektoru
USB typu C.
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Keenetic Roamer 5G -
podrobnosti

1. Port USB typu C

K nabijeni baterie pouzijte nabijecku
USB-C s vykonem 10 W nebo vy$Sim,
USB port na pocitaci nebo powerbanku.

2. LCD obrazovka

Na domovské obrazovce mobilniho
hotspotu mizZete zobrazit stav pfipojeni
a Wi-Fi, podrobnosti o vyuziti dat

a dalsi informace.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Sila signdlu a typ sité.

Neprectené SMS zprdvy.

Stav Wi-Fi a pocet
pfipojenych klientd.

Stav baterie. PFi nabijeni

je stav baterie oznacen
ikonou konektoru . Kdyz
stav baterie ukazuje 100 %,

je mobilni hotspot pIné nabity.

92%

30.8
Mbps

tS.SMbps 125.3Mbps
Consumed: 256.9 MB
e o 0 o0 o

0

‘ SELUE  Rychlost nahravani.

s P ALOE  Rychlost stahovani.

Consumed: 256.9 MB Kunlljl,atlvnl
vyuziti dat.

3. Tlaéitko Potvrdit [vf
Stisknutim potvrdite vybér v nabidce
na obrazovce.

4. Tlacitko Vybrat [}

Stisknéte pro pohyb mezi obrazovkami
nebo moznostmi.

5. Tlagitko napajeni ()
Stisknéte pro zapnuti nebo

vypnuti displeje.

Stisknéte a podrZte po dobu 6 sekund,
aby se zafizeni zapnulo nebo vypnulo.

6. Slot pro kartu Nano-SIM

Roamer 5G je odblokovany pro pouziti SIM
karet, takze mizZete vyuZivat ty nejlepsi
nabidky 5G. Pro rychlé nastaveni pouzijte
SIM kartu bez PIN kddu.

7. Tlacitko Reset

Stisknéte pro obnoveni tovarniho nastaveni
a resetovani hesla spravce.

Sprava Zzarizeni

Na pocitaci nebo mobilnim zafizeni
pfipojeném k mobilnimu hotspotu
oteviete webovy prohlizec. Zadejte
http://192.168.8.1. Zobrazi se webové
rozhrani mobilniho hotspotu. Zadejte
heslo pro pfihlaseni spravce. Vychozi
pfihlaSovaci jméno je admin a vychozi
heslo je stejné jako Wi-Fi password
(heslo Wi-Fi) zobrazené na LCD displeji
,Nastaveni Wi-Fi" zafizeni.

Casté dotazy

Co mam délat, pokud

se nemohu dostat na stranku

webového rozhrani?

1. Zkontrolujte, zda je mobilni zafizeni /
pocitac pfipojen(o) k vasemu zafizeni
Keenetic pres Wi-Fi a nastaven(o)
tak, aby IP adresu a DNS servery
ziskdval(o) automaticky.

2. Zkontrolujte, zda jste spravné zadali
webovou adresu: 192.168.8.1.

3. Restartujte mobilni zafizeni /
pocitac a zafizeni Keenetic.

4. Pokud se stranka webového
rozhrani stale nezobrazuije,
resetujte mobilni hotspot Keenetic
podle nésledujicich pokynd.

Co mam délat, pokud

se na obrazovce zobrazi jedna

z nasledujicich zprav nebo nemam

pristup k internetu?

1.No SIM Card (Zadna SIM karta)
Vypnéte mobilni hotspot a vlozte
SIM kartu.

2. SIM PIN Required (Je vyZadovan
PIN kéd SIM karty)

Prihlaste se na stranku webového
rozhrani. Zadejte PIN kéd dodany
vasim mobilnim operatorem a kliknéte
na Apply (Pouzit). Pokud chcete
deaktivovat budouci pozadavky

na zadani PIN kddu, zadejte kdd znovu
a kliknéte na Apply (Pouzit).

3. No Service (Sluzba nedostupna)

a. Zkontrolujte, zda se SIM karta nachazi
v oblasti pokryti vaseho operatora a zda
ma dostatecny kredit.

b. Zkontrolujte, zda jsou parametry
operatora spravné. Z pocitace
nebo mobilniho zafizeni se pfipojte
k mobilnimu hotspotu a pfihlaste
se do jeho webového rozhrani. Piejdéte
do App Module / Network Settings
(Modul aplikace / Nastaveni sité),
vyberte Manual Profile (Rucni profil),
vytvorte novy profil se spravnymi
informacemi a poté kliknéte na Apply
(Pouzit).

Jak obnovim piivodni tovarni
nastaveni Keenetic?

Kdyz je mobilni hotspot zapnuty sejméte
zadni kryt a stisknéte tlacitko Reset.

Obecné informace

Obsah baleni

« Mobilni Wi-Fi hotspot Roamer 5G;

« 4000 mAh vyménitelnd lit-ion baterie;

« Struény navod;

« Kabel USB-A na USB typu C;

« SIM karta a pfedplatné internetu
nejsou soucdsti baleni.

Podminky prostredi
« Rozsah provoznich teplot: 0 az +40 °C;
« provozni vlhkost: 20 az 95 %
bez kondenzace;
« Rozsah skladovacich teplot:
-30 az +70 °C;
« vlhkost pfi uskladnéni: 10 az 95 %
bez kondenzace.

Bezpecnostni pokyny

« Chrafite zafizeni Keenetic pred vodou,
nadmérnou vlhkosti nebo nadmérnym
teplem a piimym slune¢nim svétlem.

« Zafizeni Keenetic neobsahuje zZadné
soucasti, které by mohl uzivatel
opravit. Zafizeni nerozebirejte,
neopravujte ani neupravujte.

« Pristroj nepouzivejte v mistech,
kde je pouzivéani bezdratovych
zarizeni zakazano.

« Pfi vyméné baterie za nespravny typ
hrozi nebezpeci vybuchu.

Zaruka na zarizeni

Nejaktuélnéjsi informace o zéruce
naleznete na nasich webovych strankach
keenetic.com/legal.

Na vaSe zafizeni Keenetic

se vztahuje tfiletd nepfenosna zaruka
od zdokumentovaného data nakupu
(vCetné dvouleté evropské omezené
zaruky). Platné reklamace v pfipadé
zavady budou uznény v souladu

s mistnimi pravnimi pfedpisy.

Informace o certifikaci

q3

Spolecnost Keenetic Limited timto
prohlasuje, ze toto zafizeni je v souladu
se v§emi pfisluSnymi ustanovenimi
smérnic 2014/53/EU, 2009/125/

ES a 2011/65/EU. Podrobnosti

o plvodnim prohlaseni EU najdete

na webu keenetic.com v podrobnostech
na strankach konkrétnich modelt.

Toto zafizeni splfiuje limity

EU pro expozici zafeni stanovené pro
nekontrolované prostiedi. Frekvence
a maximalni vysilany vykon vaseho
zafizeni podle pozadavki EU jsou:
5G

pasmo n1 (1920-1980 MHz),
pasmo n3 (1710-1785 MHz),
pasmo n28 (703-748 MHz),

pasmo n77 (3300-4200 MHz),
pasmo n78 (3300-3800 MHz),

4G/3G

Pasmo 1(1920-1980 MHz),
Pasmo 3 (1710-1785 MHz),
Pasmo 7 (2500-2570 MHz),
Pasmo 8 (880-915 MHz),
Pasmo 20 (832-862 MHz),
Pasmo 28 (703-748 MHz),
Pasmo 38 (2570-2620 MHz):
23 dBm 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.
Toto zafizeni Ize pouzivat ve vSech
¢lenskych statech EU.

Likvidace

V souladu s evropskymi smérnicemi
nesmi byt zafizeni Keenetic, vCetné
baterie a kabeld, likvidovano spolu

s béznym domécim odpadem. Informace
ohledné likvidace ziskate od mistniho
Ufadu nebo od vaseho dodavatele.
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Upozornéni

Kdyz pouzivéte zafizeni Keenetic (vCetné
prvniho pfipojeni zafizeni Keenetic),
spolecnost Keenetic Limited zpracovava
urcité osobni tdaje o vas, napf. servisni
Stitek, sériové Cislo, ndzev modelu,

verzi softwaru a IP adresu vaseho
zafizeni Keenetic.

Dalsi informace najdete na adrese
keenetic.com/legal.

Pokud se nachazite na Gizemi Evropské
unie / Evropského hospodafského
prostoru, spolecnost Keenetic GmbH
zpracovava urcité osobni ddaje o vas,
napr. servisni §titek, sériové Cislo, nazev
modelu, verzi softwaru a IP adresu
vaseho zafizeni Keenetic. PfeCtéte

si nase Oznameni o ochrané osobnich
Gidajt k zafizeni pro Evropskou unii /
Evropsky hospodafsky prostor na adrese
keenetic.com/legal.
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Installation af SIM-kort
og batteri

For at bruge din Keenetic

Roamer 5G (herefter “mobilt hotspot”,
“Keenetic-enhed”) skal du installere

et gyldigt, aktiveret nano-SIM-kort med
en dataplan fra din mobiloperatgr.
Brug et SIM-kort uden pinkode for
hurtig opsaetning.

Abn bagsiden. Skub og Igft forsigtigt
det hangslede metaldaeksel til
SIM-kortbakken. Sat SIM-kortet

i abningen som vist pa enhedens etiket.
Luk daekslet til SIM-kortbakken, og skub
det tilbage for at Idse det pa plads. Seet
batteriet i, og luk bagsiden.

Tilslut til internettet

via WiFi

Tryk og hold nede pa Taend/
sluk-knappen (O, indtil der vises

en velkomstbesked. P4 startskaermen
for mobilt hotspot skal du trykke

pé Vaelg-knappen () to gange for

at fa vist indstillingerne for WiFi.

Brug det WiFi-netvaerksnavn (SSID)
og den adgangskode (Pass), der vises
pa skaermen, til at oprette forbindelse
til dit mobile hotspot. Du kan ogsa
scanne QR-koden for automatisk

at oprette forbindelse via WiFi.

Hvis der kommer andre beskeder
pa startskaermen, bedes

du leese afsnittet Ofte stillede
spergsmal nedenfor.

Tilslut via USB

Roamer 5G understgtter USB-tethering.
Det lader din computer eller
Keenetic-router med en USB-port
bruge mobilnetvarket direkte via

en USB-forbindelse, uden drivere.

Hvis du skal bruge USB-forbindelsen

i leengere tid, skal du fjerne batteriet
o0g kun bruge USB-strgm.

Bemaerk: USB-porten

pa Roamer 5G understgtter bade
USB 2.0- og USB 3.0-standarder.

Du kan skifte mellem

USB 2.0 og USB 3.0 ved at &ndre
retningen pa USB Type-C-stikket.
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Keenetic Roamer
5G-detaljer

1. USB Type-C-port

For at oplade batteriet skal du enten
bruge en 10 W eller hgjere USB-C-oplader,
en USB-port pa din computer eller

en powerbank.

2. LCD-skarm

Fra dit mobile hotspots startskeerm kan
du se din forbindelses- og WiFi-status,
oplysninger om dataforbrug

0g meget mere.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Signalstyrke
eller netvaerkstype.

Ulaeste sms-beskeder.

WiFi-status og antal
tilsluttede enheder.

Batteristatus. Under opladning
vises batteristatus med

et forbundet ikon T ved siden
af det. Nar batteristatus viser
100 %, er det mobile hotspot
fuldt opladet.

500M

30.8
Mbps

tS.SMbps 125.3Mbps
Consumed: 256.9 MB
e o 0 o o

0 2G,

1 UL Uploadhastighed.

t 5.5 Mbps

Consumed: 256.9 MB Samlet
dataforbrug.

3. Bekraft-knap (1
Tryk for at bekreefte et valg
i skeermmenuen.

4. Valg-knap )

Tryk for at flytte mellem skeerme
eller indstillinger.

Downloadhastighed.

5. Teend/sluk-knap ()
Tryk for at sla displayet til eller fra.

Tryk og hold nede i 6 sekunder for
at teende eller slukke for enheden.

6. Nano-SIM-kortbakke

Roamer 5G er SIM-last for at fa de bedste
5G-tilbud. Brug et SIM-kort uden pinkode
for hurtig opsetning.

7. Nulstillingsknap

Tryk for at gendanne fabriksindstillingerne
og nulstille administratoradgangskoden.

Enhedshandtering

Abn en webbrowser pa en computer eller
mobilenhed, der er tilsluttet det mobile
hotspot. Indtast http://192.168.8.1.
Webgreensefladen til det mobile

hotspot vises. Indtast adgangskoden

til administratorlogin. Standardlogin

er admin, og standardadgangskoden

er den samme som Wi-Fi password
(wi-fi-adgangskode), der vises pa enhedens
LCD-skaerm med WiFi-indstillinger.

Ofte stillede spgrgsmal

Hvad skal jeg ggre, hvis jeg

ikke kan fa adgang til siden

med webgransefladen?

1. Sgrg for, at der er oprettet forbindelse
fra din mobilenhed/computer
til din Keenetic-enhed via WiFi
og sat op til at indhente en IP-adresse
og DNS-servere automatisk.

2. Tjek, at du har indtastet webadressen
korrekt: 192.168.8.1.

3. Genstart din mobilenhed/computer
og din Keenetic-enhed.

4. Hvis siden med webgraensefladen
stadig ikke vises, bedes du fglge
instruktionerne nedenfor for at nulstille
Keenetics mobile hotspot.

Hvad ber jeg gore, hvis

en af felgende beskeder dukker

op pa skarmen, eller hvis jeg ikke

kan fa adgang til internettet?

1. No SIM Card (Intet SIM-kort)
Sluk for det mobile hotspot, og sat
et SIM-kort i.

2. SIM PIN Required (Pinkode
til SIM-kort pakraevet)
Log pa siden med webgraensefladen.
Indtast den pinkode, du har faet
af din mobiloperatgr, og klik pa Apply
(Anvend). For at deaktivere fremtidige
anmodninger om pinkode skal
du indtaste koden igen og klikke
pa Apply (Anvend).

3. No Service (Ingen tjeneste)

a. Tjek, at dit SIM-kort er inden for din
operatgrs omrade og har nok kredit.

b. Tjek, at dine operatgrparametre
er korrekte. Tilslut til dit mobile hotspot
fra en computer eller en mobilenhed,
og log pa dets webgraenseflade.
Ga til App Module / Network Settings
(App-modul / Netvaerksindstillinger),
veelg Manual Profile (Manuel profil) for
at oprette en ny profil med de korrekte
oplysninger, og klik derefter pa Apply
(Anvend).

Hvordan nulstiller/

genopretter jeg Keenetics
oprindelige fabriksindstillinger?
Nar det mobile hotspot er taendt, skal
du fjerne bagsiden og derefter trykke
pa Nulstillingsknappen.

Generelle oplysninger

Indholdet

« Roamer 5G mobilt WiFi hotspot;

« 4000 mAh li-ion udtageligt batteri;

« Hurtig startvejledning;

« USB-A til USB Type-C-kabel;

« SIM-kort og internetabonnement
er ikke inkluderet.

Miljgmaessige forhold

« Driftstemperaturomrade: 0 til +40 °C;

« Driftsfugtighed: 20 til 95 %
ikke-kondenserende;

« Opbevaringstemperaturomrade:
-30 til +70 °C;

« Opbevaringsfugtighed: 10 il 95 %
ikke-kondenserende.

Sikkerhedsvejledning

« Hold din Keenetic-enhed vk fra
vand, hgj fugtighed eller varme samt
direkte sollys.

« Din Keenetic-enhed indeholder ikke
dele, der kan repareres af brugeren.
Du ma ikke adskille, reparere eller
modificere enheden.

« Undlad at bruge enheden, hvor tradlgse
enheder ikke er tilladt.

« Der er eksplosionsfare, hvis batteriet
udskiftes med en forkert type.

Enhedsgaranti

For de mest opdaterede
garantioplysninger bedes du ga til vores
hjemmeside keenetic.com/legal.

Din Keenetic enhed er daekket

af en 3 ars ikke-overfgrbar garanti

fra den dokumenterede kgbsdato
(inklusive din 2-arige europaeiske
begreensede garanti). Gyldige krav

i tilfeelde af en defekt vil blive indfriet

i overensstemmelse med lokale lovkrav.

Certificeringsoplysninger

q3

Keenetic Limited erklaerer hermed,

at denne enhed overholder alle relevante
provisioner af direktiverne 2014/53/EU,
2009/125/EC og 2011/65/EU. Detaljer
fra den originale EU-erklzering kan findes
pa keenetic.com inden for detaljer

pa specifikke modelsider.

Denne enhed overholder

EU's stralingseksponeringsgraenser,
der er angivet for et ukontrolleret
miljg. Frekvensen og den maksimale
transmitterede effekt til din enhed

i henhold til EU-kravene er:

5G

n1 band (1920-1980 MHz),

n3 band (1710-1785 MHz),

n28 band (703-748 MHz),

n77 band (3300-4200 MHz),

n78 band (3300-3800 MHz),

4G/3G

Band 1(1920-1980 MHz),
B&nd 3 (1710-1785 MHz),
Band 7 (2500-2570 MHz),
B4nd 8 (880-915 MHz),
B4nd 20 (832-862 MHz),
Band 28 (703-748 MHz),
Band 38 (2570-2620 MHz):
23 dBm + 2,7 dB.

WiFi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.
Denne enhed kan bruges pa tvaers
af EU-medlemslande.

Afhandelse

| overensstemmelse med europaiske
direktiver ma din Keenetic-enhed,
inklusive batterier og kabler, ikke
afhaendes sammen med almindeligt
husholdningsaffald. Kontakt din
lokale myndighed eller din udbyder for
information om afhandelse.
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Meddelelse

Nar du bruger din Keenetic-enhed
(herunder nar du tilslutter din
Keenetic-enhed fgrste gang), vil
Keenetic Limited behandle visse
personoplysninger om dig, f.eks.
servicetag, serienummer, modelnavn,
softwareversion og IP-adresse pa din
Keenetic-enhed.

For yderligere oplysninger bedes
du ga til keenetic.com/legal.

Hvis du befinder dig i Den

Europaiske Union/Det Europziske
@konomiske Samarbejdsomrade,

vil Keenetic GmbH behandle visse
personlige oplysninger om dig, f.eks.
servicekode, serienummer, modelnavn,
softwareversion og IP-adresse pa din
Keenetic-enhed. Laes vores Meddelelse
om enhedsbeskyttelse for Den
Europaiske Union/Det Europziske
@konomiske Samarbejdsomrade

pa keenetic.com/legal.
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Eykatdotaon tng Kaptag
SIM kat Tn¢ pnatapiag

MNa va xpnotpomotnoete o Keenetic
Roamer 5G (epe€lic «<Mobile Hotspot,
«0UoKeUN Keeneticy), pénel

Va EYKATAOTNOETE PLa £yKupn,
gvepyomotnuevn Kapta nano-SIM

e mpoypappa dedopgvwy ano tov
napoxo Kvntng tnAspwviag oag.
Xpnotpormotnote pia kapta SIM xwpig
PIN yia ypryopn p0BpLon.

Avoi€te 10 miow kAAvppa. ZVpETE Kat
onKwoTe anald to PeTaAALKO KAAvppa
¢ apBpwTng urtodoxng kaptag SIM.
TomoBeTAOTE TNV KApTa SIM 0oTNV
urodoyn OTwWE Paivetat oTnv ETIKETA
N¢ ouokevng. KAelote To kAAvppa

NG urodoxng kaptag SIM kat ohpeTe
TO MPOG TA oW YLa va To aoParioeTe
01N B¢on tou. TomoBETAOTE TNV
pmatapia kat kKAeiote 10 Miow KAALppa.

Tuvdeon oo dradiktuo
peow Wi-Fi

Nathote napatetapéva to Kovpmi
tpopodoaiag (O péxpl va eppaviotei
€va Pvupa kakwoopiopatog.

Amo v apytki 086vn Tov Mobile
Hotspot, matfote 1o Kovpmi
emhoyig O dVo popég yia

va ePPavioToly oL pudpioelg

Wi-Fi. Xpnotyomotiote 10 6vopa
diktOou Wi-Fi (SSID) kat Tov KwoLko
npooBaong (Pass) mov eppavifovrat
otnv 00ovn yia va ocuvdebeite

0710 Mobile Hotspot. EvaAhaktikd,
UTIOPELTE VA 0APWOETE TOV KWOLKO
QR yia avtopatn obvoeon péow Wi-Fi.

Edv eppavidovtal dA\a
pnvopata otnv apytkn o8ovn,
avatpé€Tte oTnv EVOTNTA TUXVES
€PWTNAOELG MAPAKATW.

Tyvdeon peow USB

To Roamer 5G umtoatnpiZel

USB tethering. Auto emutpénet

0TOV UTIOAOYLOTH 0ag 1) OTOV
dpopohoyntr Keenetic pe 60pa USB
va XPnotPomoLel To 6iKTUO KIVNTAS
TnAepwviag anevbeiag péow
obvdeang USB, xwpig va anattoovrat
npoypayppata odriynong. Edv
XPELAOTEL va XPNOLUOTOLNOETE

T ovvdeon USB yia peydho
XPOVLKO HLaoTNya, apalpeoTe TNV
pTatapia Kat XpnoLUonotioTe Hovo
tpopodoaia USB.

Inpeiwon: H 60pa USB oto

Roamer 5G unootnpilel 16060
Tampotuna USB 2.0 600 kat USB 3.0.
Mnopeite va kavete evalhayn petao
USB 2.0 kat USB 3.0 ahhadovtag

TOV POCAVATOALOKO TNG

vrodoyng USB Type-C.
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Aenttopépereg Keenetic
Roamer 5G

1. @bpa USB Type-C

MNa va poptioete TV pmatapia,
xpnotporotiote poptioth USB-C ite
10 W  geyalbtepo, pa BUpa USB otov
urtoAoytoTh oag fj €éva power bank.

2. 086vn LCD

Amo v apxtkn 086vn tov Mobile Hotspot
oag, pnopeite va deite ™ ouvdeon oag kat
tnv katdotaon Wi-Fi, AeTTopEpeLeg XpAong
dedopévwy kat oAAG dAAa.

Mobile Operator
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5G I lox0¢ onpatog kat
"1 timoc uktoo.

Mn avayvwopéva
pnvopata SMS.

Katdotaon Wi-Fi kat aptbpog
ouvoedEPEVWY EAATWY.

Katdotaon pmatapiag. Katd

TN POPTLON, N KATAoTACN TNG
pnatapiag €xet €va ewkovidlo
ouvdeong |$r dimha tng. Otav
n katdoTaon Tng pmatapiag
deixvel 100%, To Mobile Hotspot
elvat m\Apwg popTLopEvo.

30.8
Mbps

tS.SMbps 125.3Mbps
Consumed: 256.9 MB
e o 0 o0 o

CESLLS  Tayotna petagoptwong.

t S Tayutnta Aqyng.

Consumed: 256.9 MB Zw’pSUTlKﬁ ,
xpnon dedopévwv.

3. Kovpmi empepaiwong (1
Natqoteyia va emBePAlWoETe Pia eTAOYR
0T0 HEVoD TnG 060vNg.

4. Kovpmi emdoyng [y

Natqote yia petakivnon petagh obovwy

N ETUAOYWV.

5. Koupmi tpopodosiag ()

NatAoTe yia va VEPYOTIOLOETE

] VO aMeVEPYOMOLNOETE TNV 080Vn.

NatioTe TapateTapéva yia 6 devtepolemta
yla evepyomoinon f anevepyonoinan
NG GUOKEUNC.

6. Yrodoxn kaptag nano-SIM

To Roamer 5G eivat EekAeidwTo pe KapTa
SIM yta T1¢ KaAUTEpES IPOOPOPES 5G.
Xpnotporotiote pia kdpta SIM xwpig PIN
yla ypriyopn piButon.

7. Kovpmi emavapopag

Naviote yla enavapopd Twv

€PYOOTACLAKWY pUBHIoEWY Kal TOU KWHLKOU
TpooBaong Slayelploth.

Awayeipion cueKkeVWY

Ano umoAoyLoTH 1 KIVNTr CUOKELN TIOU
elvat ouvdedepéva oto Mobile Hotspot,
avoi€Te €va mpoypappa mepLRynong

toto0. Etoaydyete http://192.168.8.1.
EpgpaviZetal n Siemagpn totou tou Mobile
Hotspot. Eloayayete Tov Kwdiko mpoopaong
ouvdeang Slayetploth. H mpoemiAeypévn
ouvdeon eivat admin kat o mpoemAeypévog
Kwdikog Tpoopaong ival o idlog pe Tov
Wi-Fi password (kwdtko mpocBaong Wi-Fi)
Tou gppaviZetal otnv 08ovn LCD Twv
puBpioewv Wi-Fi Tng oLOKELRC.

Tuyvée Epwtnosig

Tumpénel va Kavw av dev

£xw mpocPacn otn oehida

diemaypng wotov;

1. BeBawwdeite OTL N KvnTA
GUOKELN/0 UTIOAOYLOTAG 0ag €ival
ouvdedepéva otn ouokeun Keenetic
péow Wi-Fi kat éxouv pubptotei
WOTE va AapBavouv autopata pia
devBuvon IP kat dtakoptotég DNS.

2. EAéyETe OTL £XeTE €loaydyel owoTd
n 61evBuvon LoTo0: 192.168.8.1.

3. EMavekKWVNOTE TNV KWVNTH 0UOKELR/
TOV UTOAOYLOTH 6AG KAL T CUOKELN
Keenetic mou d1abéteTe.

4. Edv n) oehiba blemapng totol e§akoAouBel
va pnv epgaviletat, akohoubiote
TIG MAPAKATW 00NYieg yia va KAveTe
enavapopd touv Keenetic Mobile Hotspot.

T MpEMEL va KAVW €AV EPPAVICTEL
€va ano ta akoAov@a pnvopata
otV 000V 1} €dv dev Exw
npocpacn 6o dradiktvo;

1. No SIM Card (Aev undpyet kdpta SIM)
Anevepyonotiote To Mobile Hotspot
Kal TomoBeTAOTE pla kdpta SIM.

2. SIM PIN Required (Anatteitat
PIN kdptag SIM)

Yuvdebeite otn oehida diemapng
LoTol. Eloaydyete Tov Kwdko PIN
TIOV 00 TAPEXETAL AMO TNV €TALPEia
KLVNTAG ThAEQWViag 0ag Kat Kavte
KAtk otnv emthoyn Apply (Epappoyny).
Ma va anevepyomnolnoeTe PEANOVTIKA
attqpata Kwdikoo PIN, eloaydyete
gava Tov KwOIKO Kal KAvTte KALK oTnV
emuhoyn Apply (Epappoyn).

3. No Service (Aev untdpyet umnpeoia)

a. BeBawwBeite oTL n Kapta SIM oag
Bpioketal evtog Tng mepLoxng Kahvyng
TOU TAPOXOU 0aG KAL WG £XEL EMAPKA
nioTwon.

b. BeBawwBeite 611 oL MapdpeTpol Tov
XELPLOTA 0ag eival owoTES. Ao évav
UTOAOYLOTH 1} HLa KWVNTH GUOKELN,
ouvdebeite aTo Mobile Hotspot kat
ouvdeBeite atn bLemagr LoTOL TOUL.
Metapeite otn App Module / Network
Settings (Movdda epappoyig /
PuBpioelg 61kTOOUL), eTINEETE Manual
Profile (Mn autopato mpogih) yia
va dnptovpynoete véo mpowil pe Tig
OWOTEG TIANPOPOPIES KaL, OTH GUVEXELD,
Kavte KAk atnv emhoyr Apply
(Epappoyn)).

Nwg popw va emavapépw Tig
ApPYXIKEG EPYOCTACLAKEG PUBioELS
Tou Keenetic;

Me evepyomotnpévo To Mobile Hotspot,
apatp€ote To Miow KAAUPpa Kat netta
natiote To Kovpmi enavaypopds.

levikeg MAnpopopieg

Tu mepthappaveTat 6To Kouti

« Roamer 5G Mobile Wi-Fi Hotspot,

« Apatpolpevn pmatapia 6vTwv Aibiov
4000 mAh,

+ 06nY6¢ Ypriyopng exkivnong,

« KaAwdio USB-A og USB Type-C,

« Aev mepthappdvovTat n kapta SIM kat
n ouvbpopn oto dladiktuo.

MeptPalNovTIKEG GUVORKES

« E0pog Beppokpaciag Aettovpyiag: 0 éwg
+40 °C,

« Yypaoia Aettoupyiag: 20 éwg 95% Ywpig
GUPTIOKVWON

« E0pog Beppokpaociag anobnkevong:
-30 éwc +70 °C,

« Yypaoia anodrkevong: 10 €wg 95% wpig
GUPTIOKVWON

00nyieg aopaleiag

« Alatnpeite tn ouokeun Keenetic
pakptd amno vepo, umepBoAikn vypasia
fl BepudTNTA Kal anevBeiag €kBean
0g nALakn akTvopoAia.

« H ouokeun Keenetic dev mepiéyet
e€apTipata mov pmopolv
V@ €TMLOKELATTODV amo Tov XPRoTN.
Mnv anocuvappooyeiTe, EMIOKEVALETE
] TPOTIOTOLE(TE TN GUOKELN.

« Mn xpnotpomnoteite Tn ouokewn
og Pépn Omou dev emTpénovTal
aolPPATEG OUOKEVEC.

« Yndpyel kivouvog ékpnéng eav
n pnatapia avtikatactadei
pe Aadog tumo.

Eyyonon cuokeung

Ml TLG TLO EVNUEPWHEVES TANPOPOPIES
eyyonong, emtokepOeite Tov LOTOTOTO pag,
keenetic.com/legal.

H ouokeun Keenetic mov 1abétete
KahomreTal ano 3eth yn yetapipaotyn
£YY0Non ano TNV TEKPNPLWHEVN
nuepopnvia ayopdg (cupmepthauBavopévng
NG 2€T00C EVPWNAIKAG TEPLOPLOPEVNG
€yyunong oag). Ot €ykupeg aflwoelg

o€ mepinTwon umapgng EAATTWHATOC

Ba LkavomoLohvTal GUPPWVA LE TLG TOTILKES
VOUIKEG AMALTACELS.

MAnpowopieg moTomoinong

C€

H Keenetic Limited dnAwvel 011

auTA N oUoKELR eivatl cOPPWVN

HE ONEG TIG OXETIKES OLATAEELS TWV
odnywwv 2014/53/EE, 2009/125/

EK ka1 2011/65/EE. Mnopeite va Bpeite
TEPLO0OTEPES ANPOPOPIES and TNV
apytkn dnAwon g E.E. oto keenetic.com.

AuTH n GUOKELR GUPHOPPWVETAL PE TA OpLa
€kBeong oe akTvopoAia tng EE mov
KaBopiZovtal yia €va pn eheyxopevo
neptBdAlov. H ouxvotnTa Kat n péylotn
Lo0¢ peTadoong yLa T oUoKeLN adg,
oUPPWVa Pe TIG anattioelg Tne EE, eivat:

n1 Zwvn (1920-1980 MHz),
n3 Zwvn (1710-1785 MHz),
n28 Twvn (703-748 MHz),
n77 Twvn (3300-4200 MHz),
n78 Twvn (3300-3800 MHz),
4G/3G

Zwvn 1(1920-1980 MHz),
Zwvn 3 (1710-1785 MHz),
Zwvn 7 (2500-2570 MHz),
Zwvn 8 (880-915 MHz),
Zwvn 20 (832-862 MHz),
Zuwvn 28 (703-748 MHz),
Zuwvn 38 (2570-2620 MHz):
23 dBm + 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483.5 MHz: 20 dBm,
5150-5350 MHz: 23 dBm.
AuTh n ouokeun Pmopei va ypnotpormotnBei
o€ OAa Ta Kpatn-péAn tng EE.

Awdbeon

T0ppwva pe TIq evpwraikég odnyieg,

n ouokeun Keenetic, oupmepthayBavopévng
NG Pnatapiag Kat Twv KaAwdiwy, dev
enTpénetal va anoppintetat pali

JIE T YEVIKA OLKLaKA amoppippata.
TUPBOUAEVTEITE TIG TOTIKEG APXES 1 TOV
TpopPnBeVTN 0ag yia TANPOYopies OXETIKA
He TNV andppLyn.

)¢

Mpocidomoinon

Otav xpnowyonoleite tn ovokeur Keenetic
(ovpmepthappavopévou otav ouvoéete

TN cuckeun Keenetic yia mpwtn popd),

n Keenetic Limited 6a ene€epyaotei
oplopéva mpoowrikd 6edopéva oxeTIkd
HE €04, TL.Y. TO service tag, TOV 0ELpLAKO
aptépo, To ovopa PovtéNou, TV Ekdoan
\oylopiko kat Tn dtevBuvon IP g
ouokeLng Keenetic mou dlaBéteTe.

MNa neploodtepeg mAnpoopieg, petapeite
otnv Lotooehida pag keenetic.com/legal.

Av Bpiokeate otnv Evpwraikn Evwon /
Evpwriaiko Owkovoptkd Xwpo, n Keenetic
GmbH Ba emeepyaotel oplopéva
TIPOOWTILKG dedopEva OXETIKA e £04G,
TLY. TO service tag, Tov oeLpLako apLpo,
T0 Ovopa poviélou, TNV €kdoan
\oylopiko0 kat T dLevBuvon IP g
ouokeLAS oag Keenetic. Mapakahoope
dlapdote tnv onpeiwon Anopprtou
Tuokeung Tn¢ Evpwraikig Evwong / Tou
Evpwraikol Otkovoptkol Xwpov 610
keenetic.com/legal.
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Kiirjuhend

5G mobiilne paasupunkt
Wi-Fi 6-ga

KN-5210

Tehnilise toe ja muu teabe saamiseks
minge palun lehele

support.keenetic.com
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SIM-kaardi ja aku
paigaldamine

Seadme Keenetic Roamer 5G (edaspidi
nimetatud kui ,mobiilne padasupunkt”
voi ettevotte Keenetic seade”)
kasutamiseks tuleb paigaldada

kehtiv ja aktiveeritud nano-SIM-kaart,
samuti on vaja mobiilsideoperaatori
andmepaketti. Kiireks seadistamiseks
kasutage PIN-koodita SIM-kaarti.

Avage tagakaas. Libistage ettevaatlikult
ja tostke iiles hingedega metallist
SIM-kaardi pesa kate. Sisestage
SIM-kaart pessa, nagu on seadme

sildil ndidatud. Sulgege SIM-kaardi
pesa kate ja kohale lukustamiseks
libistage see tagasi. Paigaldage aku

ja sulgege tagakaas.

Internetiiihenduse
loomine Wi-Fi abil

Vajutage ja hoidke all Toitenuppu (O
kuni tervitusteate kuvamiseni.

Wi-Fi satete kuvamiseks vajutage
mobiilse pddasupunkti avakuval kaks
korda Valimise nuppu C). Mobiilse
paasupunktiga iihenduse loomiseks
kasutage ekraanil kuvatud Wi-Fi vorgu
nime (SSID) ja parooli (Pass). Teise
vOimalusena saate automaatselt
Wi-Fi-ihenduse loomiseks skannida
QR-koodi.

Juhul kui avakuval esitatakse muud
teated, siis tutvuge allpool jaotisega
,Korduma kippuvad kiisimused”.

USB-iihenduse loomine

Seade Roamer 56 toetab
USB-andmesideiihendust. Tanu sellele
saate arvuti voi ettevdtte Keenetic
USB-pordiga ruuteri abil USB-iihenduse
abil mobiilsidevorku kasutada, ilma

et peaksite draiverit kasutama. Juhul
kui peate kasutama USB-iihendust
pikema aja jooksul, siis eemaldage aku
ja kasutage ainult USB-toidet.

Mirkus. Seadme Roamer 5G

USB-port toetab nii USB 2.0 kui

ka USB 3.0 standardeid. Vdite liilituda
iimber USB 2.0 ja USB 3.0 vahel, kui
muudate USB C-tiilipi pistmiku suunda.
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Seadme Keenetic Roamer
5G iiksikasjad

Aku vahetamiseks kasutage kas 10 W voi
voimsamat USB-C laadijat, arvuti USB-porti
voi akupanka.

2. LCD-ekraan

Mobiilse pddasupunkti avakuval on esitatud
tihenduse ja Wi-Fi olek, andmekasutuse
iiksikasjad ning muu teave.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Signaali tugevus
ja vorgu tiidip.

Lugemata SMS-sdnumid.

Wi-Fi olek ja ihendatud
klientide arv.

Aku olek. Laadimise ajal

on esitatud aku oleku korval
pistmiku ikoon BT Kui aku
olekuks on naidatud 100%,
on mobiilne padsupunkt
taielikult laetud.

30.8
Mbps

tS.SMbps 125.3Mbps
Consumed: 256.9 MB
e o 0 o0 o

0

UL (leslaadimise kiirus.

t SN Allalaadimise Kiirus.

Consumed: 256.9 MB Kumulatiivne
andmekasutus.

3. Kinnitamise nupp

Vajutage ekraanil esitatud meniiii
valiku kinnitamiseks.

4. Valimise nupp ()

Vajutage ekraanide vdi valikute
vahel liikumiseks.

5. Toitenupp (V)

Vajutage ekraani sisse voi

vélja lilitamiseks.

Seadme sisse voi vilja lilitamiseks
vajutage ja hoidke 6 sekundi jooksul all.

6. Nano-SIM-kaardi pesa

Parimate 5G pakkumise jaoks on seadme
Roamer 5G SIM-kaart lukustamata. Kiireks
seadistamiseks kasutage PIN-koodita
SIM-kaarti.

7. Lahtestamise nupp

Vajutage tehasesdtete taastamiseks
ja administraatori parooli lahtestamiseks.

Seadmehaldus

Avage veebibrauser arvutis v0i
mobiilseadmes, mis on mobiilse
kuumkohaga iihendatud. Sisestage
http://192.168.8.1. llImub mobiilse
kuumkoha veebiliides. Sisestage
administraatori sisselogimise parool.
Vaikimisi sisselogimisnimi on admin
ja vaikimisi parool on sama valiku
Wi-Fi password (Wi-Fi parool) parooliga,
mis on kuvatud seadme Wi-Fi sétete
LCD-ekraanil.

Korduma kippuvad
kiisimused

Mida peaksin tegema,

kui veebiliidese lehele

puudub juurdepaas?

1. Veenduge, et teie mobiilseade/arvuti
on Wi-Fi-vdrgu kaudu ettevétte Keenetic
seadmega lihendatud ning seadistatud
IP-aadressi ja DNS-i serverite
automaatseks omandamiseks.

2. Kontrollige, et veebiaadress on digesti
sisestatud: 192.168.8.1.

3. Taaskaivitage mobiilseade/arvuti
ja ettevotte Keenetic seade.

4. Juhul kui veebiliidese lehekiilg
ei ilmu endiselt, siis jargige allpool
esitatud juhiseid ettevdtte Keenetic
mobiilse kuumkoha ldhtestamiseks.

Mida peaksin tegema, kui
ekraanile ilmub iiks jargmistest
teadetest voi kui mul puudub
juurdepais internetile?

1. No SIM Card (SIM-kaart puudub)
Liilitage mobiilne kuumkoht vilja
ja paigaldage SIM-kaart.

2. SIM PIN Required (SIM-kaardi
PIN-kood on kohustuslik)

Logige sisse veebiliidese lehekiiljele.
Sisestage mobiilsideoperaatorilt saadud
PIN-kood ja klopsake valikul Apply
(Rakenda). Edasiste PIN-koodi paringute
keelamiseks sisestage kood uuesti

ja klopsake valikul Apply (Rakenda).

3. No Service (Teenus puudub)

a. Kontrollige, et SIM-kaart oleks operaatori
levialas ja sellel on piisavalt krediiti.

b. Kontrollige, et teie operaatori
parameetrid on diged. Looge arvutist
voi mobiilseadmest iihendust
mobiilse kuumkohaga ja logige sisse
veebiliidesesse. Avage App Module /
Network Settings (Rakenduste moodul /
Vorgusitted), valige Manual Profile
(Kasitsi profiil), et luua uus profiil koos
oOigete andmetega, seejdrel klopsake
valikul Apply (Rakenda).

Kuidas lahtestada/
taastada seadmed Keenetic
algsed tehasesatted?

Kui mobiilne paasupunkt on sisse
liilitatud, siis eemaldage tagakaas
ja seejdrel vajutage Lahtestamise
nuppu.

Uldteave

Karbi sisu
» Seadme Roamer 5G mobiilne
Wi-Fi pddsupunkt;
» eemaldatav 4000 mAh liitiumioonaku;
« kiirjuhend;
« USB-A kuni USB C-tiilipi kaabel;
« SIM-kaart ja internetitellimus
ei kuulu tootekomplekti.

Keskkonnatingimused

« Tootemperatuuri vahemik:
0 kuni +40 °C;

« Tookeskkonna ohuniiskus:
20 kuni 95%, mittekondenseeruv

« Hoiukoha temperatuurivahemik:
-30 kuni +70 °C;

« Hoiukoha ohuniiskus: 10 kuni 95%,
mittekondenseeruv

Ohutusjuhised

« Hoidke Keeneticu seade eemal veest,
liigsest niiskusest voi soojusest
ja otsesest pdikesekiirgusest.

« Teie ettevotte Keenetic seade
ei sisalda kasutaja hooldatavaid osi.
Seadet ei tohi lahti votta, parandada
voi modifitseerida.

« Arge kasutage seadet kohtades,
kus ei ole lubatud juhtmevabu
seadmeid kasutada.

« Juhul kui aku asendatakse valet tiilipi
akuga, tekib plahvatusoht.

Seadme garantii

Uusima garantiiteabega tutvumiseks
kiilastage meie veebilehte
keenetic.com/legal.

Teie Keeneticu seadmel

on kolmeaastane iilekandmatu
garantii alates dokumendiga
kinnitatud ostukuupaevast (sealhulgas
kaheaastane Euroopa piiratud
garantii). Puuduste korral hiivitatakse
kehtivad n6uded vastavalt kohalikele
digusaktide nouetele.

Sertifitseerimisteave

q3

Keenetic Limited deklareerib

kdesolevaga, et see seade on kooskdlas

koigi jargmiste asjaomaste direktiivide
satetega: 2014/53/EL, 2009/125/

EU ning 2011/65/EL. EL-i avaldise
liksikasjalik teave on saadaval lehel

keenetic.com konkreetse mudeli teabes.

See seade vastab ELI kiirgusega

kokkupuute piirnormidele kontrollimatus

keskkonnas. Teie seadme sagedus
ja maksimaalne valjundvdimsus on ELi
nduete kohaselt jargmised:

5G

n1 sagedusriba (1920-1980 MHz),
n3 sagedusriba (1710-1785 MHz),
n28 sagedusriba (703-748 MHz),
n77 sagedusriba (3300-4200 MHz),
n78 sagedusriba (3300-3800 MHz),
4G/36

sagedusriba 1 (1920-1980 MHz),
sagedusriba 3 (1710-1785 MHz),
sagedusriba 7 (2500-2570 MHz),
sagedusriba 8 (880-915 MHz),
sagedusriba 20 (832-862 MHz),
sagedusriba 28 (703-748 MHz),
sagedusriba 38 (2570-2620 MHz):
23 dBm £ 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.

Seda seadet saab kasutada koigis
ELi liikmesriikides.

Korvaldamine

Kooskdlastatult Euroopa direktiividega
ei tohi ettevotte Keenetic seadet,
sealhulgas akut ja kaableid
majapidamisjaatmetega kdrvaldada.
Info saamiseks utiliseerimise kohta
konsulteerige kohaliku omavalitsusega
v0i oma tarnijaga.

)74

Teatis

Kui kasutate oma Keeneticu seadet

(sh Keneeticu seadme esmakordsel
iihendamisel), to6tleb Keenetic

Limited teie teatud isikuandmeid,
nditeks teie Keeneticu seadme
teenusesilti, seerianumbrit, mudeli nime,
tarkvaraversiooni ja IP-aadressi.

Lisateabe saamiseks palun minge lehele
keenetic.com/legal.

Kui viibite Euroopa Liidus / Euroopa
majanduspiirkonnas, tootleb ettevote
Keenetic GmbH teie teatud isiklikke
andmeid, nt teie Keeneticu seadme
teenusemark, seerianumber, mudeli
nimi, tarkvaraversioon ja IP-aadress.
Palun lugege seadmele Euroopa
Liidus / Euroopa majanduspiirkonnas
kohaldatavaid privaatsuspohimdtteid
veebiaadressil keenetic.com/legal.
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Pika-aloitusopas

5G Mobile Hotspot
jaWi-Fi6
KN-5210]

Jos tarvitset teknista tukea tai
lisatietoja, vieraile osoitteessa

support.keenetic.com

Virtapainike ()
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SIM-kortin ja akun
asentaminen

Jotta voit kayttaa Keenetic

Roamer 5G:t4 (jdljempana “Mobile
Hotspot” ja “Keenetic-laite”), sinun

tulee asentaa siihen voimassa oleva,
aktivoitu, matkapuhelinoperaattorin
datapaketilla varustettu nano-SIM-kortti.
Kayta PIN-kooditonta SIM-korttia
pika-asennusta varten.

Avaa takakansi. Liu'uta ja nosta
varovasti saranoitua, metallista
SIM-korttipaikan luukkua. Aseta
SIM-kortti korttipaikkaan laitteen
etiketissd kuvatulla tavalla. Sulje
SIM-korttipaikan luukku kunnolla
liv'uttamalla se takaisin paikalleen.
Asenna akku ja sulje takakansi.

Yhdistaminen internetiin
Wi-Fin kautta

Pida virtapainiketta () painettuna,
kunnes tervetuloviesti tulee nakyviin.
Paina Mobile Hotspotin aloitusnaytolla
valintapainiketta () kahdesti,

niin Wi-Fi-asetukset tulevat

nakyviin. Muodosta yhteys Mobile
Hotspotiin kayttamalla naytolla
nakyvid Wi-Fi-verkon nimed (SSID)

ja salasanaa (Pass). Vaihtoehtoisesti
voit muodostaa yhteyden
automaattisesti Wi-Fi-yhteyden kautta
QR-koodin skannaamalla.

Jos aloitusndytolld nakyy muita
viestejd, siirry alla olevaan Usein
kysytyt kysymykset -osioon.

Yhdistaminen
USB:n kautta

Roamer 5G tukee USB-yhteyden
jakamista. Tdma mahdollistaa
USB-portilla varustetulle tietokoneelle
tai Keenetic-reitittimelle mobiiliverkon
kdyttamisen suoraan USB-liitdnnan
kautta ilman ajureita. Jos sinun

on kaytettava USB-yhteyttd pidemman
aikaa, poista akku ja kayta vain

USB:n virtaa.

Huomautus: Roamer 5G:n USB-portti
tukee sekd USB 2.0- ettd

USB 3.0 -standardeja. Voit vaihtaa
USB 2.0:n ja USB 3.0:n vililla
vaihtamalla USB-C-liittimen suuntaa.
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Keenetic Roamer
5G:n tiedot

1. USB, C-tyypin portti

Lataa akku joko véhintaan 10 W:n USB-C-
laturilla, tietokoneen USB-portista

tai varavirtaldhteesta.

2. LCD-néytto

Mobiili-hotspotin aloitusndytdlta voit
tarkastella yhteytesi ja Wi-Fin tilaa, datan
kdyttotietoja sekd monia muita tietoja.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Signaalin voimakkuus
ja verkon tyyppi.

Lukemattomat tekstiviestit.

Wi-Fin tila ja yhdistettyjen
asiakasohjelmien lukumaara.

tilan vieressa nakyy liittimen
kuvake . Kun akun tilan

ilmaisin nayttaa 100 %, Mobile

Hotspot on tayteen ladattu.

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125‘3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ ) [ ] [ ] [ ] [ ]

1 SRS Latausnopeus laitteelta.

| L0 Latausnopeus laitteelle.

ey Kumulatiivinen
datan kaytto.

3. Vahvistuspainike [
Vahvista valinta ndyttovalikossa
painamalla tata.

4. Valintapainike )

Siirry ndyttojen tai vaihtoehtojen valilla
painamalla tata.

5. Virtapainike (")

Kytke naytto paalle tai pois paalta
painamalla tata.

Kytke laite paalle tai pois paalta pitamalla
painettuna 6 sekuntia.

Akun tila. Latauksen aikana akun

6. Nano-SIM-korttipaikka

Roamer 5G ei ole SIM-lukittu, jotta
parhaan 5G-tarjouksen hyodyntaminen
tulisi mahdolliseksi. Kayta PIN-kooditonta
SIM-korttia pika-asennusta varten.

7. Nollauspainike

Palauta tehdasasetukset

ja nollaa jarjestelmanvalvojan salasana
painamalla tata.

Laitehallinta

Avaa verkkoselain tietokoneella tai
mobiililaitteella, joka on yhdistetty

Mobile Hotspotiin. Kirjoita osoitteeksi
http://192.168.8.1. Mobile Hotspotin
web-kayttoliittyma tulee nakyviin. Anna
jarjestelmanvalvojan kirjautumissalasana.
Oletuskirjautumisnimi on admin

ja oletussalasana sama kuin laitteen
Wi-Fi-asetusten LCD-ndytossd nakyva
Wi-Fi password (Wi-Fi-salasana).

Usein kysytyt kysymykset

Kuinka toimia, jos en paase

web-kayttoliittyman sivulle?

1. Varmista, etta mobiililaitteesi/
tietokoneesi on yhdistetty Keenetic-
laitteeseesi Wi-Fi-yhteyden kautta ja ettd
se on madritetty hakemaan IP-osoite
ja DNS-palvelimet automaattisesti.

2. Tarkista, ettd olet sydttanyt verkko-
osoitteen oikein: 192.168.8.1.

3. Kéynnista mobiililaitteesi/tietokoneesi
sekd Keenetic-laitteesi uudelleen.

4. Jos web-kayttoliittyman sivu
ei vielakaan tule nakyviin,
nollaa Keenetic Mobile Hotspot
noudattamalla alla olevia ohjeita.

Kuinka toimia, jos

naytolle ilmestyy jokin

seuraavista viesteista tai jos

en paase internetiin?

1. No SIM Card (Ei SIM-korttia)
Sammuta Mobile Hotspot ja asenna
SIM-kortti.

2. SIM PIN Required (SIM-kortin
PIN-koodi vaaditaan)

Kirjaudu sisadan web-kdyttoliittyman
sivulle. Syotd matkapuhelinoperaattorisi
antama PIN-koodi ja napsauta Apply
(ota kéyttoon). Jos haluat poistaa
PIN-koodipyynnot kdytostd, anna koodi
uudelleen ja napsauta Apply (ota
kayttoon).

3. No Service (ei palvelua)

a. Tarkista, ettd SIM-korttisi
on operaattorisi kuuluvuusalueella
ja ettd siind on riittavasti saldoa.

b. Tarkista, ettd operaattorin parametrit
ovat oikein. Yhdistd tietokoneella
tai mobiililaitteella Mobile
Hotspotiin ja kirjaudu sisdan sen
web-kayttoliittymaan. Siirry kohtaan
App Module / Network Settings
(sovellusmoduuli / verkkoasetukset)
ja valitse Manual Profile (manuaalinen
profiilin asettaminen), jotta voit
luoda uuden profiilin oikeilla tiedoilla.
Napsauta lopuksi Apply (ota kayttoon).

Kuinka Keeneticin voi palauttaa

Kun Mobile Hotspot on pailla,
irrota takakansi ja paina sitten
nollauspainiketta.

Yleiset tiedot

Mita laatikossa on

« Roamer 5G Mobhile Wi-Fi Hotspot

« 4000 mAh:n irrotettava litiumioniakku

« Pika-aloitusopas

« USB-A/USB-C-kaapeli

« SIM-kortti ja internet-liittyma eivéat
sisdlly hintaan.

Ympiristoolosuhteet

« Kayttolampotila-alue: 0-+40 °C;

« Kayttoympariston ilmankosteus:
20-95 %, ei tiivistyvd;

« Séilytyslampdotila-alue: -30-+70 °C;

« Sdilytyksen ilmankosteus: 10-95 %,
ei tiivistyva.

Turvallisuusohjeet

« Pidd Keenetic-laite poissa
vedestd, liiallisesta kosteudesta,
korkeista lampdtiloista
ja suorasta auringonvalosta.

« Keenetic-laitteessa ei ole osia, joita
kayttajan tulisi huoltaa itse. Ald pura,
korjaa tai muokkaa laitetta.

- Ald kaytd laitetta tiloissa, joissa
langattomien laitteiden kéyttd
on kielletty.

« Pariston vaihtaminen vaaranlaiseen

Laitteen takuu

Ajantasaisimmat takuutiedot loydat
verkkosivustoltamme osoitteesta
keenetic.com/legal.

Keenetic-laitteellasi on 3 vuoden
ei-siirrettava takuu, joka alkaa
dokumentoidusta ostopdivasta
(sisdltaen 2 vuoden eurooppalaisen
rajotietun takuun). Asianmukaisia
reklamaatioita vikatapauksissa
kunnioitetaan paikallisten
lakivaatimusten mukaisesti.

Hyvaksyntatietoja
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Keenetic Limited ilmoittaa tdten,

ettd tdma laite on asianmukaisten
direktiivien 2014/53/EU, 2009/125/EY
ja 2011/65/EU mukainen.

Alkuperaisen EU-ilmoituksen
tarkemmat tiedot I0ytyvit osoitteesta
keenetic.com tiettyjd malleja koskevien
sivujen tiedoista.

Tam4 laite noudattaa

EU:n séteilyaltistumisrajoja, jotka

on madritelty kontrolloimattomalle
ympéristolle. EU:n vaatimusten mukaiset
laitteen taajuus ja suurin lahetysteho:
5G

n1-taajuus (1920-1980 MHz),
n3-taajuus (1710-1785 MHz),
n28-taajuus (703-748 MHz),
n77-taajuus (3300-4200 MHz),
n78-taajuus (3300-3800 MHz),

4G/3G

Taajuus 1(1920-1980 MHz),
Taajuus 3 (1710-1785 MHz),
Taajuus 7 (2500-2570 MHz),
Taajuus 8 (880-915 MHz),

Taajuus 20 (832-862 MHz),

Taajuus 28 (703-748 MHz),

Taajuus 38 (2570-2620 MHz):

23 dBm 2.7 dB.

Wi-Fi

2400-2483.5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.

Tata laitetta voidaan kayttda kaikissa
EU-jasenmaissa.

Havittaminen

Eurooppalaiset direktiivit kieltavat
Keenetic-laitteen seka sen akun

ja kaapeleiden havittdmisen tavallisen
kotitalousjdtteen mukana. Ota
yhteys paikalliseen viranomaiseen
tai toimittajaan saadaksesi lisatietoa
laitteen havittamisesta.

)74

limoitus

Kun kaytat Keenetic-laitetta (mukaan
lukien kun kytket Keenetic-laitteen
ensimmadisen kerran), Keenetic Limited
kdsittelee tiettyja henkilotietojasi,

esim. Keenetic-laitteen palvelutunnus,
sarjanumero, mallinimi, ohjelmistoversio
ja IP-osoite.

Lisatietoja |0ydat osoitteesta
keenetic.com/legal.

Jos sijaitset Euroopan unionissa /
Euroopan talousalueella, Keenetic GmbH
kasittelee tiettyja henkilGtietojasi,

esim. Keenetic-laitteen

palvelutunniste, sarjanumero, mallin
nimi, ohjelmistoversio ja IP-osoite.

Lue Euroopan unionia / Euroopan
talousaluetta koskeva laitteen
tietosuojailmoituksemme osoitteessa
keenetic.com/legal.
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Vodic za brzi pocetak
koristenja

5G mobilna pristupna

tocka s Wi-Fi 6

KN-5210

Za tehnicku podrsku i ostale
informacije posjetite
support.keenetic.com

Ukljucivanje/iskljucivanje ()

KEENETIC

Odabir [
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Instalacija SIM kartice

i baterije

Da biste upotrebljavali uredaj Keenetic
Roamer 5G (u daljnjem tekstu ,mobilna
pristupna tocka", ,Keenetic uredaj"),
morate instalirati valjanu, aktiviranu
nano-SIM karticu s podatkovom
tarifom odabranog mobilnog
operatera. Upotrijebite SIM karticu bez
PIN-a za brzo postavljanje.

Otvorite straznji poklopac. Njezno
gurnite i podignite metalni poklopac
utora za SIM karticu. Instalirajte

SIM karticu u utor kako je prikazano

na naljepnici uredaja. Zatvorite poklopac
utora za SIM karticu i gurnite natrag

da sjedne na mjesto. Instalirajte bateriju
i zatvorite straznji poklopac.

Povezivanje na internet
putem Wi-Fi mreze
Pritisnite i drzite gumb

za ukljuéivanje (O dok se ne prikaze
pozdravna poruka. Na pocetnom
zaslonu mobilne pristupne tocke
pritisnite gumb za odabir () za prikaz
postavki za Wi-Fi. Za povezivanje

s mohilnom pristupnom totkom
upotrijebite naziv Wi-Fi mreze (SSID)

i lozinku (Pass) prikazane na zaslonu.
Ili skenirajte QR kod za automatsko
povezivanje putem Wi-Fi mreze.

Ako se na pocetnom zaslonu pojave
druge poruke, pogledajte odjeljak
Cesto postavljana pitanja u nastavku.

Povezivanje
putem USB-a

Roamer 5G podrzava dijeljenje veze
putem USB-a. To omogucuje raéunalu
ili Keenetic routeru s USB prikljuckom
upotrebu mobilne mreze izravno putem
USB veze, bez potrebe za upravljackim
programima. Ako trebate koristiti USB
vezu dulje vrijeme, uklonite bateriju

i koristite samo USB napajanje.
Napomena: USB priklju¢ak

na uredaju Roamer 5G podrzava

i USB 2.0 i USB 3.0 standarde. Mozete
se prebacivati izmedu standarda

USB 2.0 i USB 3.0 mijenjanjem
usmjerenja USB Type-C prikljucka.
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Pojedinosti o uredaju
Keenetic Roamer 5G

1. USB Type-C prikljuc¢ak

Za punjenje baterije upotrebljavajte

10 W ili jaci USB-C punjac, USB priklju¢ak
na racunalu ili prijenosno napajanje.

2. LCD zaslon

Na pocetnom zaslonu mobilne pristupne
toCke mozete pogledati status veze

i Wi-Fi mreze, pojedinosti o potro$nji
podataka i jo§ mnogo toga.

Mobile Operator
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23
5G —
llIII ?

WI-FI 5G

Jacina signala
i vrsta mreze.

Neprocitane SMS poruke.

Status Wi-Fi mreze i broj
povezanih klijenata.

Status baterije. Tijekom
punjenja, pored statusa baterije
nalazi se ikona prikljutka GT.
Kada status baterije pokazuje
100 %, mobilna pristupna tocka
u potpunosti je napunjena.

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ ) [ ] [ ] [ ] [ )

‘ S2UUS  Brzina prijenosa.

s ) LR Brzina preuzimanja.

Kumulativna
podataka.
3. Gumb za potvrdu [

Pritisnite za potvrdu odabira u izborniku
na zaslonu.

4. Gumb za odabir ()

Pritisnite za kretanje medu zaslonima
ili mogucnostima.

5. Gumb za ukljuéivanje ()
Pritisnite za ukljucivanje ili

iskljuCivanje zaslona.

Pritisnite i drzite 6 sekundi za ukljucivanje
ili iskljuCivanje uredaja.

6. Utor za nano-SIM karticu

Roamer 5G ima otklju¢an SIM

za odabir najboljeg pruzatelja usluge
5G mreze. Upotrijebite SIM karticu bez
PIN-a za brzo postavljanje.

7. Gumb za resetiranje

Pritisnite za vracanje tvornickih postavki
i resetiranje administratorske lozinke.

Upravljanje uredajem
Otvorite web-preglednik na racunalu

ili mobilnom uredaju povezanom

s mobilnom pristupnom tockom.

Unesite http://192.168.8.1. Pojavit

¢e se internetsko sucelje mobilne
pristupne tocke. Unesite administratorsku
lozinku za prijavu. Zadana je vjerodajnica
za prijavu admin, a zadana lozinka ista

je kao Wi-Fi password (lozinka za Wi-Fi)
prikazana na LCD zaslonu u postavkama
za Wi-Fi.

Cesto postavljana pitanja

Sto uciniti ako ne mogu pristupiti

stranici internetskog sucelja?

1. Provjerite jesu li mobilni uredaj /
racunalo povezani s Keenetic uredajem
putem Wi-Fi mreZe i postavljeni
za automatsko dohvaéanje
IP adrese i DNS posluzitelja.

2. Provjerite jsete li unijeli ispravnu
adresu web-mjesta: 192.168.8.1.

3. Ponovno pokrenite mobilni uredaj /
racunalo i Keenetic ureda;.

4. Ako se stranica internetskog sucelja
i dalje ne pojavljuje, slijedite upute
u nastavku za resetiranje Keenetic
mobilne pristupne tocke.

Sto uciniti ako se na zaslonu
pojavi neka od poruka u nastavku
ili ne mogu pristupiti internetu?
1. No SIM Card (Nema SIM kartice)
Iskljucite mobilnu pristupnu tocku
i instalirajte SIM karticu.
2. SIM PIN Required (Potreban
je PIN za SIM)
Prijavite se na stranicu internetskog
sucelja. Unesite PIN kdd koiji ste dobili
od mobilnog operatera i kliknite Apply

(Primijeni). Da biste onemogucili buduce

zahtjeve za unoSenjem PIN koda,
ponovno ga unesite i kliknite Apply
(Primijeni).

. No Service (Nema usluge)

. Provjerite je li SIM kartica unutar
podrucja pokrivenosti signalom
operatera te imate li na njoj dovoljan
saldo.

b. Provjerite jesu li parametri operatera

tocni. Na racunalu ili mobilnom uredaju
povezite se s mobilnom pristupnom

o W

tockom i prijavite na njezino internetsko

sucelje. Otvorite App Module / Network
Settings (Modul aplikacije / Postavke
mreze), odaberite opciju Manual Profile
(Rucno stvaranje profila) i stvorite

novi profil s toénim podacima, a zatim
kliknite Apply (Primijeni).

Kako resetirati Keenetic
uredaj ili ga vratiti

na tvornicke postavke?

Kada je mobilna pristupna tocka
ukljucena, uklonite straznji poklopac,
a zatim pritisnite gumb za resetiranje.

Opce informacije

Sto se nalazi u kutiji
« Roamer 5G mobilna
Wi-Fi pristupna tocka;
« 4000 mAh litij-ionska uklonjiva baterija;
« Vodi¢ za brzi pocetak koristenja;
« USB-A na USB Type-C kabel;
« SIM kartica i internetska pretplata
nisu ukljucene.

Uvjeti okoline

« Raspon radne temperature:
0do +40 °C;

« Raspon vlaznosti pri radu: 20 do 95%
bez kondenzacije;

« Raspon temperature skladistenja:
-30 do +70 °C;

« Raspon vlaznosti tijekom skladistenja:
10 do 95% bez kondenzacije.

Sigurnosne upute

« Keenetic uredaj drzite podalje od vode,
prekomijerne vlage ili topline i izravne
sunceve svjetlosti.

« Keenetic uredaj ne sadrzi dijelove koje
moze servisirati korisnik. Nemojte
rastavljati, popravljati ni vrSiti preinake
na uredaju.

« Ne upotrebljavajte uredaj na mjestima
gdje upotreba bezi¢nih uredaja
nije dozvoljena.

« Postoji rizik
od eksplozije ako se baterija zamijeni
pogreSnom vrstom.

Jamstvo na uredaj
Najaktualnije informacije o jamstvu
nalaze se na naSem web-mjestu
keenetic.com/legal.

Vas Keenetic uredaj pokriven

je trogodisnjim neprenosivim jamstvom
od dokumentiranog datuma kupnje
(ukljucujuéi Vase dvogodisnje
Europsko ograni¢eno jamstvo).

Valjana potrazivanja u slucaju kvara

bit ¢e ispostivana u skladu s lokalnim
zakonskim zahtjevima.

Informacije o certifikatima

q3

Tvrtka Keenetic Limited ovime

izjavljuje da je uredaj sukladan

sa svim bitnim odredbama Direktiva
2014/53/EU, 2009/125/EZ i 2011/65/EU.
Pojedinosti o originalnoj

EU deklaraciji nalaze se na stranici
keenetic.com, na stranicama

s pojedinostima za pojedini model.

Uredaj je sukladan s EU ograni¢enjima
za izlaganije radijaciji odredenim

za nekontrolirano okruzenje. Frekvencija
i maksimalna snaga odasiljanja uredaja,
u skladu sa zahtjevima EU-a, navedene
su u nastavku:

5G

n1 pojas (1920-1980 MHz),
n3 pojas (1710-1785 MHz),
n28 pojas (703-748 MHz),
n77 pojas (3300-4200 MHz),
n78 pojas (3300-3800 MHz),
4G/36

Pojas 1(1920-1980 MHz),
Pojas 3 (1710-1785 MHz),
Pojas 7 (2500-2570 MHz),
Pojas 8 (880-915 MHz),
Pojas 20 (832-862 MHz),
Pojas 28 (703-748 MHz),
Pojas 38 (2570-2620 MHz):
23 dBm £ 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.
Ovaj se uredaj moze upotrebljavati
u zemljama clanicama EU.

Zbrinjavanje

U skladu s europskim direktivama,
Keenetic uredaj, ukljucujuéi bateriju

i kabele, ne smiju se odlagati

s otpadom iz kué¢anstva. Za informacije
o zbrinjavanju obratite se lokalnim
nadlezni tijelima ili dobavljacu.
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Obavijest

Prilikom upotrebe Keenetic uredaja
(ukljucujuci i prvo povezivanje Keenetic
uredaja), tvrtka Keenetic Limited
obraduje odredene osobne podatke, npr.
jedinstveni identifikator uredaja, serijski
broj, naziv modela, verziju softvera

i IP adresu Keenetic uredaja.

Za vise informacija posjetite
keenetic.com/legal.

Ako se nalazite u Europskoj uniji /
Europskom ekonomskom prostoru,
tvrtka Keenetic Limited obraduje neke
vase osobne podatke, npr. servisni

kod, serijski broj, naziv modela,

verziju softvera i IP adresu vaseg
Keenetic uredaja. ProcCitajte nasu
Obavijest o zastiti privatnosti za uredaj
za Europsku uniju / Europski ekonomski
prostor na keenetic.com/legal.
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Gyors
izembehelyezési
utmutato

5G hordozhaté hotspot
Wi-Fi 6-tal

KN-5210/

Miiszaki tdmogatasért és egyéb

informaciokért keresse fel a
support.keenetic.com

Bekapcsolas ()

KEENETIC

Vilasztas [
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A SIM-kartya
és az akkumulator

behelyezése

A Keenetic Roamer 5G (a tovabbiakban:
hordozhatd hotspot, Keenetic-eszkiz)
hasznalatahoz telepitenie kell egy
érvényes, aktivélt nano-SIM-kartyat,
mely rendelkezik a mobilszolgaltatéja
adatcsomagjaval. Hasznaljon PIN-k6d
nélkiili SIM-kartyat a gyors beallitdshoz.

Nyissa ki a hatsé fedlapot. Ovatosan
cslsztassa el és emelje fel a fém
SIM-kértyahely csuklés fedelét. Helyezze
be az eszkoz cimkéjén lathatd

mddon a kartyahelyre a SIM-kartyét.
Zérja be a SIM-kartyahely fedelét,

és cslsztassa vissza, hogy a helyén
rogziiljon. Telepitse az akkumulatort,

és zarja be a hatso fedlapot.

Csatlakozas
az internethez Wifin
keresztiil

Nyomja meg és tartsa lenyomva

a Bekapcsolé gombot (O, amig

az lidvozI6 tizenet meg nem jelenik.
A hordozhatd hotspot foképerny6jén
nyomja meg kétszer a Valaszto
gombot () a Wifi beallitdsok
megjelenitéséhez. A hordozhaté
hotspotja csatlakoztataséhoz
hasznélja a képerny6n megjelend
Wi-Fi halézati nevet (SSID) és jelszot
(Pass). Ett6l eltéré médon a QR-kédot
is beolvashatja a Wifihez torténg,
automatikus csatlakozashoz.

Ha mas lizenetek jelennek meg
a f6képernydn, nézze meg a lenti
Gyakori kérdések részt.

Csatlakoztatas
USB-n keresztiil

A Roamer 5G tdmogatja

az USB-csatlakoztatdst. Ez lehetévé
teszi, hogy az USB-porttal rendelkezd
szamitégép vagy a Keenetic-ttvélaszto
kozvetleniil az USB-kapcsolaton
keresztill, illeszt6programok nélkiil
hasznélhassa a mobilhélézatot.

Ha hosszabb ideig kell hasznélnia

az USB-csatlakozét, akkor kérjiik,
tévolitsa el az akkumulatort, és csak
az USB-aramforrast haszndlja.

Megjegyzés: A Roamer 5G-n talalhatd
USB-port mind az USB 2.0, mind

az USB 3.0 szabvanyokat tdmogatja.
Az USB 2.0 és USB 3.0 kozott

lgy valthat, hogy megvaltoztatja

az USB-C tipust csatlakozo iranyat.
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Keenetic Roamer
5G adatok

1. USB-C tipusii Port

Az akkumulator toltéséhez 10W

vagy nagyobb teljesitményi

USB-C tolt6t, a szamitdgépe USB-portjat,
vagy powerbankot hasznaljon.

2. LCD-képernyé

A hordozhaté hotspotja féképernygjérdl
megnézheti a csatlakozas és a Wifi
allapotat, az adatfelhasznéldsi
adatokat, sth.

Mobile Operator
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JelerGsség
és a halozat tipusa.

Nem olvasott SMS-iizenetek.
Wifi allapota és a csatlakozott

kliensek szama.

Az akkumulator éllapota.
A toltés soran az akkumuldator
allapotjelzéje mellett

megjelenik egy csatlakozé ikon

T:T. Amikor az akkumulator
allapotjelzéje 100%-ot mutat,
a hordozhaté hotspot teljesen
feltdltott dllapotban van.

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ ] [ ] [ ] [ ] [ ]

]

CESLEE  Feltoltési sebesség.

| LR Letdltési sebesség.

S| Gongydlitett
adathasznalat.

3. Megerdsité gomb (M
Nyomja meg a kivalasztas
megerdsitéséhez a képerny6n
|athaté meniiben.

4. Valaszté gomb [}
Nyomja meg a képerny6k vagy
lehetségek kozotti Iépkedéshez.

5. Bekapcsolé gomb ()
Nyomja meg a kijelz6 be- és
kikapcsoldsahoz.

Nyomja meg és tartsa 6 masodpercig
lenyomva az eszkoz be- vagy
kikapcsoldsahoz.

6. Nano SIM-kartyahely

A Roamer 5G SIM-kértyafiiggetlen

a legjobb 5G ajanlatokhoz. Hasznaljon
PIN-kod nélkiili SIM-kartyat

a gyors beallitashoz.

7. Visszaallitas gomb
Nyomja meg a gyari beéllitdsok
és az adminisztratori

jelszo visszaallitasahoz.

Az eszkoz kezelése

A hordozhat6 hotspothoz csatlakoztatott
szamitogépen vagy mobileszkdzon
nyisson meg egy webes béngészét. irja
be: http://192.168.8.1. A hordozhatd
hotspot webes interfésze jelenik meg.
irja be az adminisztrétori bejelentkezési
jelszot. Az alapértelmezett admin
felhaszndlénév és az alapértelmezett
jelszé megegyezik az eszkoz Wifi
beallitdsainak LCD-képerny6jén megjelend
Wi-Fi password (Wifi jelszoval).

Gyakori kérdések

Mit tegyek, ha nem tudok

hozzaférni az interfész

webes oldalahoz?

1. Gy6z6djon meg arrol, hogy
a mobileszkoz/széamitdgép csatlakozik
a Keenetic-eszk6zéhez wifin keresztiil,
majd éllitsa be, hogy automatikusan
IP-cimet és DNS-szervereket kapjon.

2. Nézze meg, hogy helyesen
irta-e be a webcimet: 192.168.8.1.

3. Inditsa Gjra a mobileszkdzét /

4.Ha a webes interfész tovdbbra sem
jelenik meg, kérjiik, kovesse a lenti
utasitasokat a Keenetic hordozhat6
hotspot visszadllitdsahoz.

Mi a teendd, ha a kovetkezo

iizenetek egyike jelenik meg

a képernyon, vagy nem tudok

hozzaférni az internethez?

1. No SIM Card (Nincs SIM-kartya)
Kapcsolja ki a hordozhaté hotspotot
és telepitse a SIM-kartyat.

2. SIM PIN Required (SIM
PIN-kéd sziikséges)

Jelentkezzen be az interfész webes
oldaldra. Adja meg a mobilszolgéltaté
altal megadott PIN-kddot, és kattintson
az Apply (Alkalmaz) gombra. A jovébeli
PIN-kéd kérések kikapcsolasdhoz

adja meg Ujbél a kddot, és kattintson
az Apply (Alkalmaz) gombra.

3. No Service (Nincs szolgaltatds)

a. Ellenérizze, hogy a SIM-kértyéja
a szolgaltatd lefedettséqgi teriiletén beliil
van-g, és hogy rendelkezik-e elegendé
pénzdsszeggel.

b. Ellendrizze, hogy a mobilszolgaltatd
paraméterei helyesek-e. Egy
szamitdgéprél vagy mobileszkozrél
csatlakoztassa a hordozhat
hotspotot, és jelentkezzen
be annak webes interfészére.

A helyes informaciékkal rendelkezd,
0j profil Iétrehozasahoz Iépjen

az App Module / Network Settings
(Alkalmazasmodul / Haldzati
beallitasok) pontba, valassza

a Manual Profile (Manualis profil)
pontot, majd kattintson az Apply
(Alkalmaz) pontra.

Hogyan lehet a Keenetic eredeti,
gyari beallitasait alaphelyzethe
allitani/visszaallitani?

Kapcsolja be a hordozhaté hotspotot,
tévolitsa el a hatso fedlapot, majd
nyomja meg a Visszaallitds gombot.

Altalanos informaciok

A doboz tartalma
« Roamer 5G hordozhatd wifi hotspot;
« 4000 mAbh li-ion kivehetd akkumulator;
« Gyors kezdési atmutato;
« USB-A - USB-C kébel;
« SIM-kértyat és internetel6fizetést
nem tartalmaz.

Kornyezeti feltételek

» Mikodési hdmérséklet-tartomany:
0-t6l +40 °C-ig;

« Mikodési paratartalom: 20-95%,
kondenzacio nélkiil;

« Tarolasi hémérséklet-tartomany:
-30-t6l +70 °C-ig;

« Tarolasi paratartalom: 10-95%,
kondenzacid nélkiil.

Biztonsagi utasitasok

« Keenetic eszkozét tartsa tavol
viztdl, tdlzott nedvességtdl
vagy magas hémérséklettdl
és kozvetlen napsiitéstél.

« Az On Keenetic-eszkdze nem tartalmaz
a felhaszndld 4ltal szervizelhet6
alkatrészeket. Ne szerelje szét,
ne javitsa vagy modositsa az eszkozt!

« Ne hasznalja az eszkozt olyan
helyen, ahol vezeték nélkiili eszkdzok
hasznélata nem megengedett!

« Fenndll a robbands veszélye,
ha az akkumuldtort egy nem megfeleld
tipusura cserélik.

Eszkozgarancia

Naprakész garancidlis informdaciokért,
latogasson el a keenetic.com/legal
cimi webhelyiinkre.

Az On Keenetic késziilékére a vasarlas
okmanyokkal igazolhat6 datumatol
szamitott 3 év nem 4truhazhatd
garancia vonatkozik (beleértve a 2 éves
eurépai korlatozott j6tallast is). A hiba
esetén felmerdiil§ jogos igényeket

a helyi jogszabdlyi el6irdsoknak
megfeleléen teljesitjiik.

Tanusitasi informaciok

q3

Ezuton nyilatkozik a Keenetic

Limited arrél, hogy ezen eszkéz
megfelel a 2014/53/EU, 2009/125/

EK és 2011/65/EU irdnyelvnek.

Az EU Megfelel6ségi nyilatkozat
részletei a keenetic.com cimi webhely
adott modell oldalain talalhatéak meg.

Ezen eszkdz megfelel egy ellendrizetlen
kornyezetre meghatdrozott

EU sugarterhelési hatarértékeknek.

Az aldbbiakban az EU kdvetelményeinek
megfelelden felsoroljuk

az eszkoz frekvenciajat és a maximalis
atviteli teljesitményét:

5G

n1 band (1920-1980 MHz),

n3 band (1710-1785 MHz),

n28 band (703-748 MHz),

n77 band (3300-4200 MHz),

n78 band (3300-3800 MHz),

4G/36G

Band 1 (1920-1980 MHz),

Band 3 (1710-1785 MHz),

Band 7 (2500-2570 MHz),

Band 8 (880-915 MHz),

Band 20 (832-862 MHz),

Band 28 (703-748 MHz),

Band 38 (2570-2620 MHz):

23 dBm 2,7 dB.

Wifi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.

Ez a késziilék minden
EU-tagorszagban hasznalhato.

Artalmatlanitas

Az eurépai irdnyelveknek megfelelGen
a Keenetic eszkozét, beleértve

az akkumulatort és a kabeleket is, nem
szabad a haztartasi hulladékba dobni.
Forduljon a helyi hatésaghoz vagy
beszéllitojdhoz az artalmatlanitassal
kapcsolatos informacidkért.
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—
Ertesités

Amikor a Keenetic eszkozét hasznalja
(beleértve azt is, amimkor el6szor
csatlakoztatja a Keenetic eszkozét),

a Keenetic Limited bizonyos személyes
adatokat dolgoz fel Onrél, pl.
szervizcimke, sorozatszam, modellnéy,
szoftververzio és a Keenetic eszkozének
IP-cime.

Tovabbi informéacidkért ugorjon
a keenetic.com/legal cim{ webhelyre.

Ha On az Eurépai Unidban/az Eurdpai
Gazdasagi Térségben tartdzkodik,

a Keenetic GmbH bizonyos személyes
adatokat dolgoz fel Onrél, példaul

a szervizcimkeét, a sorozatszamot,

a modell nevét, a szoftver verziéjat

és a Keenetic eszkoz IP-cimét. Kérjiik,
olvassa el az eszkoz az Eurdpai
Unidra/az Eurdpai Gazdasagi Térségre
vonatkozé adatvédelmi nyilatkozatét
a keenetic.com/legal oldalon.
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aknapar any yLiH
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SIM kaptacbl MeH

6arapesHbl cany

Keenetic Roamer 5G KYpbInFbICbIH

(opi kapait "Mo6unbai xoTcnot”,
“Keenetic KypbinFbicbl” fien aTanagbl)
naiifianaHy ywiH Mo6unbai 6ainnaxbic
0nepaTopblHbl3 YCbIHFaH TapUPTIK
Xocnapbl 6ap Xapampbl, iCKe KoCblFaH
HaHo-SIM KapTacblH cany Kepek.
Xbinpam petTey ywiH SIM kaptacbiH
PIN KoabIHCbI3 NainganaHbliHbl3.

ApTKbl KaKnakTbl aWblHbI3. Toncanbl
MmeTtann SIM kapTa YACbIHbIH KaknafblH
akbIpblH CbIPFbITLIN KO TepiHi3. SIM
KapTacblH KYPbLIFbl XancbipMacbiHaa
KepceTinreHAen yacbiHa canblHbI3.
SIM kapTa yACbIHbIH, KaKnaFblH Xaybin,
OpHbIHA cany YLWiH OHbl apTKa Kapau
CbIPFbITbIHbI3. BaTapesHbl canbin,
apTKbl KaknakTbl XabblHbl3.

UHTepHeTKe

Wi-Fi apkbinbl Kocbiny
Canempecy xabapbl WbIKKaHLUA,
Kyar Tyiimecin (O 6acbin TypbiHpi3.
Wi-Fi napameTpnepiH kepcety

ywiH “Mo6unbai xoTcnoT” Herisri
aKpaHbiHga TaHgay Tyiimecin () eki
peT 6acbiHbl3. Mobunbai xoTcnoTka
KOCbINY YLWiH 9KpaHAa KepceTinrex
Wi-Fi xeniciHin ataybiH (SSID) xaHe
kynusce3gi (Pass) naiifanaHblHbi3.
CoHbiMeH KaTap Wi-Fi apkbinbl
aBTOMaTTbl TYpPAE KOCbIAy YLiH

QR KopfblH ckaHepneyre 6onagbl.

Erep Herisri akpaHfa 6acka
xabapnap naiifa 6onca, TeMeHgeri
“¥ni koiibinaTblH cypakTap”
6eniMiH KapaHbl3.

USB apkbinbl Kocbiny

Roamer 5G Kypbinfbicbl USB apkbinbl
GaiinaHblCTbIpyabl Konaaiabl. byn —
KomnbtoTepre Hemece USB noptbl 6ap
Keenetic poytepiHe gpaiiBepnepcis
USB KOCbIbIMbl apKbl/ibl MOGUNbAI
XeniHi Tikeneit naitganaHyra
MYMKiHfiK 6epegi. Erep USB
KOCbIIbIMbIH Y3aK, yakbIT naiiganaHy
KaXeT 6onca, 6aTapesHbl WblFapbin,
Tek USB KyaTbliH nanfanaHbiHbl3.

Eckeptne:

Roamer 5G KypbinfFbiCbIHAAFbI

USB noptbl USB 2.0 xaHe

USB 3.0 cTaHfapTTapbiH Kongangbl.
USB Type-C KOHHEKTOPbIHbIH,
6arbITbiH 63reptin, USB 2.0 xaHe
USB 3.0 apacblHaa aybicyFa 6onagbl.
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Keenetic Roamer
5G Typanbl ManiMeTTep

1. USB Type-C nopTbl

bartapesHbl 3apaaray ywiH 10 BT Hemece
ofaH xofapbl USB-C 3apsaTaFblLbIH,
KoMmnbtoTepgeri USB nopTbiH HEMece KyaT
6aHKiH NainganaHblHbI3.

2. CKJ1 akpaHbl

Mo6unbAi XoTCNOTTbIH, HEri3ri 3KpaHbIHaH
KocbinbiM MeH Wi-Fi kyitiH, nepekTeppai
naiifianaHy xaHe 6acka ManimeTTepgi
Kepyre 60n1agbl.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

CurHan Kywi xaHe
xeni Typi.

OxbinmaraH SMS xa6apnapb!.

Wi-Fi Kyii )aHe KoCblIFaH
KNUEHTTEpPAIH CaHbl.

bartapes kyiii. 3apagran
XaTkaHaa 6atapes KyidiHiH,
XaHbIH[A KOHHEKTOP
6enriweci LT 6onagbl.
barapes kyiii 100%
6onfaHpa, MoO6UNbJi XoTCNOT
TOMbIK, 3apAfTanfaH.

30.8
Mbps

tS.SMbps 125.3Mbps
Consumed: 256.9 MB
e o 0 o0 o

t 5.5 Mbps )KYKTEFI any Xblngampblfbl.

XUBIHTBIK,
Consumed: 256.9 MB flepekTtep

3. Pacray Tyiimeci (Y

9KpaHAblk Ma3ipaeri TaH4ayAbl pactay
YLWiH 6acbIHbi3.

4. Tanpay Tyimeci ()

JKpaHpap HeMece onuusiap apacbiHaa
XKBIIKY YWiH 6acbIHbi3.

5. Kyar tyimeci ()

Jucnneigi kocy Hemece ewwipy
YLWiH 6acbIKbI3.

‘ CELUE  KyKTen cany XbliAaMabIfbl.

naiiaananbiiybl.

KypbIFbIHbI KOCY HEMeCE eLLipy YLUiH
6 ceKyHp, 6acbin TYpbIHbI3.

6. HaHo-SIM kapta yscbl

Roamer 5G — eH, XaKcbl

5G ycbIHbICTapblHa apHanfaH SIM
Kapracsbl. Xbinaam pettey ywid SIM
KapTacbiH PIN KogbIHCbI3 NainfanaHbiHbI3.

7. KannbiHa kenTipy Tyiimeci
3aybITTblK NapaMeTpnepai xaHe
9KIMLLI KYNUACO3iH KanmblHa KenTipy
YLWiH 6acbIHbi3.

KypbinfFbiHbl 6ackapy

Mo6unbai XoTcrnoTKa KocblFaH
KOMMbIOTEPAEH HEMECE MOGUNbAI
KypblnFblfaH Be6-6pay3epAi alblHpI3.
http://192.168.8.1 eHrisiHi3. Mo6unbpi
XOTCMOTTbIH, Be6-HTEpdeici naitga
6onagbl. OKIMLWINiK Kipy KynuscesiH
eHri3inis. ogenki Kipy fepekTepi — admin
XOHe dAenKi Kynnuaces KypbI/FbiHbIH
Wi-Fi napameTtpnepiHiy, CK[, akpaHbiHaa
kepcetinreH Wi-Fi password

(Wi-Fi kynusicesi) cesimeH 6ipaeii.

Xui KoMbINaTbIH CYpaK Tap

Be6-uHTepdeiic beTiHe Kipe
anMacam, He icteyim Kepek?

1.

Mo6UAbAI KYPbINFbIHbIH, /
KomnbtoTepaid, Wi-Fi apkbinbl Keenetic
KYPbUTFbIHbI3Fa KOCbIFaHbiHa

XaHe |P MekeHaibl MeH DNS
cepBepnepiH aBToMatTbl Typae any
YLLiH OpHaTbINFaHbIHA KO3 XETKi3iHi3.

.192.168.8.1 Be6-MeKeHXaiiblH

JYPbIC eHrisreHiHisgi TekcepiHis.

. Mobunbpi KypbinFbIHbI /

KoMMbloTepgi xaHe Keenetic
KYPbINFbICHIH OLWWIPIN KOCbIHbI3.

. Erep Be6-uHTepdeiic 6eTi ani naiiga

6onmaca, Keenetic mobunbai
XOTCMOTbIH KanmnblHa KenTipy yLiH
TeMeHAeri Hyckaynapfbl OpbIHAaHbI3.

JKpaHpa ToMeHAeri
xabapnapapiH, 6ipi naiiga
6onca Hemece NHTEpHeTKe Kipe
anmacam, He icteyim Kepek?

1.

No SIM Card (SIM kapTacbl oK)
Mo6unbgai xotcnoTThbl ewipin, SIM
KapTacblH CanblHbl3.

. SIM PIN Required (SIM

PIN Kogbl kaxeT)

Be6-unTepdeiic 6eTiHe KipiHis.
Mo6unbgi 6aitnaHbic onepaTopbl 6epreH
PIN koabiH eHrisin, Apply (KongaHy)
TyiMeciH 6acbiHbl3. bonawak, PIN kog
cypaynapblIH eLWipy YLWIiH KOATbI KaiiTa
eHrisin, Apply (KonaaHy) Tyiimecin
6acblHbl3.

3. No Service (Kbi3aMeT kepceTinmeiigi)
a. SIM kapTaHbI3 onepaTopbiH GaiinaHbic

aliMarblHAa EKEHiH XaHe KPeANTTIH,
XKETKINIKTi eKeHiH TeKcepiH,is.

b. OnepaTop napameTpnepiHiH,

AYPbICTbIFbIH TEKCEPIHi3.
KomnbtoTepaeH Hemece MOGUAbAI
KYPbINFbIAaH MOBUbI XOTCNOTKA
KOCbI/IblM, OHbIH, BEG-UHTEp(eiiciHe
KipiHi3. App Module / Network
Settings (Kongan6a mogyni / Xeni

napameTpnepi) 6enimiHe eTin, )xaHa
npodunbai AypbIC aKnapaTneH xacay
ywiH Manual Profile (Mpodunbgai
KOJIMEH )acay) ONuUsICbIH TaHAaHbI3,
cocbiH Apply (KonpaHy) TyiiMeciH
6acbiHpbl3.

Keenetic KypbInFbICbIHbIH,
6acTankbl 3aybITTbIK,
napameTpnepiH Kanai
KaiTapyFa/KannbiHa

Kentipyre 6onagbi?

Mo6unbai XOTCNOT KOCY/bl KE3fE,
apTKbl KaknakTbl anblHbl3, COAAH KeiH
KannbiHa KenTipy TyiiMeciH 6acbiHbI3.

Xannb! aknapar
KopanTbiH, Kypambl

« Roamer 5G mo6unbai Wi-Fi xotcnoTsi;

» 4000 MA caf NMUTUR-UOHABIK,
anbiHb6anbl 6atapes;

» KbicKalua Kipicne Hyckaynblik;

« USB-A-USB Type-C kabeni;

« SIM KapTacbl MeH UHTEepHET
XasblbIMbl KipMengi.

KopuwaraH opTa Xargainapbl

« )XyMbIC TeMnepaTypacbiHblH, ayKbIMbl:
0...+40 °C;

« Xymbic bitFrangbinbifFbl: 20 xaHe 95%
apanbifbl (KOHAEHCALUACHI3);

« CakTay TemnepaTypacbiHbIH, ayKbIMbl:
-30...+70 °C;

« Cakray binFangbinbifbl: 10 xaHe 95%
apanbifbl (KOHAEHCALUACHI3).

Kayinci3pik Hyckaynapbl

« Keenetic KypbInfFbICbIH CyAaH,
apTblK blNFanjaH HEMECE bICTbIKTaH
XXOHe TiKenem KyH cayneciHeH
anbic yCTaHbl3.

« Keenetic KypbinfbiHbi3ga
naiijananyLubl XXeHJeii anaTbiH
6enweKTep Xok. KypbinfFbiHbl
66/LIEKTEMEH,3, XXOHEMEH3
Hemece e3repTneHis.

« KypbInFbiHbI CbIMCbI3
KYpbInFbliapFa pykcar eTiiMereH
Xepfe nanpanaH6aHpls.

« Erep 6atapesiHbl 6acka TypiHe
aybICTbIPCa, Xapblbln KeTy Kayni
6051ybl MYMKIH.

Kypbinfbl Keninairi
Keningik Typanbl COHfbl
aknapatTbl keenetic.com/legal
Be6-CalTbIHAH aNblHbI3.

Keenetic KypbIiFbiCbIHa KYXKaT XY3iHae
caTbiN anblHFaH KYHHEH 6acTan ywiHwi
TynFara 6epinMeiiTiH 3 Xbinablk,
Keningik (oHbIH iwiHAe 2 XbInablK
Eyponanbik, WwekTeyni Keningik)
oepineni. Akaynbl Kesferi xapamabl
WarbIMAAP XeprinikTi KYKbIKTbIK,
TananTapfa caii KapacTbipbinagbl.

Ceptudukarray
Typanbl aknapat

43

byn kyxatTa Keenetic Limited
KOMMaHWACHI KYPbIFbIHbIH,
2014/53/EU, 2009/125/EC xaHe
2011/65/EU pupexTuBanapbiHblIH,
6apnblK KaTbICTbl epexenepiHe

CoiiKecTiriH Xapuanangbl. TynHycka
EO pexknapaumsacbiHblH MaNiMeTTepiH
keenetic.com caitTbiHaH Genrini

6ip Mogenb 6eTTepi 6oiblHLWa

Tabyra 6onagbl.

Byn KypbinFbl 6aKkblnaychis

OpTa YLLiH KapacTbIpbi/FaH

EO pagnaumanbik cayne wekTepiHe
caiikec kenepi. EO TanantapbiHa
COIKeC KYPbUIFbIHbI3AbIH, XWiniri MeH
MaKcuManabl 6epineTiH KyaTbl:

56

n1-xonak, (1920-1980 Mrwu),
n3-xonak, (1710-1785 Mrwu),
n28-xonak, (703-748 M),
n77-xonak, (3300-4200 Mru),
n78-xonak, (3300-3800 Mru),
4G/3G

1-xonak, (1920-1980 Mrw),
3-xonak (1710-1785 Mru),
7-xonak (2500-2570 Mru),
8-xonak, (880-915 M),
20-xonak, (832-862 Mru),
28-xonak, (703-748 Mru),
38-xonak, (2570-2620 Mru):

23 nbm £ 2,7 nb.

Wi-Fi

2400-2483,5 MT'y: 20 abwm;
5150-5350 MTu: 23 abwm.

Byn kypbinFbiHbl EO Mywe engepiHge
naifanavyra 6onagbl.

Kokbicka TacTay

Eyponanbik, gupekTuBanapra caiikec
Keenetic KypbINFbIHbI3Abl, COHbIH,
iwinge 6atapes MeH Kabenbaepgi
Xannbl TYPMbICTbIK KOKbICTEH Bipre
TacTayfa 6onmMaiigbl. Kokbicka
TacTay Typanbl aknapar any yLiH
XeprinikTi 6unik opHbIHa HeMece
XeTKi3yLiHi3re xabapnacblHpl3.

)74

Xa6apnama

Keenetic KypbInfFbICbIH NaiiaanaxfaH
Kesge (COHbIH, ilwinae Keenetic
KYPbINFbICHIH BipiHWIi peT XanfaFaH
kesge), Keenetic Limited ci3 Typanel,
MbICanbl, KbI3MeT Teri, CepusnbIK,
HeMip, Mogenb, barfapnamarbik,

KYpan Hyckachbl xaHe Keenetic
KYPbINFbICbIHbIH IP MekeHaiibl Typanbl
Kelbip xeke fepekTepi oHAeHAL.

KocbiMLwa aknapatTbl
keenetic.com/legal caiiTbiHaH anbikbi3.

Erep ci3 Eyponanbik OgakTa /
Eyponanbik, 3KOHOMMKanbIK, aliMakTa
6oncaHbl3, Keenetic GmbH komnaHuschbl
Ci3 Typanbl 6enrini 6ip xeke
JEepeKTepAi, Mbicanbl, KbI3MeT TeriH,
cepusnblK HOMIpAi, Mofenb ataybiH,
6arfapnamMarnblk Kypan HYCKacblH
XoHe Keenetic KYpbINFbICbIHbIH

IP MekeHXaliblH eHaenfi.
Eyponanbik, Opnakka / Eyponanbik,
9KoHOMMKanbIk, ANMaKKa apHanfaH
6i3iH KypbInFbIMbI3fblH, Kynusanbik,
manimpemeciH keenetic.com/legal
caiiTblHaH OKbIMN aNbiHbI3.
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Greitojo paleidimo
vadovas

5G mobilusis vieSosios
interneto prieigos taskas
su Wi-Fi 6

KN-5210

Jei reikia techninés pagalbos ar kitos
informacijos, apsilankykite
support.keenetic.com

Maitinimo mygtukas ()

KEENETIC

Pasirinkimo mygtukas [
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Kaip jdeti SIM kortele

ir baterija

Norédami naudoti ,Keenetic Roamer 5G“
(toliau = ,mobilusis vie$osios interneto
prieigos taskas”, ,Keenetic" jrenginys),
turite jdiegti galiojancig ir aktyvuota
,nano-SIM“ kortele su mobiliojo rySio
operatoriaus duomeny planu. Norédami
atlikti sparciajg sgranka, naudokite SIM
kortele be PIN kodo.

Atidarykite galinj dangtelj. Atsargiai
stumtelékite ir pakelkite atlenkiama
metalinj SIM kortelés lizdo dangtelj.
|statykite SIM kortele j lizda,

kaip parodyta jrenginio etiketéje.
Uzdarykite SIM kortelés lizdo
dangtelj ir stumtelékite jj atgal, kad
uzfiksuotuméte. Jdékite baterija

ir uzdarykite galinj dangtel].

Kaip prisijungti prie
interneto per ,Wi-Fi"
Paspauskite ir palaikykite nuspaude
maitinimo mygtuka (O, kol pasirodys
pasveikinimo praneSimas. Mobiliojo
vieSosios interneto prieigos tasko
pagrindiniame ekrane dukart
paspauskite pasirinkimo mygtuka (),
kad baty rodomi ,Wi-Fi“ nustatymai.
Norédami prisijungti prie savo
mobiliojo vieSosios interneto prieigos
tasko, naudokite ekrane rodomg ,Wi-Fi"
tinklo pavadinima (SSID) ir slaptazodj
(,Pass"). Arba galite nuskaityti

QR koda ir automatiskai prisijungti

per ,Wi-Fi“.

Jei pagrindiniame ekrane rodomi
kitokie pranesimai, zr. toliau pateiktg
skyriy ,Daznai uzduodami klausimai“.

Kaip prisijungti per USB
,Roamer 5G" palaiko interneto rySio
bendrinima per USB. Tokiu badu
kompiuteris arba ,Keenetic" marsruto
parinktuvas su USB prievadu gali
naudoti mobilyjj tinklg tiesiogiai per
USB jungtj be jokiy tvarkykliy. Jei USB
jungtj reikia naudoti ilgg laika, iSimkite
baterijg ir naudokite tik USB maitinima.
Pastaba. ,Roamer 5G“ USB

prievadas palaiko ir USB 2.0,

ir USB 3.0 standarta. Galite perjungti
i§ USB 2.0 j USB 3.0 keisdami

C tipo USB jungties padét;.
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,Keenetic Roamer 5G*“
duomenys

1. C tipo USB prievadas

Baterijai jkrauti naudokite 10 W ar didesnés
galios USB-C jkroviklj, kompiuterio USB
prievadg arba iSorine baterija.

2. LCD ekranas

Mobiliojo vieSosios interneto prieigos
tasko pagrindiniame ekrane galite
perzidareéti rysio ir ,Wi-Fi“ buseng, duomeny
naudojimo duomenis ir kt.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Signalo stiprumas
ir tinklo tipas.

Neperskaityti SMS pranesimai.

,Wi-Fi" biisena ir prisijungusiy
klienty skaicius.

Baterijos busena. Jkraunant
baterija, jos busena rodoma
su prie baterijos esancia
jungties piktograma BI.

Kai baterijos bisena rodo
100 %, mobilusis vieSosios
interneto prieigos taskas yra
visiskai jkrautas.

30.8
Mbps

tS.SMbps 125.3Mbps
Consumed: 256.9 MB
e o 0 o0 o

‘ GEULE  Nusiuntimo greitis.

t LTS Atsisiuntimo greitis.

Kaupiamuyjy
naudojimas.
3. Patvirtinimo mygtukas [
Paspauskite, kad patvirtintuméte
pasirinkima ekraniniame meniu.
4. Pasirinkimo mygtukas ()
Paspauskite, kad pereituméte tarp ekrany
arba parink¢iy.
5. Maitinimo mygtukas ()

Paspauskite, kad jjungtuméte arba
iSjungtuméte ekrana.

Paspauskite ir palaikykite nuspaude
6 sekundes, kad jjungtuméte arba
iSjungtuméte jrenginj.

6. ,Nano-SIM“ korteles lizdas

+Roamer 5G" SIM kortelé yra atrakinta,
kad baty pateikti geriausi 5G pasitlymai.
Norédami atlikti sparciajg saranka,
naudokite SIM kortele be PIN kodo.

7. Atkurimo mygtukas

Paspauskite, kad atkurtuméte gamyklinius
nustatymus ir i$ naujo nustatytuméte
administratoriaus slaptazod;.

Jrenginiy valdymas

Prie mobiliojo vieSosios interneto
prieigos tasko prijungtame kompiuteryje
ar mobiliajame jrenginyje atverkite
Ziniatinklio narsykle. Jveskite
http:/192.168.8.1. Pasirodo

mobiliojo vieSosios interneto prieigos
tasko Ziniatinklio sasaja. Jveskite
administratoriaus prisijungimo slaptaZod;.
Numatytasis registravimosi vardas yra
admin, o numatytasis slaptaZodis yra
toks pat, kaip ir Wi-Fi password (,Wi-Fi“
slaptazodis), rodomas jrenginio ,Wi-Fi"
nustatymy LCD ekrane.

Daznai uzduodami
klausimai

Ka daryti, jei negaliu pasiekti

Ziniatinklio sasajos puslapio?

1. Jsitikinkite, kad jasy mobilusis
jrenginys / kompiuteris prijungtas
prie ,Keenetic" jrenginio per ,Wi-Fi",
ir nustatykite, kad IP adresas bei DNS
serveriai bty gaunami automatiskai.

2. Patikrinkite, ar teisingai jvedéte
Ziniatinklio adresa: 192.168.8.1.

3. Pakartotinai paleiskite mobilyjj jrenginj /
kompiuterj ir ,Keenetic" jrengin;.

4. Jei Ziniatinklio sasajos puslapis
vis dar nerodomas, vykdykite toliau
pateiktas instrukcijas, kad i$ naujo
nustatytumete ,Keenetic" mobiluyjj
vieSosios interneto prieigos taska.

Ka daryti, jei ekrane rodomas
vienas i$ Siy pranesimy arba
negaliu pasiekti interneto?

1. No SIM Card (néra SIM kortelés)
ISjunkite vieSosios interneto prieigos
taska ir jdékite SIM kortele.

2. SIM PIN Required (bitinas
SIM PIN kodas)

Prisijunkite prie Ziniatinklio sasajos
puslapio. Jveskite mobiliojo rySio
operatoriaus pateiktg PIN koda

ir spustelékite Apply (taikyti). Noredami
iSjungti busimas PIN kodo uzklausas,
dar kartg jveskite koda ir spustelékite
Apply (taikyti).

3. No Service (néra paslaugos)

a. Patikrinkite, ar jlisy SIM kortelé yra
operatoriaus aprépties zonoje ir turi
pakankama kredita.

b. Patikrinkite, ar teisingi jlisy operatoriaus
parametrai. Kompiuteryje ar mobiliajame
jrenginyje prisijunkite prie savo mobiliojo
vieSosios interneto prieigos tasko
ir prisiregistruokite prie jo ziniatinklio
sgsajos. Eikite j App Module / Network

Settings (programos modulis / tinklo
nustatymai), pasirinkite Manual
Profile (neautomatinis profilis), kad
sukurtuméte nauja profilj su teisinga
informacija, tada spustelékite Apply
(taikyti).

Kaip i$ naujo nustatyti /
atkurti pradinius ,Keenetic”
gamyklinius nustatymus?
Jjunge mobilyjj vieSosios interneto
prieigos taska, nuimkite galinj dangtelj
ir paspauskite atkiirimo mygtuka.

Bendroji informacija

Kas dezéje

« ,Roamer 5G“ mobilusis ,Wi-Fi"
vieSosios interneto prieigos taskas;

« 4000 mAbh licio jony iSimama baterija;

« greitojo paleidimo vadovas;

« i§ USB-A j C tipo USB kabelj;

« SIM kortelé ir interneto
prenumerata nejtrauktos.

Aplinkos salygos

« Veikimo temperatros intervalas: nuo
0 iki +40 °C;

« Veikia esant drégniui: nuo 20 iki 95%
be kondensato;

« Laikymo temperatiros intervalas: nuo
-30iki +70 °C;

« Laikymo drégnis: nuo 10 iki 95 %
be kondensato.

Saugos instrukcijos

« Saugokite Keenetic jrenginj nuo
vandens, per didelés drégmés
ar didelio kar§éio bei tiesioginiy
saulés spinduliy.

« Jusy ,Keenetic" jrenginyje néra jokiy
techninés priezitros reikalaujanciy
daliy. Neardykite, netaisykite
ir nemodifikuokite jrenginio.

« Nenaudokite jrenginio, kuriame
belaidZiai jrenginiai neleidziami.

« Pakeitus netinkamo tipo baterija,
ji gali sprogti.

Jrenginio garantija

Norédami gauti naujausios informacijos
apie garantija, apsilankykite musy
svetainéje keenetic.com/legal.

Jisy ,Keenetic” jrenginiui taikoma

3 mety neperduodama garantija nuo
dokumentuose nurodytos pirkimo datos
(jskaitant jisy 2 mety Europos ribota
garantija). Pagrjstos pretenzijos dél
defekto bus patenkintos pagal vietinius
teisinius reikalavimus.

Sertifikavimo informacija

C

Siuo ,Keenetic Limited" tvirtina, kad
jrenginys atitinka visus susijusius
direktyvy 2014/53/ES, 2009/125/EB ir
2011/65/ES reikalavimus. ISsamios
informacijos apie originalig ES
deklaracija galima rasti adresu
keenetic.com konkretas

modelio puslapio iSsamios
informacijos skirsnyje.

Sis jrenginys atitinka ES spinduliuotés
poveikio apribojimus, nustatytus

nekontroliuojamai aplinkai. Toliau
nurodyti jrenginio dazniai ir maksimali
perduodama galia, atsizvelgiant

j ES reikalavimus.

56

n1 juosta (1920-1980 MHz),

n3 juosta (1710-1785 MHz),

n28 juosta (703-748 MHz),

n77 juosta (3300-4200 MHz),
n78 juosta (3300-3800 MHz),
4G/3G

1 juosta (1920-1980 MHz),

3 juosta (1710-1785 MHz),

7 juosta (2500-2570 MHz),

8 juosta (880-915 MHz),

20 juosta (832-862 MHz),

28 juosta (703-748 MHz),

38 juosta (2570-2620 MHz):

23 dBm 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.
|renginys gali buti naudojamas visose
ES valstybése narése.

ISmetimas

Vadovaujantis Europos direktyvomis,
jusy ,Keenetic" jrenginio, jskaitant
baterijg ir kabelius, negalima

iSmesti kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. PapraSykite, kad vietos
valdzios institucija ar tiekéjas suteikty
informacijos apie iSmetima.

)74

PraneSimas

Kai naudojate ,Keenetic” jrenginj
(iskaitant ir momenta, kai pirma

karta prijungiate ,Keenetic" jrenginj),
,Keenetic Limited" apdoroja

konkreCius asmeninius jasy duomenis,
pvz., ,Keenetic” unikaly jrenginio
identifikatoriy, serijos numerj, modelio
pavadinima, programinés jrangos versija
ir IP adresa.

Daugiau informacijos rasite adresu
keenetic.com/legal.

Jei esate Europos Sajungoje / Europos
ekonominéje erdvéje, ,Keenetic
GmbH" tvarkys tam tikrus asmeninius
duomenis apie jus, pvz., paslaugy
Zyme, serijos numerj, modelio
pavadinimg, programinés jrangos versija
ir jusy Keenetic jrenginio IP adresa.
Perskaitykite savo jrenginio privatumo
politikos prane§ima, skirtg Europos
Sajungai / Europos ekonominei erdvei
adresu keenetic.com/legal.
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5G mobilais tiklajs
ar Wi-Fi 6
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Lai iegdtu tehnisko atbalstu vai citu
informaciju, dodieties uz vietni

support.keenetic.com

leslégsana ()

KEENETIC

Atlase [

Mobile Operator
Sun2025.03.23 1304

2
56, o~

=
il [

@z i
2%
.

KEENETIC KEENETIC

SIM kartes
un akumulatora
ievietoSana

Lai izmantotu jlisu Keenetic

Roamer 5G (talak teksta “mobilais
tiklajs”, “Keenetic ierice”), jums

ir nepiecieSama deriga, aktivizeta
nano-SIM karte ar jisu mobilo

sakaru pakalpojumu sniedz€ja datu
abonementu. Izmantojiet SIM karti bez
PIN koda atrakai iestatiSanai.

Atveriet aizmuguréjo vaku. Lenam
atbidiet un paceliet SIM kartes
pieslégvietas metala vaku. levietojiet
SIM karti pieslégvieta, ka paradits

uz iekartas uzlimes. Aizveriet

SIM kartes pieslégvietas vaku

un bidiet to atpakal vieta, lai nofiksétu.
levietojiet akumulatoru un aizveriet
aizmuguréjo vaku.

Pieslegums internetam,

izmantojot Wi-Fi

Nospiediet un turiet LeslegSanas
pogu (O Iidz bridim, kad tiks paradits
sagaidiSanas zinojums. Mobila
tiklaja sakumekrana divas reizes
nospiediet Atlases pogu (), lai
skatitu Wi-Fi iestatijumus. Izmantojiet
Wi-Fi tikla nosaukumu (SSID) un paroli
(Pass), kas redzami ekran3, lai
izveidotu savienojumu ar mobilo
tiklaju. Vai ari skengjiet QR kodu, lai
izveidotu savienojumu automatiski

ar Wi-Fi.

Ja sakumekrana tiek paradtti citi
zinojumi, skatiet Biezi uzdoto
jautajumu sadalu zemak.

Savienojuma izveide
ar USB

Roamer 5G atbalsta USB savienojuma
izmantosanu. Sis risinajums lauj jusu
datoram vai Keenetic marsurtétajam
ar USB pieslégvietu izmantot mobilo
tiklu tieSa veida caur USB savienojumu
bez vajadzibas izmantot draiverus.

Ja nepiecieSams ilgstosi izmantot USB
savienojumu, iznemiet akumulatoru

un ierices un izmantojiet tikai USB
nodrosinato stravu.

Piezime: Roamer 5G USB
pieslégvieta atbalsta gan

USB 2.0, gan USB 3.0 standartu.
Jus varat parslégties starp

USB 2.0 un USB 3.0, mainot USB
Type-C savienotaja poziciju.
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Keenetic Roamer 5G
informacija

1. USB Type-C piesléegvieta

Lai uzladetu akumulatoru, izmantojiet

10 W vai jaudigaku USB-C ladétaju,
pieslédzot to pie jusu datora vai portativa
ladétaja USB pieslegvietas.

2. LCD ekrans

Mobila tiklaja sakumekrana varat apskatit
piesléeguma un Wi-Fi statusu, datu
lietojuma informaciju un citu informaciju.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Signala stiprums
un tikla veids.

Nelasiti SMS zinojumi.

Wi-Fi statuss un klientu
pieslegumu skaits.

Akumulatora statuss. Uzlades
laikd blakus akumulatora
statusam tiek paradita
savienotaja ikona LI Kad
akumulatora statuss rada
100%, mobilais tiklajs

ir pilniba uzladéts.

500M

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ ) [ ] [ ] [ ] [ ]

AugSupielades atrums.

I Lejupielades atrums.

)

Consumed: 256.9 MB Kumu!atl\{als
datu lietojums.

3. Apstiprinasanas poga [/
Nospiediet, lai apstiprinatu izvéli
ekrana izvelne.

4. Atlases poga [}

Nospiediet, lai parslegtos starp ekraniem
vai izvéles iespejam.

5. leslégsanas poga ()
Nospiediet, lai ieslégtu vai

izslegtu displeju.

Nospiediet un turiet 6 sekundes, lai
ieslégtu vai izslégtu ierici.

6. Nano-SIM kartes pieslegvieta
Roamer 5G nav piesaistits SIM kartei,
lai nodroSinatu labako 5G kvalitati.
Izmantojiet SIM karti bez PIN koda
atrakai iestatiSanai.

7. Atiestates poga

Nospiediet, lai atjaunotu ripnicas
iestatijumus un atiestatitu
administratora paroli.

lerices parvaldiba

Atveriet parlukprogrammu datora vai
mobilaja ierice, kas pieslégta mobilajam
tiklajam. levadiet http://192.168.8.1.
Tiek paradita mobila tiklaja timekla
saskarne. levadiet administratora
paroli. Noklusgjuma pieteikumvards

ir admin un nokluséjuma parole ir tada

pati ka Wi-Fi password (Wi-Fi parole),

kas redzama ierices LCD displeja

Wi-Fi iestatijumu ekrana.

Biezi uzdotie jautajumi

Ko darit, ja nespéju pieklut timekla

saskarnes lapai?

1. Parliecinieties, ka jusu mobila ierice/
dators ir savienots ar Keenetic ierici,
izmantojot Wi-Fi vai Ethernet vadu,
un ir iestatits ta, lai automatiski
iegutu IP adresi un DNS serverus.

2. Parliecinieties, ka pareizi ievadijat
timek|a adresi: 192.168.8.1.

3. Restartgjiet savu mobilo ierici/
datoru un Keenetic ierici.

4. Ja timekla saskarnes lapa
joprojam netiek paradita, sekojiet
noradijumiem zemak, lai atiestatitu
Keenetic mobilo tiklaju.

Ko darit, ja ekrana tiek paradits
viens no talak noraditajiem
zinojumiem, vai es nespéju
pieklut internetam?

1. No SIM Card (nav SIM kartes)
Izsleédziet mobilo tiklaju un ievietojiet
taja SIM karti.

2. SIM PIN Required (nepiecieSams
SIM PIN kods)

Piesakieties timek|a saskarnes lapa.
levadiet jisu mobila pakalpojumu
sniedz€ja nodrosinato PIN kodu

un noklikskiniet uz Apply (Lietot).

Lai atspéejotu PIN koda pieprasijumus
nakotnég, ievadiet kodu velreiz

un noklikskiniet uz Apply (Lietot).

3. No Service (Nav tikla)

a. Parliecinieties par to, ka SIM karte
atrodas operatora tikla parklajuma zona
un taja pietiek lidzek]u.

b. Parliecinieties par to, ka ievaditie
operatora parametri ir pareizi. Datora vai
mobilaja ierice izveidojiet savienojumu
ar mobilo tiklaju un piesakieties
tiklaja timek|a saskarné. Atveriet App

Module / Network Settings (lietotnes
modulis / tikla iestatijumi), atlasiet
Manual Profile (Manualais profils),
lai izveidotu jaunu profilu ar pareizu
informaciju, pec tam noklikSkniet

uz Apply (Lietot).

Ka atiestatit/atjaunot

Keenetic sakotngjos

rapnicas iestatijumus?

Kad mobilais tiklajs ir ieslegts, nonemiet
aizmuguréjo vaku un nospiediet
AtiestatiSanas pogu.

Vispariga informacija

Kas ir ieksa

« Roamer 5G mobilais Wi-Fi tiklajs;

« 4000 mAh litija jonu
nonemamais akumulators;

- Isa pamaciba;

« USB-A uz USB Type-C vads;

« SIM karte un interneta abonements
nav iek|auts komplekta.

Vides apstakli

« Darbibas temperatiras diapazons:
no 0 [1dz +40°C;

« Darbibas vides mitrums: no 20 lidz
95% bez kondensata;

« Uzglabasanas temperatiras
diapazons: no -30 lidz +70°C;

« Mitrums uzglabajot: no 10 lidz 95%
bez kondensata.

Drosibas noradijumi

« Sargiet Keenetic ierici no didens,
parmériga mitruma vai karstuma
un tieSiem saules stariem.

« Keenetic iericei nav dalu, kuru tehnisko
apkopi var veikt lietotajs. Neizjauciet,
nelabojiet un nemodificgjiet So ierici.

« Neizmantojiet $o ierici tur, kur
ir aizliegts izmantot bezvadu ierices.

« Pastav spradziena risks,
ja akumulators tiek aizstats
ar neatbilsto$a veida akumulatoru.

lerices garantija

Lai iegitu aktualako garantijas
informaciju, apmeklgjiet musu timek|a
vietni keenetic.com/legal.

Jusu Keenetic iericei tiek nodrosinata
nenododama 3 gadu garantija

no dokumentéta iegades datuma
(ieskaitot Eiropas ierobezoto 2 gadu
garantiju). Atbilsto$as prasibas
defektu gadijuma tiks izpilditas
saskana ar athilstoSas valsts
juridiskajam prasibam.

Informacija par sertifikaciju

C€

Uznémums Keenetic Limited
apliecina, ka st ierice atbilst visiem
attiecinamajiem direktivu 2014/53/ES,
2009/125/EK un 2011/65/ES
noteikumiem. ES deklaracijas
informacija atrodama timek|a vietné
keenetic.com, konkréto modelu lapas.

ST ierice atbilst ES noteiktajam
radioaktiva starojuma robezvértibam
nekontroléta vide. Jusu ierices
frekvence un maksimala raidita jauda,
saskana ar ES prasibam, ir:

5G

n1 josla (1920-1980 MHz),

n3 josla (1710-1785 MHz),

n28 josla (703-748 MHz),

n77 josla (3300-4200 MHz),

n78 josla (3300-3800 MHz),

4G/3G

1. josla (1920-1980 MHz),

3. josla (1710-1785 MHz),

7. josla (2500-2570 MHz),

8. josla (880-915 MHz),

20. josla (832-862 MHz),

28. josla (703-748 MHz),

38. josla (2570-2620 MHz):

23 dBm 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.

So ierici drikst izmantot ES daltbvalstTs.
Utilizacija

Saskana ar Eiropas direktivam, jisu
Keenetic ierici, tostarp akumulatoru
un vadus, nedrikst utilizet kopa

ar parastajiem majsaimniecibas
atkritumiem. Lai iegutu informaciju par
utilizaciju, sazinieties ar vietejo iestadi
vai savu piegadataju.

hi¢

Pazinojums

Kad jus izmantojat Keenetic ierici
(tostarp, pirmoreiz izveidojot Keenetic
ierices savienojumu), Keenetic Limited
par jums apstrada noteiktus personas
datus, piem., jlisu Keenetic ierices
servisa markejumu, sérijas numuru,
modela numuru, programmaturas versiju
un IP adresi.

Lai iegutu vairak informacijas,
apmeklgjiet vietni keenetic.com/legal.
Ja atrodaties Eiropas Savieniba/
Eiropas Ekonomikas zona, uznémumus
Keenetic GmbH apstrada noteiktus
personas datus par jums, piem., jusu
Keenetic ierices pakalpojuma birku,
sérijas numuru, modela numuru,
programmatras versiju un IP adresi.
Lasiet ierices pazinojumu par privatumu
attieciba uz Eiropas Savienibu/Eiropas
Ekonomikas zonu timek|a vietné
keenetic.com/legal.
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Beknopte handleiding

5G mobiele hotspot
met wifi 6

Ga voor technische ondersteuning
of andere informatie naar

support.keenetic.com
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Simkaart en batterij
installeren

Om de Keenetic Roamer 5G (hierna
‘mobiele hotspot’ of ‘Keenetic-apparaat’)
te gebruiken, moet u een geldige,
geactiveerde nano-simkaart met een
data-abonnement van uw mobiele
aanbieder installeren. Gebruik een
simkaart zonder pincode zodat u het
apparaat snel kunt configureren.

Open de achterklep. Schuif voorzichtig
het metalen plaatje op de sleuf voor

de simkaart naar achteren en klap het
omhoog. Plaats de simkaart in de sleuf
zoals aangegeven op het apparaatlabel.
Sluit het plaatje van de simkaartsleuf
en schuif het terug om het

te vergrendelen. Installeer de batterij
en sluit de achterklep.

Verbinding maken met
internet via wifi

Houd de Aan-/uitknop ingedrukt

O totdat er een welkomstbericht
wordt weergegeven. Druk op het
startscherm van mobiele hotspot
twee keer op de knop Selecteren

CX om de wifi-instellingen weer

te geven. Gebruik de naam (SSID)

en het wachtwoord (Pass) van het
wifinetwerk die op het scherm worden
weergegeven om verbinding te maken
met uw mobiele hotspot. U kunt ook
de QR-code scannen om automatisch
verbinding te maken via wifi.

Als er andere berichten op het scherm
worden weergegeven, raadpleeg

dan het gedeelte Veelgestelde

vragen hieronder.

Verbinding maken
via USB

Roamer 5G ondersteunt
USB-tethering. Hiermee kan

uw computer of Keenetic-router

met USB-poort rechtstreeks het
mobiele netwerk gebruiken via een
USB-verbinding, zonder een driver. Als
u de USB-verbinding langere tijd moet
gebruiken, vrewijder dan de batterij
en gebruik alleen USB-voeding.

Opmerking: De USB-poort

op de Roamer 5G ondersteunt zowel
USB 2.0 als USB 3.0. U kunt wisselen
tussen USB 2.0 en USB 3.0 door

de USB-type-C-aansluitkabel
andersom te gebruiken.
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Gegevens van Keenetic
Roamer 5G

1. USB-type-C-poort

Laad de batterij op met een USB-C-oplader
van 10 watt of meer, een USB-poort

op uw computer of een powerbank.

2. LCD-scherm

Op het startscherm van de mobiele hotspot
kunt u uw verbindings- en wifistatus,
details van het dataverbruik en meer zien.

Mobile Operator
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Signaalsterkte
en netwerktype.

Ongelezen sms-berichten.

Wifistatus en aantal
verbonden clients.

Batterijstatus. Wanneer

de batterij oplaadt, staat

er een pictogram met een
stekker LT bij de batterijstatus.
Als de batterijstatus 100%
aangeeft, is de mobiele
hotspot volledig opgeladen.

500M

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ ) [ ] [ ] [ ] [ ]

Uploadsnelheid.

Downloadsnelheid.

t 5.5 Mbps

Consumed: 256.9 MB Cummatlef.
dataverbruik.

3. Knop Bevestigen S

Druk op de knop om een selectie in het
menuscherm te bevestigen.

4. Knop Selecteren [

Druk op de knop om te wisselen tussen
schermen of opties.

5. Aan-/uitknop ()

Druk op de knop om het display in of uit
te schakelen.

Houd de knop 6 seconden ingedrukt
om het apparaat in of uit te schakelen.

6. Sleuf voor nano-simkaart
Roamer 5G kan worden gebruikt

met elke simkaart voor de beste
5G-aanbiedingen. Gebruik een simkaart
zonder pincode zodat u het apparaat snel
kunt configureren.

7. Knop Resetten

Druk op de knop om de
fabrieksinstellingen terug te zetten en het
beheerderswachtwoord te resetten.

Appparaatbeheer

Open een webbrowser op een computer
of mobiel apparaat die zijn verbonden
met de mobiele hotspot. Voer
http:/192.168.8.1 in. De webinterface van
de mobiele hotspot wordt weergegeven.
Voer het wachtwoord voor inloggen als
beheerder in. De standaard inlognaam

is admin en het standaardwachtwoord

is het wachtwoord dat op het LCD-scherm
met de wifi-instellingen van het

apparaat staat bij Wi-Fi password
(wifi-wachtwoord).

Veelgestelde vragen

Wat moet ik doen als ik de pagina

met de webinterface niet

kan openen?

1. Zorg ervoor dat uw mobiele apparaat
of computer via wifi met uw Keenetic-
apparaat is verbonden en dat het
automatisch instellen van IP-adres
en DNS-servers is geconfigureerd.

2. Controleer dat u het webadres goed
heeft ingevoerd: 192.168.8.1.

3. Start uw mobiele apparaat/computer
en het Keenetic-apparaat opnieuw op.

4. Als de pagina met de webinterface
nog steeds niet wordt weergegeven,
volg dan de onderstaande
instructie om de mobiele hotspot
van Keenetic te resetten.

Wat moet ik doen als een van
de volgende berichten verschijnt
op het scherm of als ik geen
toegang tot internet heb?
1. No SIM Card (geen simkaart)
Schakel de mobiele hotspot uit
en installeer een simkaart.
2. SIM PIN Required (pincode
van sim vereist)
Log in op de pagina met
de webinterface. Voer de pincode in die
u van uw mobiele aanbieder heeft
ontvangen en klik op Apply (toepassen).
Voer de code nogmaals in en klik
op Apply (toepassen) om toekomstige
verzoeken voor de pincode uit
te schakelen.
3. No Service (geen service)
a. Controleer dat de simkaart zich
binnen het dekkingsgebied bevindt
en voldoende tegoed heeft.

b. Controleer dat de parameters van
de aanbieder correct zijn. Maak
op een computer of mobiel apparaat
verbinding met de mobiele hotspot
en log in op de webinterface. Ga naar
App Module / Network Settings
(appmodule / netwerkinstellingen),
selecteer Manual Profile (handmatig
profiel) om een nieuw profiel met
de juiste informatie te maken en klik
op Apply (toepassen).

Hoe kan ik de
fabrieksinstellingen van
Keenetic herstellen/terugzetten?
Schakel de mobiele hotspot in, verwijder
de achterklep en druk op de knop
Resetten.

Algemene informatie

Inhoud van de doos

« Roamer 5G mobiele wifi-hotspot;

« uitneembare 4000 mAh
lithium-ionbatterij;

« beknopte handleiding;

» USB-A-naar-USB-type-C-kabel;

« simkaart en internetabonnement
niet inbegrepen.

Omgevingsfactoren
« Temperatuurbereik in bedrijf:
0to +40 °C;
« Luchtvochtigheid bij gebruik:
20 tot 95% niet-condenserend;
« Temperatuurbereik bij opslag:
-30 tot +70 °C;
« Luchtvochtigheid bij opslag: 10 tot 95%
niet-condenserend.

Veiligheidsvoorschriften

« Zorg dat er geen water bij
uw Keenetic-apparaat kan komen
en plaats het niet op een vochtige
of warme plek, of in direct zonlicht.

« Het Keenetic-apparaat bevat geen door
de gebruiker vervangbare onderdelen.
U mag het apparaat niet demonteren,
repareren of wijzigen.

« Gebruik het apparaat niet
op plaatsen waar geen wifi-apparaten
zijn toegestaan.

« Er bestaat explosiegevaar als
de batterij wordt vervangen door een
verkeerd type.

Garantie op apparaat

Kijk voor de meest recente informatie
over de garantie op keenetic.com/legal.

Voor uw Keenetic-apparaat geldt

een niet-overdraagbare garantie van

3 jaar vanaf de gedocumenteerde
aankoopdatum (inclusief uw Europese
beperkte garantie van 2 jaar). Geldige
vorderingen in het geval van een defect
worden geéerbiedigd volgens de lokale
juridische vereisten.

Certificeringsinformatie

C€

Keenetic Limited hereby declares

that this device is in compliance with
all relevant provisions of directives
2014/53/EU, 2009/125/EC, and
2011/65/EU. De details van de originele
EU-verklaring vindt u op keenetic.com
bij de gegevens op de pagina’s van het
specifieke model.

Dit apparaat voldoet aan de EU-limieten
voor blootstelling aan straling binnen
een niet-gecontroleerde omgeving.
Volgens de voorschriften van

de EU zijn de frequentie en het maximaal
uitgezonden vermogen voor uw apparaat
als volgt:

5G

n1-band (1920-1980 MHz),

n3-band (1710-1785 MHz),

n28-band (703-748 MHz),

n77-band (3300-4200 MHz),

n78-band (3300-3800 MHz),

4G/3G

Band 1 (1920-1980 MHz),

Band 3 (1710-1785 MHz),

Band 7 (2500-2570 MHz),

Band 8 (880-915 MHz),

Band 20 (832-862 MHz),

Band 28 (703-748 MHz),

Band 38 (2570-2620 MHz):

23 dBm 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;

5150-5350 MHz: 23 dBm.

Dit apparaat kan in alle lidstaten van
de EU worden gebruikt.

Weggooien

In overeenstemming met de Europese
richtlijnen mag u uw Keenetic-apparaat,
inclusief batterij en kabels, niet bij het
huisvuil zetten. Neem voor verwijdering
contact op met de gemeente waarin

u woont of met uw leverancier.

)54

Informatie

Wanneer u uw Keenetic-apparaat
gebruikt (waaronder wanneer u dit voor
het eerst aansluit), verwerkt Keenetic
Limited bepaalde persoonlijke
gegevens van u, zoals de servicetag,
het serienummer, de modelnaam,

de softwareversie en het IP-adres van
uw Keenetic-apparaat.

Ga naar keenetic.com/legal voor
meer informatie.

Bevindt u zich in de Europese Unie/EER,
dan verwerkt Keenetic Limited bepaalde
persoonlijke gegevens van u, zoals

het servicenummer, het serienummer,
de modelnaam, softwareversie, en het
IP-adres van uw Keenetic-apparaat. Lees
ons privacybeleid omtrent apparaten
voor de Europese Unie/EER op
keenetic.com/legal.



M Installering av SIM-kort

og batteri
KEENETIC For & bruke Keenetic

Roamer 5G (heretter kalt «<mobil
ROAMER hotspot», <Keenetic-enhet»)

ma du installere et gyldig, aktivert

nano-SIM-kort med et dataabonnement

. . . P fra mobiloperatgren din. Bruk et SIM-kort
HUftlgStﬂl’tVElIEdnlng ' \ uten PIN-kode for raskt oppsett.

: Apne dekselet pa baksiden. Forsiktig
5G mobilt hOtSPOt skyv og lgft metalldekselet med hengsler

med Wi-Fi 6 til SIM-kortsporet. Sett SIM-kortet inn

M i sporet som vist pa enhetsetiketten.
Lukk SIM-kortdekselet og skyv det
tilbake for & lase det pa plass. Installer
batteriet og sett bakdekselet pa igjen.

Du kan fa teknisk stgtte og annen
informasjon pa
support.keenetic.com

Tilkobling til internett

via wifi

Trykk og hold inne Av/pa-knappen (O

til du ser en velkomstmelding. Fra

startskjermen til mobil hotspot trykker
Mabile Operator i S du pa Velg-knappen () to ganger

- for a ga til wifi-innstillingene.

all| "= q Bl e Bruk wifi-nettverksnavnet (SSID)

@z i
2%
.

og passordet (Pass) som vises

pa skjermen, for & koble deg til mobil
hotspot. Du kan alternativt skanne
QR-koden for & koble automatisk til
via wifi.

KEENETIC KEENETIC KEENETIC

Hvis du ser andre meldinger pa
startskjermen, kan du sjekke avsnittet
Ofte stilte spgrsmal nedenfor.

Koble til via USB

Roamer 5G stgtter USB-tilkobling.
Dette gjgr at datamaskinen eller
Keenetic-ruteren din med en USB-port
kan bruke mobilnettet direkte via

en USB-tilkobling, uten at det kreves
drivere. Hvis du trenger a bruke
USB-tilkoblingen over lengre tid,

ma du ta ut batteriet og bare bruke
USB-strgm.

Merk: USB-porten pa Roamer 5G
stgtter bade USB 2.0 og USB 3.0.
Du kan bytte mellom USB 2.0 og

USB 3.0 ved a endre retningen pa
USB C-kontakten.
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Informasjon om Keenetic
Roamer 5G

1. USB C-port

For & lade batteriet bruker du enten
en USB-C-lader pa 10 W eller hgyere,
en USB-port pa datamaskinen eller
en strgmbank.

2. LCD-skjerm

Fra startskjermen til startskjermen til
mobil hotspot kan du se tilkoblings-
og wifi-status, informasjon om
dataforbruk og mer.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Signalstyrke
og nettverkstype.

Uleste SMS-meldinger.

Wifi-status og antall
tilkoblede klienter.

Batteristatus. Nar batteriet
lades, vises batteristatusen
med et kontaktsymbol LI N&r
batteristatusen viser 100 %,

er mobil hotspot fulladet.

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB

0

‘ AELUE  Opplastingshastighet.

i P LEEE  Nedlastingshastighet.

Samlet
c d: 256.9 MB

3. Bekreft-knapp [

Trykk inn for a bekrefte valget pa menyen
som vises pa skjermen.

4. Valg-knapp ()

Trykk inn for a bytte mellom skjermer
eller alternativer.

5. Av/pa-knapp ()

Trykk inn for & sla skjermen pa eller av.
Trykk og hold inne i 6 skeunder for & sla
enheten pa eller av.

6. Nano-SIM-kortspor

Roamer 5G er last opp for SIM-kort,
slik at man skal kunne bruke de beste
5G-tilbudene. Bruk et SIM-kort uten
PIN-kode for raskt oppsett.

7. Tilbakestillingsknapp
Trykk inn for & gjenopprette
fabrikkinnstillingene og tilbakestille
administratorpassordet.

Enhetshandtering

Apne en nettleser p& en datamaskin
eller mobil enhet som er koblet til mobil
hotspot. Skriv inn http://192.168.8.1.
Nettgrensesnittet til mobil hotspot vil
vises. Skriv inn administratorpassordet.
Standard brukernavn for innlogging

er admin, og standardpassordet

er det samme som Wi-Fi password
(wifi-passordet) du ser under enhetens
wifi-innstillinger pa LCD-skjermen.

Vanlige spgrsmal

Hva skal jeg gjere hvis jeg ikke far
tilgang til nettgrensesnittet?
1. Sjekk at mobilenheten/datamaskinen
er koblet til Keenetic-enheten via
wifi, og velg & hente IP-adresse
og DNS-servere automatisk.
2. Kontroller at du har tastet inn riktig
nettadresse: 192.168.8.1.
3. Kjgr omstart pa den mobile enheten /
datamaskinen og Keenetic-enheten.
4. Hvis siden med nettgrensesnittet
fortsatt ikke vises, kan
du felge instruksjonene nedenfor for
a tilbakestille Keenetics mobile hotspot.

Hva skal jeg gjere hvis

en av fglgende meldinger vises

pa skjermen, eller hvis jeg ikke far

tilgang til internett?

1. No SIM Card (ingen SIM-kort)

Sl& av mobil hotspot og installer
et SIM-kort.

2. SIM PIN Required (PIN-kode
til SIM kreves)

Loggg inn pa siden med
nettgrensesnittet. Skriv inn PIN-

koden fra mobiloperatgren og trykk

pa Apply (bruk). For & deaktivere flere
forespgrelser om PIN-kode taster du inn
koden pa nytt og trykker pa Apply (bruk).

3. No Service (Ingen tjeneste)

a. Kontroller at SIM-kortet ditt befinner seg
innenfor operatgrens dekningsomrade
og har tilstrekkelig kreditt.

b. Kontroller at operatgrinformasjonen
er riktig. Koble til mobil hotspot via
en datamaskin eller mobil enhet, og logg
inn pa nettgrensesnittet. Ga til App
Module / Network Settings (appfane/
nettverkinnstillinger), trykk pa Manual
Profile (manuell profil) for a lage
en ny profil med riktig informasjon. Trykk
deretter pa Apply (bruk).

Hvordan tilbakestiller/
gjenoppretter Keenetic-
enhetens opprinnelige
fabrikkinnstillinger?

Nar mobil Hotspot er slatt p3,
tar du av bakdekselet og trykker
pa Tilbakestillingsknappen.

Generell informasjon

Hva som fglger med

« Roamer 5G mobil wifi-hotspot

« Utskiftbart li-ion-batteri pd 4000 mAh

« Hurtigstartveiledning

« Kabel, USB A til USB C

« SIM-kort og internett-abonnement
felger ikke med.

Omgivelsesforhold

« Driftstemperatur: 0 til +40 °C;

« Luftfuktighet ved drift: 20 til 95 %
ikke-kondenserende;

« Lagringstemperatur: —30 til +70 °C;

« Luftfuktighet ved lagring: 10 til 95 %
ikke-kondenserende.

Sikkerhetsanvisninger

« Keenetic-enheten ma ikke utsettes for
vann, hgy fuktighet eller varme, eller
direkte sollys.

« Keenetic-enheten har ingen deler
som kan repareres av brukeren.
Ikke demonter, reparer eller
modifiser enheten.

« Ikke bruk enheten pa steder der
tradlgse enheter ikke er tillatt.

« Det er fare for eksplosjon hvis batteriet
byttes ut med feil type batteri.

Garanti

Du finner den siste informasjonen
om garanti pa nettstedet
keenetic.com/legal.

Keenetic-enheten din dekkes

av en ikke-overfgrbar 3-arsgaranti fra
og med den dokumenterte kjgpsdatoen
(inkludert den 2 ar lange begrensede
EU-garantien). Gyldige krav ved tilfeller
av defekter vil oppfylles i henhold til
lokale lovlige krav.

Sertifiseringsinformasjon

q3

Keenetic Limited erkleerer herved

at denne enheten er i samsvar

med alle relevante bestemmelser

i direktivene 2014/53/EU, 2009/125/

EC 0g 2011/65/EU. Du finner informasjon
om den originale EU-erklaeringen

pa keenetic.com, i informasjonen

pa sidene om de ulike modellene.

Enheten overholder EUs stralingsgrenser
for ukontrollerte miljger. Frekvenser
og maks. sendeeffekt for

enheten i henhold til EU-kravene

er oppgitt nedenfor:

5G

n1 band (1920-1980 MHz),

n3 band (1710-1785 MHz),

n28 band (703-748 MHz),

n77 band (3300-4200 MHz),

n78 band (3300-3800 MHz),

4G/3G

Band 1 (1920-1980 MHz),
Band 3 (1710-1785 MHz),
Band 7 (2500-2570 MHz),
Band 8 (880-915 MHz),
Band 20 (832-862 MHz),
Band 28 (703-748 MHz),
Band 38 (2570-2620 MHz):
23 dBm + 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.
Denne enheten kan brukes i alle
EU-medlemsland.

Avhending

I henhold til EU-direktivene er det ikke
tillatt & kaste Keenetic-enheten som
vanlig husholdningsavfall, det gjelder
0gsa batteri og kabler. Ta kontakt med
lokale myndigheter eller leverandgren for
informasjon om avhending av produktet.

)74

Merknad

Nar du bruker Keenetic-enheten (ogsa
ndr du kobler til Keenetic-enheten

for fgrste gang), vil Keenetic Limited
behandle enkelte personopplysninger
om deg, f.eks. service tag, serienummer,
modellnavn, programvareversjon

og IP-adresse for Keenetic-enheten.

Du finner mer informasjon pa
keenetic.com/legal.

Hvis du befinner deg i EU/E@S,

vil Keenetic GmbH behandle

enkelte personopplysninger

om deg, f.eks. service tag, serienummer,
modellnavn, programvareversjon

og IP-adresse for Keenetic-enheten. Les
personvernmerknaden for enheter i EU/

E@S pa keenetic.com/legal.
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Skrocona instrukcja
obstugi

Mobilny hotspot 5G
zWi-Fi 6
KN-5210

Wsparcie techniczne i inne informacje
znajdziesz na stronie

support.keenetic.com

KEENETIC

Zasilanie ()

Wybor [

Mobile Operator
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Instalowanie karty SIM

i baterii

Aby korzystaé z urzadzenia Keenetic
Roamer 5G (zwanego dalej ,mobilnym
hotspotem” lub ,urzadzeniem
Keenetic"), musisz zainstalowaé

wazng, aktywowana karte nano SIM

z planem transmisji danych od operatora
komorkowego. Uzyj karty SIM bez kodu
PIN do szybkiej konfiguracji.

Otworz tylng pokrywe. Delikatnie
przesun i podnie$ metalowa pokrywe
gniazda karty SIM. W14z karte SIM
do gniazda w sposéb pokazany

na etykiecie urzadzenia. Zamknij
pokrywe gniazda karty SIM i przesun
ja do tytu, aby jg zamknaé. Zainstaluj
baterie i zamknij tylng pokrywe.

Laczenie z Internetem
przez siec Wi-Fi

Nacisnij i przytrzymaj przycisk
zasilania (O do chwili wyswietlenia
komunikatu powitalnego. Na ekranie
gtéwnym mobilnego hotspotu
dwukrotnie naci$nij przycisk
wyboru (), aby wyswietli¢
ustawienia sieci Wi-Fi. Uzyj nazwy
sieci Wi-Fi (SSID) i hasta (Pass)
wyswietlonych na ekranie, aby
potaczy¢ sie z mobilnym hotspotem.
Mozna tez zeskanowac kod QR, aby
automatycznie potaczyc sie przez
sie¢ Wi-Fi.

Jedli na ekranie gtéwnym pojawig
sie inne komunikaty, zapoznaj

sie z ponizszg sekcja Czesto
zadawane pytania.

Laczenie przez USB

Roamer 5G obstuguje tethering
przez USB. Dzieki temu komputer
lub router Keenetic z portem USB
moze korzystac z sieci komdrkowej
bezposrednio przez potaczenie

USB, bez koniecznosci instalowania
sterownikéw. Jesli chcesz korzystaé
z potaczenia USB przez diuzszy czas,
wyjmij baterie i uzywaj wytacznie
zasilania przez USB.

Uwaga: port USB urzadzenia
Roamer 5G obstuguje zaréwno
standardy USB 2.0, jak i USB 3.0.
Mozesz przetaczaé sie miedzy

USB 2.0 i USB 3.0, zmieniajac
orientacje ztgcza USB typu C.
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Szczegoly urzadzenia
Keenetic Roamer 5G
1. Port USB typu C

Aby natadowac baterig, uzyj tadowarki
USB-C o mocy 10 W lub wyzszej, portu USB
w komputerze lub powerbanku.

2. Ekran LCD

Na ekranie gtdwnym mobilnego hotspotu
mozesz wyswietli¢ status potgczenia
i sieci Wi-Fi, szczegoty zuzycia danych itd.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Sita sygnatu i typ sieci.

Nieprzeczytane
wiadomosci SMS.

Status sieci Wi-Fi i liczba
podtaczonych klientéw.

Stan baterii. Podczas
tadowania stan baterii jest
oznaczony ikong wtyczki t;r
Gdy status baterii wskazuje
100%, mobilny hotspot jest
w petni natadowany.

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB

0

‘253 L8 Szybkosé przesytania.

| LB Szybko$é pobierania.

Consumed: 256.9 MB Skymglowane
zuzycie danych.

3. Przycisk potwierdzenia [
Nacisnij, aby potwierdzi¢ wybér

W menu ekranowym.

4. Przycisk wyboru [

Naciskaj, aby przechodzi¢ miedzy
ekranami lub opcjami.

5. Przycisk zasilania (")

Nacisnij, aby wtaczyé lub

wytaczy¢ wyswietlacz.

Nacisnij i przytrzymaj przez 6 sekund, aby
wiaczy¢ lub wytaczyé urzadzenie.

6. Gniazdo karty nano SIM

Urzadzenie Roamer 5G jest odblokowane
na karte SIM najlepszych ofert

5G. Uzyj karty SIM bez kodu PIN

do szybkiej konfiguracji.

7. Przycisk resetowania
Nacisnij, aby przywrécic¢
ustawienia fabryczne i zresetowaé
hasto administratora.

Zarzadzanie urzadzeniem

Otwérz przegladarke internetowa

na komputerze lub urzgdzeniu mobilnym
potaczonym z mobilnym hotspotem.
Wprowadz adres http://192.168.8.1.
Zostanie wyswietlony interfejs www
mobilnego hotspotu. Wprowadz hasto
logowania administratora. DomysIny login
to admin, a hasto domysine jest takie samo
jak hasto sieci Wi-Fi (Wi-Fi password)
wysSwietlane na ekranie LCD, na stronie
ustawien sieci Wi-Fi urzadzenia.

Czesto zadawane pytania

Co zrobi¢, jesli nie moge uzyskaé
dostepu do strony interfejsu www?
1. Upewnij sie, ze urzadzenie
mobilne / komputer ma potaczenie
z urzgdzeniem Keenetic przez
sie¢ Wi-Fi i jest skonfigurowane
do automatycznego uzyskiwania
adresu IP oraz serweréw DNS.
2. Sprawdz, czy poprawnie wprowadzony
zostat adres sieciowy: 192.168.8.1.
3. Uruchom ponownie urzadzenie mobilne /
komputer i urzadzenie Keenetic.
4. Jesli strona interfejsu www nadal
nie jest wyswietlana, wykonaj
ponizsze instrukcje, aby zresetowaé
mobilny hotspot Keenetic.

Co zrobi¢, jesli na ekranie
pojawi sie jeden z ponizszych
komunikatow lub nie mozna
uzyska¢ dostepu do Internetu?
1. No SIM Card (Brak karty SIM)
Wytacz zasilanie mobilnego hotspotu
i zainstaluj karte SIM.
2. SIM PIN Required (Wymagany
kod PIN karty SIM)
Zaloguj sie do strony interfejsu www.
Wprowadz kod PIN podany przez
operatora sieci komoérkowej i kliknij
przycisk Apply (Zastosuj). Aby wytaczyé¢
przyszte zadania kodu PIN, wprowadz
kod ponownie i kliknij przycisk Apply
(Zastosuj).
3. No Service (Brak ustugi)
a. Upewnij sig, ze karta SIM znajduje
sie w zasiegu sieci operatora
i ma wystarczajgcg ilos¢ srodkdw.
b. Sprawdz, czy parametry operatora
sg prawidtowe. Z komputera lub
urzadzenia mobilnego potacz sie
z mobilnym hotspotem i zaloguj
sie do jego interfejsu www. Przejdz
do obszaru App Module / Network
Settings (Modut aplikacji / Ustawienia
sieci), wybierz opcje Manual Profile
(Profil reczny), aby utworzy¢ nowy profil
z poprawnymi informacjami, a nastepnie
kliknij przycisk Apply (Zastosuj).

Jak zresetowaé

urzadzenie / przywrocic
oryginalne ustawienia
fabryczne firmy Keenetic?
Po witgczeniu mobilnego hotspotu
zdejmij tylng pokrywe, a nastepnie
naci$nij przycisk resetowania.

Informacje ogolne

Zawartos¢ pudetka

« Mobilny hotspot sieci Wi-Fi Roamer 5G;

« Wymienna bateria litowo-jonowa
4000 mAh;

« Skrécona instrukcja obstugi;

« Kabel USB-A—USB typu C;

« Karta SIM i abonament internetowy nie
sg wliczone w cene.

Srodowisko pracy

« Temperatura otoczenia podczas pracy:
od 0 do +40°C;

« Wilgotnos¢ powietrza podczas
pracy: od 20% do 90% bez
kondendensacji pary;

« Temperatura przechowywania:
0d -30 do +70°C;

« Wilgotnos¢ powietrza podczas
przechowywania: od 10% do 95% bez
kondensac;ji pary.

Instrukcje bezpieczenstwa

« Przechowywac urzadzenie z dala
od wody, nadmiernego ciepta i wilgoci
oraz bezposredniego nastonecznienia.

« To urzadzenie Keenetic nie zawiera
czesci, ktére moga by¢ naprawiane
przez uzytkownika. Nie wolno
demontowac, naprawiac¢ ani
modyfikowac¢ urzadzenia.

« Nie wolno uzywac urzadzenia
w miejscach, w ktorych korzystanie
z urzadzen bezprzewodowych
jest niedozwolone.

« Wymiana baterii na baterie
niewtasciwego typu grozi wybuchem.

Gwarancja na urzadzenie
Najnowsze informacje na temat
gwarancji podano na stronie
keenetic.com/legal.

Twoje urzadzenie Keenetic jest objete
trzyletnia, niezbywalng gwarancja
obowigzujaca od udokumentowanej daty
zakupu (w tym dwuletnig ograniczong
gwarancjg europejskg). Uzasadnione
roszczenia w razie wykrycia wady beda
rozpatrywane zgodnie z wymogami
zawartymi w lokalnych przepisach.

Informacje o certyfikatach

q3

Firma Keenetic Limited niniejszym
deklaruje, ze to urzadzenie jest

zgodne z odno$nymi zapisami
dyrektyw 2014/53/UE, 2009/125/

WE i2011/65/UE. Szczegotowe
informacje dotyczace oryginalnej
deklaracji UE mozna znalez¢ na stronie
keenetic.com na stronach szczegétow
okreslonych modeli.

To urzadzenie jest zgodne z limitami
UE ekspozycji na promieniowanie

okreslonymi dla niekontrolowanego
srodowiska. Czestotliwos$¢

i maksymalna moc nadawcza tego
urzadzenia zgodnie z wymogami UE:
56

Pasmo n1(1920-1980 MHz),
Pasmo n3 (1710-1785 MHz),
Pasmo n28 (703-748 MHz),
Pasmo n77 (3300-4200 MHz),
Pasmo n78 (3300-3800 MHz),
4G/3G

Pasmo 1(1920-1980 MHz),
Pasmo 3 (1710-1785 MHz),
Pasmo 7 (2500-2570 MHz),
Pasmo 8 (880-915 MHz),

Pasmo 20 (832-862 MHz),
Pasmo 28 (703-748 MHz),
Pasmo 38 (2570-2620 MHz):

23 dBm 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.

To urzadzenie moze by¢ uzywane
we wszystkich panistwach
cztonkowskich UE.

Utylizacja

Zgodnie z dyrektywami europejskimi

to urzadzenie Keenetic, wraz z baterig

i kablami, nie moze by¢ usuwane razem
ze zwyktymi odpadami domowymi.
Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub
dostawcag w celu uzyskania informacji

o utylizacji.
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Informacje

Kiedy uzywasz urzadzenia Keenetic
(dotyczy to takze jego pierwszego
podtaczania), Keenetic Limited bedzie
gromadzi¢ niektore z Twoich danych, np.
kod serwisowy, numer seryjny, nazwe
modelu, wersje oprogramowania oraz
adres IP Twojego urzadzenia Keenetic.

Wiecej informacji na stronie znajdziesz
na stronie keenetic.com/legal.

Jesli przebywasz w krajach Unii
Europejskiej / Europejskiego Obszaru
Gospodarczego, firma Keenetic GmbH
bedzie przetwarzac¢ dane osobowe m.in.
etykiete serwisowa, numer seryjny,
nazwe modelu, wersje oprogramowania,
adres IP urzadzenia Keenetic. Nalezy
przeczyta¢ nasze Informacje o polityce
prywatnosci urzadzenia w Unii
Europejskiej/Europejskim Obszaru
Gospodarczego na stronie
keenetic.com/legal.



PORTUGUES Instalar o cartao SIM

e a bateria
HEENETlC Para utilizar o Keenetic

Roamer 5G (doravante “hotspot mével”,
ROAMER “dispositivo Keenetic"), é necessario

instalar um cartdo Nano-SIM valido

e ativado com um plano de dados

da sua operadora mével. Utilize

Mal.lual de Inicio : um cartdo SIM sem PIN para uma
rap|do configuragio rapida.
; Abra a tampa traseira. Deslize e levante
Hotspot mével 5G cuidadosamente a tampa metélica
com Wi-Fi 6 articulada da ranhura para cart&o SIM.
Insira o cartdo SIM na ranhura, conforme
M indicado na etiqueta do dispositivo.
Feche a tampa da ranhura para cartao
SIM e deslize-a para tras para a encaixar
no lugar. Instale a bateria e feche

Para assisténcia técnica e outras .
a tampa traseira.

informacdes, visite
support.keenetic.com

Estabelecer ligagao
a Internet via Wi-Fi

Prima e mantenha premido o Botao
de alimentagdo (O até ser apresentada
uma mensagem de boas-vindas.
Mabile Operator i S No ecrd inicial do hotspot mével, prima
0 Botio de sele¢do () duas vezes
para apresentar as defini¢des de Wi-Fi.
Utilize o nome da rede Wi-Fi (SSID)
e a palavra-passe (Pass) apresentados
no ecra para estabelecer a ligagédo
ao seu hotspot mével. Em alternativa,
pode ler o cédigo QR para estabelecer
automaticamente a ligagao via Wi-Fi.

Alimentagao () Selegao [

KEENETIC KEENETIC KEENETIC

Se aparecerem outras mensagens
no ecra inicial, consulte a secgdo
Perguntas frequentes abaixo.

Estabelecer ligagao
via USB

0 Roamer 5G suporta a partilha

de dados (“tethering”) via USB.

Isto permite que o seu computador
ou router Keenetic com uma porta
USB utilize a rede mével diretamente
através de uma ligagdo USB, sem
necessidade de controladores.

Se necessitar de utilizar a ligagdo USB
durante um longo periodo de tempo,
remova a bateria e utilize apenas

a alimentagéo USB.

Nota: a porta USB do Roamer 5G
suporta as normas USB 2.0

e USB 3.0. Pode alternar entre

USB 2.0 e USB 3.0, trocando

a orientagdo do conector USB tipo C.
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Detalhes do Keenetic
Roamer 5G

1. Porta USB tipo C

Para carregar a bateria, utilize

um carregador USB-C de 10 W ou superior,
uma porta USB no seu computador

ou um powerbank.

2. EcraLCD

A partir do ecra inicial do seu hotspot
mével, pode ver o estado da ligagao
e do Wi-Fi, os detalhes da utilizagao
de dados e muito mais.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Forga do sinal e tipo
de rede.

Mensagens SMS néo lidas.

Estado do Wi-Fi e nimero
de clientes ligados.

Estado da bateria. Durante

o carregamento, o estado

da bateria apresenta um icone
de conector LI. Quando

o estado da bateria mostrar
100%, o hotspot movel estd
totalmente carregado.

30.8
Mbps

tS.SMbps 125.3Mbps
Consumed: 256.9 MB
e o 0 o0 o

t AN Velocidade de descarga.

Utilizagdo
de dados.
3. Botdo de confirmagao (Y

Prima para confirmar uma selegéo
No Menu que aparece no ecr.

4. Botao de selegao [\

Prima para alternar entre ecras ou opgdes.

5. Botdo de alimentagio ()
Prima para ligar ou desligar o ecra.

l SLUE  Velocidade de carregamento.

Prima e mantenha premido durante
6 segundos para ligar ou desligar
o dispositivo.

6. Ranhura para cartao Nano-SIM
0 Roamer 5G estda desbloqueado para
poder aproveitar as melhores ofertas

de 5G. Utilize um cartdo SIM sem PIN para
uma configuragéo rapida.

7. Botao de reposigao

Prima para restaurar as predefinigdes
de fébrica e repor a palavra-passe

de administrador.

Gestao do dispositivo

A partir de um computador ou dispositivo
mével ligado ao hotspot mével,

abra um navegador web. Introduza
http://192.168.8.1. A interface web

do hotspot mével é apresentada. Introduza
a palavra-passe de inicio de sesséo

de administrador. O inicio de sessdo
predefinido é admin e a palavra-passe
predefinida é a mesma que

a Wi-Fi password (palavra-passe do Wi-Fi)
apresentada no ecra LCD das definigdes
de Wi-Fi do dispositivo.

Perguntas frequentes

0 que devo fazer se nao conseguir
aceder a pagina da interface wehb?
1. Certifique-se de que o dispositivo mével/
computador estd ligado ao dispositivo
Keenetic via Wi-Fi e configurado para
obter um enderego IP e os servidores
DNS automaticamente.
2. Verifique se introduziu corretamente
o0 enderego web: 192.168.8.1.
3. Reinicie o seu dispositivo
mével/computador e o seu
dispositivo Keenetic.
4. Se a pagina da interface web
ainda ndo estiver a aparecer, siga
as instrugdes abaixo para repor
o0 seu hotspot mével Keenetic.

0 que devo fazer se aparecer uma

das seguintes mensagens no ecra

ou se nao conseguir aceder

a Internet?

1. No SIM Card (Sem cartdo SIM)
Desligue o hotspot mével e instale
um cartéo SIM.

2. SIM PIN Required (PIN do SIM
necessario)
Inicie sessdo na pégina da interface
web. Introduza o cédigo PIN fornecido
pela sua operadora mével e clique
em Apply (Aplicar). Para desativar
futuras solicitagdes de cédigo PIN,
introduza novamente o cédigo e clique
em Apply (Aplicar).

3. No Service (Sem servigo)

a. Verifique se o seu cartdo SIM
se encontra na drea de cobertura da sua
operadora e se tem crédito suficiente.

b. Verifique se os parametros
da operadora estdo corretos. A partir
de um computador ou dispositivo mével,
ligue-se ao seu hotspot mével e inicie
sessdo na sua interface web.

Va a App Module / Network Settings
(Mddulo de aplicagdes / Definigdes
de rede), selecione Manual Profile
(Perfil manual) para criar um novo
perfil com as informagdes corretas
e clique em Apply (Aplicar).

Como posso repor/restaurar
as predefini¢oes originais

de fabrica do Keenetic?

Com o hotspot mavel ligado, remova
a tampa traseira e, em seguida, prima
o0 Botao de reposicao.

Informacgdes gerais

0 que esta na caixa

« Hotspot mdvel Wi-Fi Roamer 5G;

« Bateria amovivel de ides de litio
de 4000 mAh;

» Manual de inicio rapido;

« Cabo USB-A para USB tipo C;

« Cartdo SIM e subscri¢do a Internet
ndo incluidos.

Condicoes ambientais
« Intervalo de temperatura
de funcionamento: 0 a +40 °C;
« Humidade de funcionamento: 20 a 95%
sem condensagao;
« Intervalo de temperatura
de armazenamento: -30 a +70 °C;
« Humidade de armazenamento:
10 a 95% sem condensacao.

Instrugdes de seguranca

» Mantenha o dispositivo Keenetic
afastado de dgua, humidade ou calor
excessivo e luz solar direta.

« 0 seu dispositivo Keenetic ndo contém
pegas que possam ser reparadas
pelo utilizador. Ndo desmonte, repare
ou modifique o dispositivo.

« Ndo utilize o dispositivo
em locais onde nédo sejam permitidos
dispositivos sem fios.

« Existe o risco de explosdo
se a bateria for substituida por uma
de tipo incorreto.

Garantia do dispositivo

Para obter as informagdes mais
atualizadas sobre a garantia, visite

0 nosso website, keenetic.com/legal.

0 seu dispositivo Keenetic estd coberto
por uma garantia nao transferivel

de 3 anos a partir da data documentada
de compra (incluindo a sua garantia
limitada europeia de 2 anos).

As reclamagdes validas em caso

de defeito serdo honradas de acordo
com os requisitos legais locais.

Informacao sobre certificagao

q3

A Keenetic Limited declara, por

este meio, que este dispositivo esta

de acordo com todas as disposi¢des
relevantes das diretivas 2014/53/EU,
2009/125/EC e 2011/65/EU. Os detalhes
da declaragdo original da UE podem

ser consultados em keenetic.com,

com detalhes nas paginas especificas
de cada modelo.

Este dispositivo estd em conformidade
com os limites de exposicao a radiagoes
da UE estabelecidos para um ambiente
ndo controlado. A frequéncia

e a poténcia maxima de transmisséo
para o seu dispositivo, conforme

os requisitos da UE, sdo:

56

Banda n1 (1920-1980 MHz),

Banda n3 (1710-1785 MHz),

Banda n28 (703-748 MHz),

Banda n77 (3300-4200 MHz),

Banda n78 (3300-3800 MHz),

4G/3G

Banda 1 (1920-1980 MHz),

Banda 3 (1710-1785 MHz),

Banda 7 (2500-2570 MHz),

Banda 8 (880-915 MHz),

Banda 20 (832-862 MHz),

Banda 28 (703-748 MHz),

Banda 38 (2570-2620 MHz):

23 dBm 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.

Este dispositivo pode ser utilizado

em todos os estados membros da UE.
Eliminagao

De acordo com as diretivas europeias,
o dispositivo Keenetic, incluindo

a bateria e os cabos, ndo podem

ser eliminados em conjunto com

o lixo doméstico comum. Consulte

as autoridades locais ou o seu
fornecedor para obter informagdes
sobre eliminagéo de residuos.
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Aviso

Quando utiliza o seu dispositivo
Keenetic (incluindo quando liga o seu
dispositivo Keenetic pela primeira
vez), a Keenetic Limited processara
determinados dados pessoais sobre
si, por exemplo, a etiqueta de servigo,
o nimero de série, 0 nome do modelo,
a versdo do software e o enderego

IP do seu dispositivo Keenetic.

Encontrard mais informagéo
em keenetic.com/legal.

Se tiver dentro da Unido Europeia

ou do Espaco Econémico Europeu,

a Keenetic GmbH ird processar
determinados dados pessoais sobre

si, por exemplo, a etiqueta de servigo,

0 nimero de série, 0 nome do modelo,

a versdo do software e o enderego

IP do dispositivo Keenetic. Leia 0 nosso
Aviso de Privacidade do Dispositivo para
a Unido Europeia e o Espago Econémico
Europeu em keenetic.com/legal.
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KEENETIC
ROAMER

Ghid de instalare
rapida

Hotspot mobil 5G

cu Wi-Fi 6

KN-5210

Pentru asistenta tehnica si informatii
suplimentare, vd rugam sa accesati

support.keenetic.com

Alimentare ()

KEENETIC

Selectare [}

Mobile Operator

Sun 2025.03.23 13:04
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Instalarea cartelei
SIM si a bateriei

Pentru a utiliza Keenetic

Roamer 5G (denumit in continuare
,hotspot mobil”, ,dispozitiv Keenetic”),
trebuie sa instalati o carteld nano-SIM
validg, activata, cu un plan de date

de la operatorul dvs. de telefonie mobila.
Utilizati o cartela SIM fara PIN pentru

o configurare rapida.

Deschideti capacul din spate. Glisati

si ridicati cu atentie capacul metalic
articulat al slotului pentru cartela SIM.
Introduceti cartela SIM in slot conform
indicatiilor de pe eticheta dispozitivului.
Inchideti capacul slotului pentru cartela
SIM si glisati-l inapoi pentru a-l bloca.
Instalati bateria si inchideti capacul.

Conectarea la internet
prin Wi-Fi

Apasati lung butonul de alimentare (O
pana cand este afisat un mesaj

de intampinare. Din ecranul principal
al hotspotului mobil, apasati de doud
ori butonul de selectare ()l pentru

a afisa setarile Wi-Fi. Folositi numele
retelei Wi-Fi (SSID) si parola (Pass)
afisate pe ecran pentru a va conecta
la hotspotul mobil. Alternativ, puteti
scana codul QR pentru a va conecta
automat prin Wi-Fi.

Daca apar alte mesaje pe ecranul
principal, consultati sectiunea Intrebari
frecvente de mai jos.

Conectarea prin USB

Roamer 5G acceptd tetheringul prin
USB. Acesta permite computerului

sau routerului dvs. Keenetic cu un port
USB sa utilizeze reteaua mobild direct
printr-o conexiune USB, fard a fi nevoie
de drivere. Daca trebuie sa utilizati
conexiunea USB pentru o perioada
mai lunga de timp, indepartati bateria
si utilizati numai alimentarea prin USB.
Nota: portul USB de pe Roamer 5G
accepta atat standardul USB 2.0,

cat si pe cel USB 3.0. Puteti comuta
intre USB 2.0 si USB 3.0 schimbénd
orientarea conectorului USB tipc C.
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Detalii despre Keenetic
Roamer 5G

1. Portul USB tip C

Pentru a incarca baterie, utilizati

un incdrcator USB-C de 10 W sau mai
mult, un port USB de pe computer sau
o baterie externa.

2. Ecranul LCD

Din ecranul principal al hotspotului dvs.
mobil, puteti vizualiza starea conexiunii
si a retelei Wi-Fi, detalii despre utilizarea
de date si altele.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Intensitatea semnalului
si tipul de retea.

Mesaje SMS necitit.

Starea conexiunii
Wi-Fi si numarul

de clienti conectati.

Starea bateriei. in timpul
ncdrcarii, starea bateriei are
afisatd o pictograma conector
LT in dreptul s&u. Atunci
cand starea bateriei indica
100%, hotspotul mobil este
complet incdrcat.

30.8
Mbps

tS.SMbps 125.3Mbps
Consumed: 256.9 MB
e o 0 o0 o

0

‘ SELEES  Viteza de incdrcare.

t N Viteza de descarcare.

Utilizarea
a datelor.
3. Buton de confirmare

Apasati pentru a confirma selectia din
meniul de pe ecran.

4. Buton de selectare [}

Apasati pentru a comuta intre ecrane
sau optiuni.

5. Buton de alimentare ()
Apasati pentru a porni sau opri afisajul.
Apasati lung timp de 6 secunde pentru
a porni sau opri dispozitivul.

6. Slotul pentru cartela nano-SIM

Roamer 5G nu este blocat in vreo retea,
pentru a putea beneficia de cele mai bune
oferte 5G. Utilizati o carteld SIM fara PIN
pentru o configurare rapida.

7. Buton de resetare

Apasati pentru a restabili setarile din
fabrica si reseta parola de administrator.

Gestionarea dispozitivului

De pe un computer sau un dispozitiv

mobil conectat la hotspotul mobil,
deschideti un browser web. Introdu
http:/192.168.8.1. Va apadrea interfata
web a hotspotului mobil. Introduceti parola
de conectare pentru administrator. Numele
de utilizator implicit este admin si parola
implicitd este aceeasi cu Wi-Fi password
(parola Wi-Fi) afisaté pe ecranul LCD,

in setdrile Wi-Fi.

intrebiri frecvente

Ce ar trebui sa fac daca nu pot

accesa pagina de interfata web?

1. Verificati daca dispozitivul
mobil / computerul dvs. este
conectat la dispozitivul Keenetic prin
Wi-Fi si dacd este configurat sa obtina
automat adresa IP si serverele DNS.

2. Verificati dacd ati introdus corect
adresa web: 192.168.8.1.

3. Reporniti dispozitivul mobil /
computerul si dispozitivul Keenetic.

4. Dacd pagina interfetei web tot nu apare,
urmati instructiunile de mai jos pentru
a reseta hotspotul mobil Keenetic.

Ce ar trebui sa fac daca apare unul

dintre urmatoarele mesaje sau

daca nu pot accesa internetul?

1. No SIM Card (Fara carteld SIM)
Opriti hotspotul mobil si instalai
o carteld SIM.

2. SIM PIN Required (PIN SIM necesar)
Conectati-vd la pagina interfetei
web. Introduceti codul PIN furnizat
de operatorul dvs. de telefonie mobilad
si faceti clic pe Apply (Aplicare). Pentru
a dezactiva solicitari viitoare ale codului
PIN, introduceti din nou codul si faceti
clic pe Apply (Aplicare).

3. No Service (Fara serviciu)

a. Verificati daca SIM-ul se afla
in aria de acoperire a operatorului dvs.
si cd aveti suficient credit.

b. Asigurati-vd ca parametrii
operatorului sunt corecti.
De pe un computer sau un dispozitiv
mobil, conectati-va la hotspotul mobil
si autentificati-va la interfata web
aferentd. Mergeti la App Module /
Network Settings (Aplicatie / Setari
retea), selectati Manual Profile (Profil
manual) pentru a crea un profil nou
cu informatiile corecte, apoi faceti clic
pe Apply (Aplicare).

Cum resetez dispozitivul la/
restabilesc setarile originale din
fabrica ale Keenetic?

Cu hotspotul mobil activat, indepartati
capacul din spate si apdsati pe butonul
de resetare.

Informatii generale

Continutul cutiei

« Hotspot Wi-Fi mobil Roamer 5G;

« Baterie amovibila li-ion de 4000 mAh;

« Ghid de instalare rapid3;

« Cablu USB-A la USB tip C;

« Cartela SIM si abonamentul |a internet
nu sunt incluse.

Conditii de mediu

« Temperatura de functionare: intre
0 si +40°C;

« Umiditatea de functionare: intre
20 si 95%, fard condensare;

« Temperatura de depozitare: intre
-30si +70°C;

« Umiditatea de depozitare: intre
10 si 95%, fara condensare.

Instructiuni privind siguranta

« Feriti dispozitivul Keenetic de apa,
umiditate excesiva sau caldura,
precum si de lumina solara directa.

« Dispozitivul dvs. Keenetic nu contine
piese care pot fi reparate de utilizator.
Nu dezasamblati, reparati sau
modificati dispozitivul.

« Nu utilizati dispozitivul in locuri in care
nu sunt permise dispozitive wireless.

« Exista riscul de explozie dacd bateria
este inlocuita cu un tip incorect.

Garantia produsului
Informatiile la zi privind garantia pot
fi consultate pe site-ul nostru web,
keenetic.com/legal.

Dispozitivul dvs. Keenetic este
acoperit de o garantie netransferabild,
pe 3 ani de la data de achizitie
inregistrata (include garantia limitatad
europeana de 2 ani). Revendicarile
valide in cazul unei defectari vor

fi onorate in conformitate cu cerintele
legale locale.

Informatii privind certificarea

q3

Keenetic Limited declara prin prezenta
cd acest dispozitiv este conform

cu toate prevederile aplicabile ale
directivelor 2014/53/UE, 2009/125/
CE si 2011/65/UE. Detaliile declaratiei
UE originale pot fi gasite la adresa
keenetic.com, in cadrul informatiilor
de pe paginile modelelor specifice.

Acest aparat respecta prevederile

UE privind limitele de expunere

la radiatii in medii necontrolate.
Frecventa si puterea de transmisie
maxima a dispozitivului, in conformitate
cu prevederile UE, sunt urmatoarele:

5G

banda n1 (1920-1980 MHz),
banda n3 (1710-1785 MHz),
banda n28 (703-748 MHz),
banda n77 (3300-4200 MHz),
banda n78 (3300-3800 MHz),
4G/36

banda 1 (1920-1980 MHz),
banda 3 (1710-1785 MHz),
banda 7 (2500-2570 MHz),
banda 8 (880-915 MHz),
banda 20 (832-862 MHz),
banda 28 (703-748 MHz),
banda 38 (2570-2620 MHz):
23 dBm £ 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.
Dispozitivul poate fi utilizat in toate
statele membre ale UE.

Eliminarea

in conformitate cu directivele europene,
dispozitivul dvs. Keenetic (inclusiv
bateria si cablurile) nu poate fi eliminat
odata cu deseurile menajere obisnuite.
Pentru informatii privind eliminarea,
luati legatura cu autoritatea locala sau
cu furnizorul dvs.
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Mentiune

Cand folositi dispozitivul dvs. Keenetic
(inclusiv atunci cand conectati
dispozitivul Keenetic pentru prima
datd), Keenetic Limited proceseaza
anumite date cu caracter personal.,
cum ar fi eticheta de service,

numarul seriei, numele modelului,
versiunea software-ului si adresa

IP a dispozitivului Keenetic.

Informatii suplimentare puteti gasi
la adresa keenetic.com/legal.

Daca va aflati in Uniunea Europeand /
Spatiul Economic European, Keenetic
GmbH va procesa anumite date

cu caracter personal, cum ar fi eticheta
de service, numarul seriei, numele
modelului, versiunea software-ului

si adresa IP a dispozitivului Keenetic.
Pentru Uniunea Europeana / Spatiul
Economic European: va rugam sa cititi
Notificarea de confidentialitate cu privire
la produs la adresa keenetic.com/legal.
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Rychla prirucka

Mobilny pristupovy bod 5G
s rozhranim Wi-Fi 6

Technick( podporu a dalSie informécie
najdete na stranke

support.keenetic.com

Napajanie ()

KEENETIC

Vyber [

Mobile Operator
Sun2025.03.23 1304
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Instalacia karty SIM
a batérie

Ak chcete pouzivat zariadenie Keenetic
Roamer 5G (d'alej len ,mobilny
pristupovy bod", ,zariadenie Keenetic"),
musite si nain$talovat platnd, aktivovand
kartu nano SIM s datovym pausalom

od mobilného operatora. Na rychle
nastavenie pouzite kartu SIM bez

kédu PIN.

Otvorte zadny kryt. Jemne posuiite

a nadvihnite odklopny kovovy kryt

slotu na kartu SIM. Kartu SIM vlozte

do zasuvky tak, ako je to uvedené

na §titku zariadenia. Zatvorte kryt slotu
na kartu SIM a posunite ho dozadu, aby
sa zaistil na mieste. Nainstalujte batériu
a zatvorte zadny kryt.

Pripojenie k internetu
cez Wi-Fi

Stlaéte a podrZte Tlaéidlo napajania (O,
kym sa nezobrazi uvitacia sprava.

Na domovskej obrazovke mobilného
pristupového bodu stlacte dvakrat
Tlagidlo vyberu (), ¢im zobrazite
nastavenia Wi-Fi. Na pripojenie

k mobilnému pristupovému bodu
pouZite nazov siete Wi-Fi (SSID) a heslo
(Pass) zobrazené na obrazovke.
Pripadne mozete naskenovat kod

QR a automaticky sa pripojit cez Wi-Fi.

Ak sa na domovskej obrazgvke zobrazia
iné sprévy, pozrite si ¢ast Casto kladené
otazky nizSie.

Pripojenie cez USB

Roamer 5G podporuje tethering

cez USB. To umoZiuje pocitacu
alebo smerovacu Keenetic s portom
USB pouzivat mobilnd siet priamo
prostrednictvom pripojenia USB bez
potreby ovladacov. Ak potrebujete
pripojenie USB pouzivat dIhsi ¢as,
vyberte batériu a pouzivajte iba
napdjanie cez USB.

Poznamka: Port USB na zariadeni
Roamer 5G podporuje $tandardy
USB 2.0 aj USB 3.0. Medzi

USB 2.0 a USB 3.0 mozete

prepinat zmenou orientacie
konektora USB typu C.
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Podrobnosti o zariadeni
Keenetic Roamer 5G

1. Port USB typu C

Ak chcete batériu nabit, pouzite 10 W alebo
vykonnejsiu nabijacku USB-C, USB port

na pocitaci alebo powerbanku.

2. LCD obrazovka

Na domovskej obrazovke mobilného
pristupového bodu mozete zobrazit stav
pripojenia a siete Wi-Fi, podrobnosti
o0 vyuZivani dat a dalSie informdcie.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

23
G P~
llIII ?

WI-FI 5G

Sila signdlu a typ siete.

Neprecitané SMS spravy.

Stav Wi-Fi a pocet
pripojenych klientov.

Stav batérie. Pri nabijani

je vedla stavu batérie ikona
konektora T;T. Ked stav
batérie ukazuje 100 %, mobilny
pristupovy bod je dplne nabity.

30.8

[

Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ ] [ ] [ ] [ ] [ ]

Rychlost nahravania.

| AL Rychlost stahovania.

Consumed: 256.9 MB Kunv].u!a“,vne.
vyuzitie ddajov.

3. Potvrdzovacie tlacidlo (S
Stlacenim potvrdite vyber v ponuke
na obrazovke.

4. Tlacidlo vyberu [}l

Stlaéenim sa moZete pohybovat medzi
obrazovkami alebo moznostami.

5. Tlagidlo napajania ()
Stlacenim zapnete alebo vypnete disple;.
Stlacenim a podrZanim na 6 sekiind
zapnete alebo vypnete zariadenie.

6. Slot na Nano SIM kartu

Roamer 5G je odblokovany pre najlepSie
ponuky 5G. Na rychle nastavenie pouzite
kartu SIM bez kddu PIN.

7. Tlacidlo resetovania

Stlacenim obnovite vyrobné nastavenia
a resetujete heslo spravcu.

Sprava zariadenia

V pocitaci alebo mobilnom zariadeni
pripojenom k mobilnému pristupovému
bodu otvorte webovy prehliada¢. Zadajte
http://192.168.8.1. Zobrazi sa webové
rozhranie mobilného pristupového

bodu. Zadajte prihlasovacie heslo
spravcu. Predvolené prihlasovacie meno
je admin a predvolené heslo je rovnaké
ako Wi-Fi password (Heslo Wi-Fi)
zobrazené na LCD obrazovke nastaveni
Wi-Fi zariadenia.

Casto kladené otazky

Co mam robit, ak nemam pristup

k stranke webového rozhrania?

1. Uistite sa, Ze je vaSe mobilné
zariadenie/pocitac pripojené
k zariadeniu Keenetic prostrednictvom
Wi-Fi a nastavené na automatické
ziskanie IP adresy a serverov DNS.

2. Skontrolujte, €i ste spravne zadali
webovu adresu: 192.168.8.1.

3. ReStartujte mobhilné zariadenie/
pocitac a zariadenie Keenetic.

4. Ak sa stranka webového rozhrania stéle
nezobrazuje, postupujte podla nizsie
uvedenych pokynov na resetovanie
mobilného pristupového bodu Keenetic.

Co mam robit, ak sa na obrazovke
zobrazi jedno z nasleduijicich
hlaseni alebo ak nemam pristup
na internet?

1. No SIM Card (Ziadna karta SIM)

Vypnite mobilny pristupovy bod
a nainstalujte kartu SIM.

2. PIN SIM Required (VyZaduje sa PIN SIM)
Prihlaste sa na stranku webového
rozhrania. Zadajte kod PIN poskytnuty
mobilnym operatorom a kliknite
na Apply (Pouzit). Ak chcete zakdzat
buddce Ziadosti o kdd PIN, zadajte kod
znova a kliknite na Apply (Pouzit).

3. No Service (mimo prevadzky)

a. Skontrolujte, ¢i sa vasa SIM karta
nachadza v oblasti pokrytia vasho
operatora a ¢i ma dostatoc¢ny kredit.

b. Skontrolujte, €i s parametre operatora
spravne. Z pocitaca alebo mobilného
zariadenia sa pripojte k mobilnému
pristupovému bodu a prihlaste
sa do jeho webového rozhrania. Prejdite
na App Module / Network Settings
(Modul aplikacie / Nastavenia siete),
vyberte Manual Profile (Manualny profil),
aby ste vytvorili novy profil so spravnymi
informaciami, a potom kliknite na Apply
(Pouzit).

Ako mozem obnovit povodné
vyrobné nastavenia Keenetic?
Ked' je mobilny pristupovy bod zapnuty,
odstrante zadny kryt a potom stlacte
Tlacidlo resetovania.

VsSeobecné informacie

Co je sticastou balenia

« Mobilny Wi-Fi pristupovy bod
Roamer 5G;

« Vymenitelna litium-idnova batéria
s kapacitou 4000 mAbh;

« Rychla prirucka;

« Kéabel USB-A na USB typu C;

« Karta SIM a predplatné internetu nie
st sucastou balenia.

Podmienky prostredia

« Prevadzkova teplota: 0 az +40 °C;

« Prevadzkova vihkost: 20 az 95 %,
bez kondenzacie;

« Skladovacia teplota: =30 az +70 °C;

« Prevadzkovd vihkost: 10 az 95 %,
bez kondenzacie.

Bezpecnostné pokyny

« VaSe zariadenie Keenetic chrénte pred
vodou, nadmernou vihkostou alebo
teplom a priamym slne¢nym Ziarenim.

« VaSe zariadenie Keenetic neobsahuje
Ziadne Casti, ktoré by mohol opravovat
pouzivatel. Zariadenie nerozoberajte,
neopravujte ani neupravujte.

« Zariadenie nepouzivajte
na miestach, kde nie su povolené
bezdrotové zariadenia.

« V pripade vymeny batérie za nespravny
typ hrozi nebezpecenstvo vybuchu.

Zaruka na zariadenie
Najaktuélnejsie informécie o zéruke
najdete na naSej webovej stranke
keenetic.com/legal.

Na vaSe zariadenie Keenetic

sa vztahuje 3-ro¢na neprenosna

zéruka od zdokumentovaného datumu
nakupu (vratane 2-rocnej eurdpskej
obmedzenej zaruky). Platné reklamacie
v pripade zavady budu uznané v silade
s miestnymi pravnymi poziadavkami.

Informacie o certifikacii

q3

Spolocnost Keenetic Obmedzeny
tymto vyhlasuje, 7e tento pristroj spifia
poziadavky vSetkych prisluSnych
ustanoveni smernic 2014/53/

EU, 2009/125/ES a 2011/65/EU.
Podrobnosti o povodnom vyhldseni
EU néjdete na strénke keenetic.com

v ramci podrobnosti na strankach
konkrétnych modelov.

Toto zariadenie spifia limity
vystavenia ziareniu EU stanovené pre
nekontrolované prostredie. Frekvencia
a maximalny vysielaci vykon pre vase
zariadenie podla poziadaviek EU su:

56

pasmo n1 (1920 - 1980 MHz),
pasmo n3 (1710 - 1785 MHz),
pasmo n28 (703 - 748 MHz),
pasmo n77 (3300 - 4200 MHz),
pasmo n78 (3300 - 3800 MHz),
4G/3G

Pasmo 1 (1920 - 1980 MHz),
Pasmo 3 (1710 - 1785 MHz),
Pasmo 7 (2500 - 2570 MHz),
Pasmo 8 (880 - 915 MHz),

Pasmo 20 (832 - 862 MHz),
Pasmo 28 (703 - 748 MHz),
Pasmo 38 (2570 - 2620 MHz):

23 dBm 2,7 dB.

Wi-Fi

2400 - 2483,5 MHz:

5150 - 5350 MHz: 20 dBm: 23 dBm.
Toto zariadenie moZzno pouzivat

v Elenskych statoch EU.
Likvidacia

V stlade s eurépskymi smernicami
sa zariadenie Keenetic vratane
batérie a kdblov nesmie likvidovat
spolu s beznym domovym odpadom.
Informacie tykajlce sa likvidacie
vam poskytne vas miestny urad
alebo dodavatel.

)74

Oznamenie

Pri pouzivani vasho zariadenia
Keenetic (vratane prvého pripojenia
vasho zariadenia Keenetic) spracuje
spolocnost Keenetic Limited niektoré
vaSe osobné Udaje, napr. servisny
Stitok, sériové ¢islo, ndzov modelu,
verziu softvéru a IP adresu vasho
zariadenia Keenetic.

Dalsie informécie najdete na adrese
keenetic.com/legal.

Ak sa nachadzate v Eurépskej Gnii/Eurdp-
skom hospodarskom priestore, spolo¢nost
Keenetic Limited spracuje niektoré vase
osobné tdaje, napr. servisny Stitok, séri-
ové ¢&islo, ndzov modelu, verziu softvéru

a IP adresu vasho zariadenia Keenetic.
Precitajte si nase Zasady ochrany osobnych
lidajov zariadenia pre Eurépsku dniu/
Eurépsky hospodarsky priestor na adrese
keenetic.com/legal.
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Prirocnik za hitro
namestitev

Mobilna dostopna tocka 5G
zWi-Fi 6
KN-5210

Za tehni¢no podporo ali druge
informacije obiscite
support.keenetic.com

Gumb za vklop ()

KEENETIC

Gumb za izbiro [
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Vstavljanje kartice SIM

in baterije

Za uporabo naprave Keenetic
Roamer 5G (v nadaljevanju Mobilna
dostopna tocka, naprava Keenetic)
morate vstaviti delujoCo in aktivirano
kartico nano SIM z aktivno naro¢nino
za prenos podatkov. Uporaba

kartice SIM brez kode PIN za hitro
vzpostavitev delovanja.

Odprite zadnji pokrov. Previdno
potisnite in dvignite kovinski pokrov
reze za kartico SIM. Vstavite

kartico SIM v reZo kot je prikazano

na oznaki naprave. Zaprite pokrov reze
za kartico SIM in jo potisnite v polozaj
za zaklep. Namestite baterijo in zaprite
zadnji pokrov.

Povezovanje z internetom
prek Wi-Fi

Pritisnite in pridrzite Gumb za vklop O
in pocakajte na pozdravno sporocilo.
Na zacetnem zaslonu mobilne
dostopne tocke pritisnite dvakrat
Gumb za izbiro )\ za prikaz nastavitev
povezave Wi-Fi. Uporabite ime omrezja
Wi-Fi (SSID) in geslo (Pass), prikazano
na zaslonu, za povezavo z mobilno
dostopno tocko. Lahko pa opti¢no
preberete kodo QR in se samodejno
povezete prek povezave Wi-Fi.

Ce se na zatetnem zaslonu prikaZejo
druga sporocila, glejte razdelek Pogosto
zastavljena vpraSanja spoda;.

Povezovanje prek
vrat USB

Naprava Roamer 5G podpira
povezovanje prek vrat USB. Tako

lahko svoj racunalnik ali usmerjevalnik
Keenetic z vrati USB poveZete

z mobilnim omreZjem neposredno
prek povezave USB brez names$canja
gonilnikov. Ce morate povezavo

USB uporabljati dalj ¢asa, odstranite
baterijo in uporabljajte samo napajanje
prek vrat USB.

Opomba: Vrata USB v napravi

Roamer 5G podpirajo standarda

USB 2.0 in USB 3.0. Med standardom
USB 2.0 in USB 3.0 lahko

preklapljate s spreminjanjem
orientacije prikljucka USB Type-C.
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Podrobnosti naprave
Keenetic Roamer 5G

1. Vrata USB Type-C

Za polnjenje baterije uporabite polnilnik
USB-C z mocjo 10 W ali vec, vrata USB
racunalnika ali prenosno baterijo.

2. Zaslon LCD

Na zacetnem zaslonu mobilne dostopne
tocke lahko vidite stanje povezave Wi-Fi,
porabo podatkov in vec.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Jakost signala
in vrsta omrezZja.

Neprebrana sporocila SMS.

Stanje povezave Wi-Fi in Stevilo
povezanih odjemalcev.

Stanje baterije. Med
polnjenjem ima stanje
baterije ikono prikljucka TI.
Ko je stanje baterije prikazano
100 %, je mobilna dostopna
tocka popolnoma napolnjena.

30.8

[

Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ ) [ ] [ ] [ ] [ ]

125-3 LEES  Hitro prenosa v streznik.

t AN Hitrost prenosa.

Consumed: 256.9 MB SkuPna poraba
podatkov.

3. Gumb za potrditev S
Pritisnite za potrditev izhire

na zaslonskem meniju.

4. Gumb za izbire ()

Pritisnite za premik med zasloni

in moznostmi.

5. Gumb za vklop ()

Pritisnite za vklop ali izklop zaslona.

Pritisnite in pridrzite za 6 sekund,
da vklopite ali izklopite napravo.

6. Reza za nano kartico SIM
Naprava Roamer 5G ni zaklenjena

na nobenega mobilnega operaterja.
Uporaba kartice SIM brez kode PIN za hitro
vzpostavitev delovanja.

7. Gumb za ponastavitev
Pritisnite za obnovitev tovarniskih
nastavitev in ponastavitev
skrbniskega gesla.

Upravljanje naprave

V racunalniku ali mobilni napravi,
povezani z mobilno dostopno tocko,
odprite spletni brskalnik. Vnesite naslov
http://192.168.8.1. Prikaze se spletni
vmesnik mobilne dostopne tocke. Vnesite
skrbnisko geslo za prijavo. Privzeto
uporabnisko ime je admin, privzeto geslo
je enako kot Wi-Fi password (geslo

za Wi-Fi), ki je prikazano na zaslonu LCD
z nastavitvami povezave Wi-Fi.

Pogosto zastavljena
vprasanja

Kaj naj naredim,
¢e ne morem dostopati
do spletnega vmesnika naprave?
1. Poskrbite, da je vasa naprava
povezana z usmerjevalnikom Keenetic
prek povezave Wi-Fi in nastavljena
na samodejno pridobivanje
naslova IP in streznikov DNS.
2. Preverite, ali ste pravilno vnesli
ustrezen spletni naslov: 192.168.8.1.
3. Znova zaZenite svojo napravo
in napravo Keenetic.
4. Ce se stran spletnega vmesnika
Se vedno ne prikaZe, upostevajte
navodila spodaj za ponastavitev
mobilne dostopne tocke Keenetic.

Kaj naj naredim, ¢e se na zaslonu

prikaze eno od teh sporo€il

ali ce ne morem dostopati

do interneta?

1. No SIM Card (Ni kartice SIM)

Izklopite mobilno dostopno tocko
in vstavite kartico SIM.

2. SIM PIN Required (Zahtevana koda PIN)
Prijavite se v spletni vmesnik naprave.
Vnesite kodo PIN kartice SIM svojega
mobilnega operaterja in kliknite Apply
(Uporabi). Ce Zelite onemogogiti
vnasanje kode PIN, znova vnesite kodo
in kliknite Apply (Uporabi).

3. No Service (Ni omrezja)

a. Preverite, ali je vasa kartica SIM znotraj
obmocja pokritosti vaSega operaterja
in ali imate dovolj dobroimetja.

b. Preverite ustreznost nastavitev vasega
operaterja. V racunalniku ali mobilni
napravi se povezite z mobilno dostopno
tocko in se prijavite v spletni vmesnik
naprave. Pojdite na App Module /
Network Settings (Modul aplikacije /
Nastavitve omreZja), izberite Manual
Profile (Rocni profil), da ustvarite nov
profil s pravilnimi podatki in nato kliknite
Apply (Uporabi).

Kako ponastavim/obnovim
tovarniske nastavitve

naprave Keenetic?

Ko je mobilna dostopna tocka vklopljena,
odstranite zadnji pokrov, nato pritisnite
Gumb za ponastavitev.

Splosne informacije

Vsebine paketa

 Mobilna dostopna tocka Roamer
5G Wi-Fi;

« Odstranljiva litij-ionska baterija
s kapaciteto 4000 mAh;

« Priro¢nik za hitro namestitev;

« Kabel USB-A na USB Type-C;

« Kartica SIM in mobilni podatki
niso vkljuceni.

Okoljski pogoji

« Temperaturno obmocje delovanja:
0do +40 °C;

« Delovna vlaznost:
20 do 95 % nekondenzirajoce;

« Temperaturno obmocje skladiscenja:
-30do +70 °C;

« Vlaznost skladis¢enja:
10 do 95 % nekondenzirajoce.

Varnostna navodila

« Naprava Keenetic ne sme biti
izpostavljena vodi, prekomerni vlagi ali
toploti in neposredni son¢ni svetlobi.

- Naprava Keenetic ne vsebuje delov,
ki bi jih lahko servisiral uporabnik.
Naprave ne razstavljajte, popravljajte
ali spreminjajte.

« Naprave ne uporabljajte tam,
kjer uporaba brezzicnih naprav
ni dovoljena.

« Zamenjava baterije z napacnim tipom
lahko povzro¢i nevarnost eksplozije.

Garancija za napravo

Za najnovejse informacije o garanciji
obiscite naso spletno stran
keenetic.com/legal.

Za napravo Keenetic velja 3-letna
neprenosljiva garancija od navedenega
datuma nakupa (vkljuéno z 2-letno
evropsko omejeno garancijo). Veljavni
zahtevki v primeru okvare bodo izplacani
skladno z lokalnimi pravnimi zahtevami.

Informacije o certifikatih

C€

Podjetje Keenetic Limited

izjavlja, da je ta naprava v skladu

z vsemi ustreznimi dolo¢hami

direktiv 2014/53/EU, 2009/125/

ES in 2011/65/EU. Podrobnosti
originalne izjave EU je mogoce

najti na keenetic.com, na straneh

s podrobnostmi o posameznem modelu.

Ta naprava je v skladu z EU omejitvami
izpostavljenosti sevanju, dolo¢enimi
za nenadzorovano okolje. Frekvenca
in najvecja oddajna mo¢ naprave

v skladu z zahtevami EU sta

navedeni spodaj:

5G

n1 frekvencni pas (1920-1980 MHz),
n3 frekvencni pas (1710-1785 MHz),
n28 frekvencni pas (703-748 MHz),
n77 frekvencni pas (3300-4200 MHz),
n78 frekvencni pas (3300-3800 MHz),
4G/36

Frekvencni pas 1 (1920-1980 MHz),
Frekvencni pas 3 (1710-1785 MHz),
Frekvencni pas 7 (2500-2570 MHz),
Frekvencni pas 8 (880-915 MHz),
Frekvencni pas 20 (832-862 MHz),
Frekvencni pas 28 (703-748 MHz),
Frekvencni pas 38 (2570-2620 MHz):
23 dBm £ 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.

Ta naprava se lahko uporablja v vseh
drzavah clanicah EU.

Odlaganje

V skladu z evropskimi direktivami
naprave Keenetic, vkljucno z baterijo
in kabli, ni dovoljeno odlagati

z navadnimi gospodinjskimi
odpadki. Za informacije o odlaganju
se obrnite na lokalne oblasti ali
svojega dobavitelja.

)74

Obvestilo

Ko boste uporabljali svojo napravo
Keenetic (tudi, ko prvi¢ vzpostavite
povezavo z vas$o napravo Keenetic),
bo podjetje Keenetic Limited obdelalo
nekatere vase osebne podatke, npr.
servisno oznako, serijsko Stevilko, ime
modela, razli¢ico programske opreme
in naslov IP vase naprave Keenetic.

Za ve¢ informacij obiscite
keenetic.com/legal.

Ce ste v Evropski uniji/Evropskem
gospodarskem prostoru, bo podjetje
Keenetic GmbH obdelalo nekatere
vase osebne podatke, npr. servisno
oznako, serijsko $tevilko, ime modela,
razli¢ico programske opreme in naslov
IP vase naprave Keenetic. Preberite
naSe obvestilo o zasebnosti naprave
za Evropsko unijo/Evropski gospodarski
prostor na keenetic.com/legal.
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Uputstvo za brzi
pocetak koriséenja
5G mobilna pristupna
tacka sa Wi-Fi 6
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Za tehnicku podrsku i druge
informacije posetite

support.keenetic.com
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Umetanje SIM kartice

i baterije

Za koriS¢enje uredaja Keenetic

Roamer 5G (nadalje: ,Mobilna pristupna
tacka”, ,Keenetic uredaj”), potrebno

je da umetnete vazecu, aktiviranu
nano-SIM karticu sa paketom za prenos
podataka od vaseg mobilnog operatera.
Za brzu postavku, koristite SIM karticu
bez PIN koda.

Otvorite zadnji poklopac. Nezno
pomerite ustranu i podignite metalni
poklopac lezista SIM kartice

sa Sarkama. Umetnite SIM karticu

u leZiste na nacin prikazan na nalepnici
na uredaju. Zatvorite poklopac lezista
SIM kartice i pomerite ga u prvobitni
polozaj tako da se zakljuca. Stavite
bateriju i zatvorite poklopac.

Povezivanje s internetom
putem Wi-Fi mreze

Pritisnite i drZite Dugme napajanja (O
dok se ne prikaze poruka dobrodoslice.
Sa pocetnog ekrana Mobilne pristupne
tacke, dvaput pritisnite Dugme

zaizbor () da bi se prikazale postavke
za Wi-Fi. Za povezivanje sa Mobilnom
pristupnom tackom koristite naziv

Wi-Fi mreze (SSID) i lozinku (Pass)
prikazane na ekranu. Umesto toga,
mozete i skenirati QR kod za automatsko
povezivanje sa Wi-Fi mrezom.

Ako se na pocetnom ekranu pojavljuju
druge poruke, pogledajte odeljak Cesta
pitanja u nastavku.

Povezivanje putem
USB-a

Roamer 5G podrzava deljenje interneta
putem USB-a. To vaSem racunaru

ili Keenetic ruteru sa USB ulazom
omogucava da koriste mobilnu

mrezu direktno preko USB veze, bez
upravljackih programa (drajvera).

Ako tokom duZeg vremena treba

da koristite USB vezu, izvadite bateriju
i koristite samo napajanje preko USB-a.

Napomena: USB ulaz

na uredaju Roamer 5G podrzava
i standard USB 2.0 i standard
USB 3.0. Mozete se prebacivati
sa USB 2.0 na USB 3.0 i obratno
promenom orijentacije prikljucka
USB tip C.
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Detalji uredaja Keenetic
Roamer 5G

1. USB ulaz tip C

Za punjenje baterije koristite USB-C punjac
od 10 Wiili viSe, USB ulaz na raCunaru ili
prenosivi punjac.

2. LCD ekran

Na pocetnom ekranu vase mobilne
pristupne tacke mozete da vidite status
veze i Wi-Fi mreze, detalje o potrosnji
podataka i drugo.

Mobile Operator
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5G || Jacina signala
ul i vrsta mreze.

Neprocitane SMS poruke.

Status Wi-Fi mreZe i broj
povezanih klijenata.

Status baterije. Za vreme
punjenja, pored statusa
baterije nalazice se ikonica
prikljuéka . Kada status
baterije pokazuje 100%,
mobilna pristupna tacka

je potpuno napunjena.

500M

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ ) [ ] [ ] [ ] [ ]

Brzina otpremanja.

SUUEEER  Brzina preuzimanja.

)

Kumulativna
podataka.
3. Dugme za potvrdu (M
Pritisnite ga da biste potvrdili izbor
u meniju na ekranu.
4. Dugme za izbor [}
Pritisnite ga za kretanje izmedu ekrana
i opcija.

5. Dugme napajanja ()

iskljucili ekran.

Pritisnite i zadrZite 6 sekundi da biste

6. Leziste nano-SIM kartice

Roamer 5G koristi SIM kartice svih mreza
za najbolje 5G ponude. Za brzu postavku,
koristite SIM karticu bez PIN koda.

7. Dugme za resetovanje
Pritisnite ga da biste vratili
fabricka podesavanja i resetovali
lozinku administratora.

Upravljanje uredajem
PoveZite se na Mobilnu pristupnu

tacku pomocu racunara ili mobilnog
uredaja i otvorite internet pregledac.
Unesite http://192.168.8.1. Pojavice

se veb-interfejs mobilne pristupne tacke.
Unosite lozinku za prijavu administratora.
Podrazumevano korisnicko ime je admin,
a podrazumevana lozinka je ista kao
Wi-Fi password (lozinka za Wi-Fi)
prikazana na LCD ekranu uredaja

s postavkama za Wi-Fi.

Cesto postavljana pitanja

Sta da radim ako

ne mogu da pristupim stranici

veb-interfejsa?

1. Postarajte se da vam je mobilni
uredaj/raCunar povezan sa Keenetic
uredajem putem Wi-Fi mreze
i da je podesen tako da automatski
prima IP adresu i DNS servere.

2. Proverite da li ste tacno uneli
veb-adresu: 192.168.8.1.

3. Restartujte mobilni uredaj/
racunar i Keenetic uredaj.

4. Ako se stranica veb-interfejsa
i dalje ne pojavljuje, pratite uputstva
u nastavku da biste resetovali
mobilnu pristupnu tacku Keenetic.

Sta da radim ako
se na ekranu pojavi neka

od sledecih poruka ili ako ne mogu

da pristupim internetu?

1. No SIM Card (Nema SIM kartice)
- Iskljucite mobilnu pristupnu tacku
i umetnite SIM karticu.

2. SIM PIN Required (Potreban
je PIN kod SIM kartice)

- Prijavite se na stranicu veb-interfejsa.

Unsite PIN kod dobijen od operatera
va$e mobilne mreze i kliknite na Apply
(Primeni). Da biste iskljucili buduce
zahteve za unos PIN koda, unesite kod
ponovo i kliknite na Apply (Primeni).

3. No Service (Nema usluge)

a. Proverite da li vam je SIM kartica
u dometu mreze operatera i da li imate
dovoljno kredita.

b. Proverite da li su vam parametri
operatera ispravni. PoveZite
se na mobilnu pristupnu tacku
sa racunara ili mobilnog uredaja
i prijavite se na njen veb-interfejs.
Idite u App Module / Network
Settings (Modul aplikacije / Mrezna
podesavanja), izaberite Manual Profile
(Ruéni profil) i kreirajte novi profil
sa ispravnim informacijama i zatim
kliknite na Apply (Primeni).

Kako da resetujem/vratim
originalna fabricka podesavanja
Keenetic-a?

Dok je mobilna pristupna tacka
ukljucena, skinite poklopac sa zadnje
strane i zatim pritisnite Dugme

za resetovanje.

Opste informacije

Sta je u paketu

« mobilna Wi-Fi pristupna tacka
Roamer 5G;

« litijum-jonska odvojiva baterija
od 4000 mAh;

« uputstvo za brzi pocetak kori$c¢enja;

« kabl USB-A na USB tip C;

« SIM kartica i internet pretplata nisu
u paketu.

Uslovi zivotne sredine

« Raspon radne temperature:
0 do +40 °C;

« Radna vlaznost vazduha:
20 do 95% nekondenzacije;

« Raspon temperature skladistenja:
-30do +70 °C;

« Vlaznost vazduha u skladistenju:
10 do 95% nekondenzacije.

Bezbednosna uputstva

« Keenetic uredaj drzite daleko od vode,
prekomerne vlage ili toplote i direktne
sunceve svetlosti.

« Va$ Keenetic uredaj ne sadrzi delove
koje korisnik moZe da servisira.
Nemojte rasklapati, popravljati ili
prepravljati uredaj.

« Uredaj nemojte koristiti na mestima
gde je zabranjeno kori$éenje
bezi¢nih uredaja.

« Postoji opasnost od eksplozije
ako se baterija zameni baterijom
pogresnog tipa.

Garancija za uredaj

Za najaktuelnije informacije

0 garanciji, posetite na$ veb-sajt,
keenetic.com/legal.

Vas Keenetic uredaj pokriven

je 3-godiSnjom neprenosivom
garancijom od dokumentovanog
datuma kupovine (uklju€ujuéi 2-godisnju
ogranicenu evropsku garanciju). Vazeci
zahtevi za ostvarenje garancije u slucaju
defekta ispoStovace se u skladu

s lokalnim zakonskim uslovima.

Informacije o sertifikaciji

q3

Kompanija Keenetic Limited

ovim izjavljuje da je ovaj uredaj

u skladu sa svim relevantnim
odredbama direktiva 2014/53/EU,
2009/125/EZi2011/65/EU. Pojedinosti
o originalnoj deklaraciji EU mogu

se naci na keenetic.com, na stranicama
sa pojedinostima za odredeni model.

Ovaj uredaj je uskladen sa ograni¢enjima
EU za izloZenost zraéenju koja
su utvrdena za nenadzirano okruzenje.

Frekvencija i maksimalna emitovana
snaga vaseg uredaja, u skladu
sa zahtevima EU:

56

n1 opseg (1920-1980 MHz),
n3 opseg (1710-1785 MHz),
n28 opseg (703-748 MHz),
n77 opseg (3300-4200 MHz),
n78 opseg (3300-3800 MHz),
4G/36G

Opseg 1(1920-1980 MHz),
Opseg 3 (1710-1785 MHz),
Opseg 7 (2500-2570 MHz),
Opseg 8 (880-915 MHz),
Opseg 20 (832-862 MHz),
Opseg 28 (703-748 MHz),
Opseg 38 (2570-2620 MHz):
23 dBm £ 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.
Ovaj uredaj moze se koristiti u drzavama
¢lanicama EU.

Odlaganje

U skladu sa evropskim direktivama,
Keenetic uredaj, kao ni baterija i kablovi,
ne smeju se odlagati sa obicnim

kuénim otpadom. Obratite se lokalnim
nadleznim organima ili dobavljaCu u vezi
sa propisnim nacinom odlaganja.

)74

Obavestenje

Kada budete koristili Keenetic uredaj
(ukljuéujuéi prilikom prvog povezivanja
Keenetic uredaja), Keenetic Limited

¢e obraditi neke vaSe podatke o licnosti,
npr. servisnu oznaku, serijski broj, naziv
modela, verziju softvera i IP adresu
vaseg Keenetic uredaja.

Za viSe informacija, posetite
keenetic.com/legal.

Ako se nalazite u Evropskoj uniji /
Evropskom ekonomskom prostoru,
kompanija Keenetic GmbH ¢e obraditi
neke vase licne podatke, kao $to

su servisna oznaka, serijski broj, naziv
modela, verzija softvera i IP adresa
vaSeg Keenetic uredaja. Procitajte
nase Obavestenje o zastiti privatnosti
za uredaj, koje vazi za Evropsku uniju /
Evropski ekonomski prostor na adresi
keenetic.com/legal.
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Snabbstartsguide

5G mobil hotspot
med Wi-Fi 6

Besok
support.keenetic.com

for teknisk support och
ovrig information.

Strombrytaren ()

KEENETIC

Vilj-knappen [}
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Installation av SIM-kort
och batteri

For att anvdnda din Keenetic

Roamer 5G (hadanefter “Mobil

hotspot” eller “Keenetic-enheten”)

maste du installera ett giltigt och
aktiverat nano-SIM-kort med ett
dataabonnemang frén din mobiloperator.
Anvand ett SIM-kort utan PIN-kod for
snabbare konfigurering.

Oppna holjet pa baksidan. Skjut
forsiktigt fram och lyft upp

skyddet for SIM-kortplatsen. Sitt

in SIM-kortet i kortplatsen enligt bilden
pé enhetens etikett. Fall ner skyddet for
SIM-kortplatsen och skjut tillbaka det
for att lasa fast det. Satt in batteriet och
stdng holjet pé baksidan.

Ansluta till internet

via Wi-Fi

Tryck och héll ner Strombrytaren O
tills ett vdalkomstmeddelande visas.
Pa mobil hotspot-startsidan trycker
du pé Vilj-knappen () tva géanger for
att visa Wi-Fi-instéllningarna. Anvand
Wi-Fi-ndtverkets namn (SSID) och
Iosenordet (Pass) som visas pa sidan
for att ansluta till din mobila hotspot.
Alternativt kan du ldsa av QR-koden for
att ansluta automatiskt via Wi-Fi.

Om andra meddelanden visas
pé startsidan kan du hanvisa till
avsnittet Vanliga fragor nedan.

Anslutning via USB

Roamer 5G har stdd for internetdelning
via USB. Det gor att din dator eller
Keenetic-router som har en USB-port
kan anvéanda det mobila natverket
direkt via en USB-anslutning utan krav
pa drivrutiner. Om du behdver anvanda
USB-anslutningen under en ldngre

tid ska du ta bort batteriet och bara
anvanda strom fran USB-uttaget.

Observera: USB-porten pa Roamer 5G
har stod for bade USB 2.0 och

USB 3.0-standarder. Du kan vaxla
mellan USB 2.0 och USB 3.0 genom att
andra riktningen pa USB C-kontakten.
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Information om Keenetic
Roamer 5G

1. USB C-port

Anvénd antingen en USB C-laddare

pa minst 10 W, en USB-port pa datorn eller
en strombank for att ladda batteriet.

2. LCD-skarm

Pa startsidan pa din mobila hotspot kan
du se din anslutnings- och Wi-Fi-status,
information om dataanvandning med mera.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Signalstyrka
och natverkstyp.

Olasta SMS-meddelanden.

Wi-Fi-status och antalet
anslutna klienter.

Batteristatus. Nar batteriet
laddas visas batteristatusen
med en kontaktikon T intill.
Nar batteristatusen visar 100 %
ar mobil hotspot fulladdad.

30.8
Mbps

t 5.5 Mbps 125‘3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ ) [ ] [ ] [ ] [ ]

1 UL Uppladdningshastighet.

tsisMbps Nedladdningshastighet.

Consumed: 256.9 MB ACkumu.I.erad.
dataanvandning.

3. Bekrafta-knappen [
Tryck for att bekrafta ett val i menyn
pa skdrmen.

4. Valj-knappen [}
Tryck for att vdxla mellan olika sidor
eller alternativ.

5. Strombrytaren ()
Tryck for att sla pé eller stdnga
av displayen.

Tryck och hall ner i 6 sekunder for att sla
pa eller stanga av enheten.

6. Nano-SIM-kortplats

Roamer 5G blockerar inte SIM-kortet
for att fa de basta 5G-erbjudandena.
Anvéand ett SIM-kort utan PIN-kod for
snabbare konfigurering.

7. Aterstill-knappen

Tryck for att aterstalla enheten

till fabriksinstallningarna och
nollstélla administratorslosenordet.

Enhetshantering

Oppna en webblésare pa en dator eller
mobil enhet som &r ansluten till den mobila
hotspoten. Ange http:/192.168.8.1.

Da visas webbgranssnittet for

mobil hotspot. Ange I6senordet

for administratorsinloggning. Som
standard &r inloggningen admin och
I6senordet samma som Wi-Fi password
(Wi-Fi-losenordet) som visas i enhetens
Wi-Fi-instéliningar pa LCD-skarmen.

Vanliga fragor

Vad ska jag gora om jag inte kan
na sidan med webbgranssnittet?
1. Se till att din mobila enhet/dator
ar ansluten till Keenetic-enheten via
Wi-Fi och stéll in sa du far IP-adress
och DNS-servrar automatiskt.
2. Kontrollera att du har angett ratt
webbadress: 192.168.8.1.
3. Starta om din mobila enhet/
dator och Keenetik-enheten.
4.0m sidan med webbgranssnittet
fortfarande inte visas foljer
du anvisningarna nedan for att aterstilla
din Keenetic mobila hotspot.

Vad ska jag gora om ett

av foljande meddelanden visas

pa skarmen eller jag inte far

atkomst till internet?

1. No SIM-card (Inget SIM-kort)

Stang av mobil hotspot och sitt
i ett SIM-kort.

2. SIM PIN required (PIN-koden
till SIM-kortet krévs)

Logga in pa sidan med
webbgranssnittet. Ange PIN-koden fran
din mobiloperator och klicka pa Apply
(Tilldmpa). For att inaktivera begéran
om PIN-kod i framtiden anger du koden
igen och klickar pa Apply (Tillampa).

3. No Service (Ingen tjdnst)

a. Kontrollera att ditt SIM-kort befinner sig
i ett omrade som tacks av din operator
och har tillrdckligt med kredit.

b. Kontrollera att din operatdrs parametrar
ar korrekta. Anslut till din mobila
hotspot via en dator eller mobil enhet
och logga in pa dess webbgranssnitt.
Ga till App Module / Network Settings
(App-modul / Natverksinstéliningar), vélj
Manual Profile (Manuell profil) for att
skapa en ny profil med ratt information
och klicka sedan pa Apply (Tillampa).

Hur aterstaller jag enheten

till Keenetics ursprungliga
fabriksinstallningar?

Medan mobil hotspot &r aktiverat tar
du bort holjet pa baksidan och trycker
sedan pa Aterstall-knappen.

Allman information

Ladans innehall

« Roamer 5G Mobhile Wi-Fi-hotspot

« 4000 mAh li-ion Iostagbart batteri

« Snabbstartsguide

« USB A- till USB C-kabel

« SIM-kort och internetabonnemang
ingdr inte.

Omgivande forhallanden

« Drifttemperatur: 0 till +40 °C;

« Luftfuktighet vid drift: 20 till 95 %
icke-kondenserande

« Forvaringstemperatur: -30 till +70 °C;

« Luftfuktighet vid forvaring: 10 till 95 %
icke-kondenserande.

Sakerhetsanvisningar

« Halla din Keenetic-enhet borta fran
vatten, hog fuktighet, vdrme och
direkt solljus.

« Din Keenetic-enhet innehaller
inge delar som kan repareras
av anvandaren. Du far inte ta isar,
reparera eller modifiera enheten.

« Anvand inte enheten dar tradldsa
enheter &r forbjudna.

« Det &r risk att batteriet exploderar
om det byts ut med fel sort.

Enhetsgaranti

Besdok var webbplats
keenetic.com/legal for den senast
uppdaterade garantiinformationen.

Din Keenetic-enhet tacks

av en icke-overforingsbar 3-arsgaranti
fran det dokumenterade inkopsdatumet
(inklusive din 2-ariga begransade
europeiska garanti). Giltiga ansprak

i handelse av en defekt kommer

att uppfyllas i enlighet med den

lokala lagstiftningen.

Certifikatsinformation

q3

Keenetic Limited forklarar harmed att
den har enheten 6verensstammer med
alla relevanta bestammelser i direktiven
2014/53/EU, 2009/125/EC och
2011/65/EU. Information om den
ursprungliga EU-deklarationen finns

pa keenetic.com i informationen

om specifika modellsidor.

Den hér enheten stimmer 6verens med
EU:s granser for stralningsexponering
som faststéllts for en okontrollerad
miljo. Frekvensen och den maximalt
overforda effekten for din enhet enligt
EU-kraven &r:

5G

n1 band (1 920-1 980 MHz),

n3 band (1 710-1 785 MHz),

n28 band (703-748 MHz),

n77 band (3 300-4 200 MHz),

n78 band (3 300-3 800 MHz),

4G/3G

Band 1 (1 920-1 980 MHz),
Band 3 (1 710-1 785 MHz),
Band 7 (2 500-2 570 MHz),
Band 8 (880-915 MHz),
Band 20 (832-862 MHz),
Band 28 (703-748 MHz),
Band 38 (2 570-2 620 MHz):
23 dBm + 2,7 dB.

Wi-Fi

2400-2483.5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.
Den héar enheten kan anvandas i alla
EU-medlemsstater.

Kassering

| enlighet med europeiska direktiv far
Keenetic-enheten, inklusive batteri och
kablar, inte kastas tillsammans med
osorterat hushallsavfall. Kontakta
lokala myndigheter eller leverantoren for
information om kassering.

)74

Meddelande

Na&r du anvander din Keenetic-enhet
(inklusive nér du ansluter din
Keenetic-enhet forsta gangen), borjar
Keenetic Limited bearbeta vissa
personuppgifter om dig, t.ex. service
tag, serienummer, modellnamn,
programvaruversion och IP-adress for
din Keenetic-enhet.

Mer information finns pa
keenetic.com/legal.

Om du befinner dig i Europeiska
unionen/Europeiska ekonomiska
samarbetsomradet kommer
Keenetic GmbH att bearbeta vissa
personuppgifter om dig, t.ex. service
tag, serienummer, modellnamn,
programvaruversion och IP-adress
for din Keenetic-enhet. Las vart
enhetssekretessmeddelande for
Europeiska unionen/Europeiska
ekonomiska samarbetsomradet
pa keenetic.com/legal.
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Hizh Baslangig
Kilavuzu

Wi-Fi 6 destekli 5G mobil
erigim noktasi

Teknik destek ve diger
bilgiler igin liitfen
support.keenetic.com
adresini ziyaret edin.

KEENETIC
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SIM Kart ve Pilin
Takilmasi

Keenetic Roamer 5G cihazinizi (bundan
boyle ‘Mobil Erisim NoktasI’, ‘Keenetic
cihazi’ olarak anilacaktir) kullanmak
icin mobil operatdriiniizden veri planina
sahip gegerli ve etkinlestirilmis bir
nano-SIM kart takmaniz gerekmektedir.
Hizl kurulum igin PIN kodu olmayan bir
SIM kart kullanin.

Arka kapagi acin. Menteseli metal SIM
kart yuvasi kapagini yavasca kaydirin

ve kaldirin. SIM kartinizi cihaz etiketinde
gosterildigi gibi yuvaya takin. SIM

kart yuvasi kapagini kapatin ve yerine
kilitlemek igin geri kaydirin. Pili takin

ve arka kapag kapatin.

Wi-Fi araciligiyla
Internete baglanma

Hos geldiniz mesaji goriintiilenene
kadar Giig Butonu'nu (O basili tutun.
Mobil Erisim Noktasi ana ekranindan,
Wi-Fi ayarlarini goriintiilemek igin
Segim Butonuna [)\ iki kez basin.
Ekranda goriintiilenen Wi-Fi ag adini
(SSID) ve sifresini (Pass) kullanarak
Mobil Erigim Noktaniza baglanin.
Alternatif olarak, Wi-Fi iizerinden
otomatik olarak baglanmak igin

QR kodunu tarayabilirsiniz.

Ana ekranda baska mesajlar
goriiniiyorsa liitfen asagidaki Sikca
Sorulan Sorular bdliimiine bakin.

USB ile baglanma

Roamer 5G, USB baglantisini
destekliyor. Bu, USB portuna sahip
bilgisayarinizin veya Keenetic
yonlendiricinizin herhangi bir siiriiciiye
ihtiyag duymadan dogrudan USB
baglantisi lizerinden mobil agi
kullanmasina olanak tanir. USB
baglantisini uzun siire kullanmaniz
gerekiyorsa liitfen pili ¢ikarin

ve yalnizca USB giiciinii kullanin.

Not: Roamer 5G'deki USB portu
hem USB 2.0 hem de USB 3.0
standartlarini destekler.

USB Type-C konnektdriiniin yoniini
degistirerek USB 2.0 ve USB 3.0
arasinda gegcis yapabilirsiniz.
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Keenetic Roamer 5G
Ayrintilari

1. USB Type-C Baglanti Noktasi
Pili sarj etmek i¢in 10 W veya daha yiiksek
bir USB-C sarj cihazi, bilgisayarinizdaki

bir USB baglanti noktasini veya bir
powerbank kullanin.

2. LCD Ekran

Mobil etkin noktanizin ana ekranindan
baglantinizi ve Wi-Fi durumunuzu,

veri kullanim ayrintilarinizi ve daha
fazlasini goriintiileyebilirsiniz.

Mobile Operator
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Signal strength and
network type.

Okunmamis SMS mesajlari.

Wi-Fi durumu ve bagl
istemci sayisl.

Pil durumu. Sarj sirasinda
pil durumunun yaninda

bir baglayici simgesi

BT bulunur. Pil durumu
%100’ gosterdiginde Mobil
Erisim Noktasi tam sarj
olmus demektir.

30.8
Mbps

tS.SMbps 125.3Mbps
Consumed: 256.9 MB
e o 0 o0 o

‘ AEULES  Yiikleme hizi.

indirme hizi.
Consumed: 256.9 MB ToPIam ver
kullanimi.

3. Onay Butonu [

Ekrandaki meniide bir segimi onaylamak
icin Basin.

4. Seg Butonu [){

Ekranlar veya segenekler arasinda gegis
yapmak i¢in tuguna basin.

5. Giig Butonu ()

Ekrani agmak veya kapatmak igin Basin.
Cihazi agmak veya kapatmak igin 6 saniye
basili tutun.

6. Nano-SIM Kart Yuvasi

En iyi 5G teklifleri igin Roamer 5G'nin SIM
kilidi agiktir. Hizl kurulum igin PIN kodu
olmayan bir SIM kart kullanin.

7. Reset Butonu

Fabrika ayarlarini geri yiiklemek ve yonetici
parolasini sifirlamak icin Basin.

Cihaz Yonetimi

Mobil Erigim Noktasina bagh bir
bilgisayardan veya mobil cihazdan bir web
tarayicisi agin. http://192.168.8.1 adresine
girin. Mobil Erigsim Noktasi Web

Arayiizii agilir. Yonetici giris sifresini

girin. Varsayilan oturum agma

admin’dir ve varsayilan sifre, cihazin

Wi-Fi ayarlari LCD ekraninda goriintiilenen
Wi-Fi password (Wi-Fi sifresi) ile aynidir.

Sik¢a Sorulan Sorular

Web Arayiizii sayfasina

erigemiyorsam ne yapmaliyim?

1. Mobil cihazinizin/bilgisayarinizin
Keenetic cihaziniza Wi-Fi araciligiyla
bagl oldugundan ve otomatik olarak
IP adresi ve DNS sunuculari alacak
sekilde ayarlandigindan emin olun.

2. Web adresini dogru girdiginizden
emin olun: 192.168.8.1.

3. Mobil cihazinizi/bilgisayarinizi
ve Keenetic cihazinizi yeniden baslatin.

4. Web Arayiizii sayfasi hala
goriinmiiyorsa, liitfen Keenetic
Mobil Erigsim Noktanizi sifirlamak
icin asagidaki talimatlari izleyin.

Ekranda asagidaki mesajlardan
biri ¢ikarsa veya internete
erigemezsem ne yapmaliyim?

1. No SIM Card (SIM Kart Yok)

Mobil Erisim Noktasini kapatin ve bir
SIM kart takin.

2. SIM PIN Required (SIM PIN Gerekli)
Web Arayiizii sayfasina giris yapin.
Mobil operatoriiniiz tarafindan saglanan
PIN kodunu girin ve Apply'a tiklayin.
Gelecekteki PIN kodu isteklerini devre
digi birakmak igin kodu tekrar girin
ve Apply‘a tiklayin.

3. Hizmet Yok

a. SIM kartinizin operatoriiniiziin kapsama
alaninda oldugundan ve yeterli bakiyeye
sahip oldugundan emin olun.

b. Operator parametrelerinizin dogru
oldugundan emin olun. Bilgisayarinizdan
veya mobil cihazinizdan Mobil
Erisim Noktaniza baglanin ve Web
Arayiiziinde oturum agin. Uygulama
Modiilii / A§ Ayarlari’'na gidin, dogru
bilgilerle yeni bir profil olugturmak
icin Manuel profil'i segin ve ardindan
Uygula'ya tiklayin.

Keenetic'in orijinal fabrika
ayarlarini nasil sifirlayabilirim/
geri yiikleyebilirim?

Mobil Erigim Noktasi agikken arka
kapagi gikarin ve ardindan Reset
Butonuna basin.

Genel Bilgi
Kutu Igerigi
« Roamer 5G Mobil Wi-Fi Erisim Noktasi;
« 4000 mAh li-ion gikarilabilir pil;
« Hizli Baslangig Kilavuzy;
« USB-A'dan USB Type-C'ye kablo;
« SIM kart ve internet aboneligi
dahil degildir.

Ortam Kosullan
« Calisma sicakligi araligi: 0 ila +40 °C;
« Calisma nemi: 20 ~ 95% (yogusmasiz);
« Depolama sicakhigi arahgi: -30 ila
+70 °C;
« Depolama nemi: 10 ~ 95%
(yogusmasiz).

Giivenlik Talimatlan

« Keenetic cihazinizi sudan, asirn
nemden veya sicaktan ve dogrudan
glines 1s1§indan uzak tutun.

« Keenetic cihazinizda kullanici
tarafindan bakimi yapilabilecek
hicbir parca bulunmamaktadir. Cihazi
sokmeyin, tamir etmeyin veya lizerinde
degisiklik yapmayin.

« Kablosuz cihazlarin kullaniimasina izin

verilmeyen yerlerde cihazi kullanmayin.

« Pilin yanlis tipte pil ile degistirilmesi
durumunda patlama riski vardir.

Cihaz Garantisi

En giincel Garanti Bilgileri igin
litfen web sitemizi ziyaret edin:
keenetic.com/legal.

Keenetic cihaziniz, satin alma belgenizin
tarihinden itibaren 3 yillik devredilemez
garanti kapsamindadir (2 yillik

Avrupa Sinirli Garantiniz dahil). Ariza
halinde gecerli nedenler, yerel yasal
diizenlemelere gore degerlendirilir.

Sertifika Bilgileri
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Keenetic Limited,

bu cihazin 2014/53/EU, 2009/125/

EC ve 2011/65/EU yonetmeliklerinin
tiim ilgili hiikiimlerine uydugunu burada
beyan eder. Orijinal AB beyaninin
aynintilarina keenetic.com adresindeki
belirli model sayfalarindaki
ayrintilardan ulasilabilir.

Bu cihaz, kontrolsiiz bir ortam igin
belirlenen AB radyasyona maruz
kalma sinirlarina uygundur. Cihaziniz
icin AB gerekliliklerine gore frekans
ve maksimum iletilen gii¢ soyledir:
5G

n1 bandi (1920-1980 MHz),

n3 bandi (1710-1785 MHz),

n28 bandi (703-748 MHz),

n77 bandi (3300-4200 MHz),

n78 bandi (3300-3800 MHz),

4G/3G

Band 1 (1920-1980 MHz),
Band 3 (1710-1785 MHz),
Band 7 (2500-2570 MHz),
Band 8 (880-915 MHz),
Band 20 (832-862 MHz),
Band 28 (703-748 MHz),
Band 38 (2570-2620 MHz):
23 dBm + 2.7 dB.

Wi-Fi

2400-2483,5 MHz: 20 dBm;
5150-5350 MHz: 23 dBm.
Bu cihaz, AB iiye
lilkelerinde kullanilabilir.

Atik Yonetmeligi

Avrupa yonetmeliklerine gore, Keenetic
cihaziniz, pili ve kablolari da dahil
olmak iizere genel evsel atiklarla birlikte
atilmamalidir. Atik yonetimi ve iriin
imhasi ile ilgili yerel yetkililere veya
tedarikginize basvurun.
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Uyari

Keenetic cihazinizi kullandiginizda
(Keenetic cihazinizi ilk kez
bagladiginizda da dahil olmak lizere),
Keenetic Limited sizinle ilgili belirli
kisisel verileri (6rnegin, Keenetic
cihazinizin servis etiketi, seri
numarasi, model adi, yazilim siiriimii
ve IP adresi) isleyecektir.

Daha fazla bilgi igin liitfen
keenetic.com/legal adresine gidin.

Avrupa Birli§i/Avrupa Ekonomik
Toplulugunda bulunmaniz durumunda
(cihazinizi ilk kez bagladiginiz zaman
dahil olmak iizere) Keenetic GmbH,
hakkinizda belirli kisisel bilgileri igler
(orn. Keenetic cihazinizin servis
numarasl (service tag), seri numarasi,
model adi, yazilim siiriimii ve IP adresi).
Liitfen keenetic.com.tr/tr/legal
adresine giderek Avrupa Birligi/Avrupa
Ekonomik Alani igin olan Cihaz Gizlilik
Politikamizi okuyun.
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KEENETIC
ROAMER

IHCTpYKLif 3
HanawTyBaHHA

5G mob6inbHa Touka goctyny
3 Wi-Fi 6
KN-5210

[Lns OTPUMaHHSA TEXHIYHOT MiATPUMKHK
Ta iHwWoi iHpopmaLii BiaBiaainTe
support.keenetic.com

Xuenenns ()

KEENETIC

Mobile Operator

Sun 2025.03.23 13:04

KEENETIC

Bubip [

KEENETIC

BcTtaHoBneHHs
SIM-kapTku
Ta aKymynstopa

LLlo6 kopucTyBaTucs BawumM Keenetic
Roamer 5G (gani — «Mo6inbHa Touka
poctyny», «MpucTpiit Keenetic»),

BaM NMOTPiIGHO BCTAaHOBUTU AiNCHY,
aKkTuBoBaHy nano-SIM-kapTky

3 TapudHMM NNaHOM BaLIOrO
M0GinbHOro oneparopa. [ WBKUAKOrO
HanawTyBaHHA BUKOPUCTOBYMITE
SIM-kaptky 6e3 PIN-koay.

Bigkpuiite 3agHt0 KpUwKy. 06epexHo
3CyHbTe Ta NiAHIMITb BiAKUAHY
MeTaneBy KpULLKY rHisga ansa
SIM-kapTku. BctaBTte SIM-kapTky

Y THi3[0, K NOKAa3aHO Ha eTUKeTLi
NPUCTPO0. 3aKpuiiTe KPULLKY rHi3fa
SIM-kapTku Ta 3cyHbTe ii Hasag, o6
3acikcyBaty ii Ha Micui. BcTaHoBITb
aKyMynaTop i 3aKpuiATe 3afiHI0 KPULLKY.

MigkniovyeHus o
IHTepHeTy yepe3 Wi-Fi
HatucHiTb i yrpumyiite Knonky
xuenenns O, 1oku He 3'ABUTbCSA
BiTanbHe NOBiJOMEHHSA. Ha ronoBHOMY
eKpaHi Mob6iNbHOT TOUKM JOCTyny
ABiui HaTUCHITL KHonKy Bu6opy [N,
106 Bi0OPa3NTH HanalTyBaHHA
Wi-Fi. BukopucToByiiTe imM's Mepexi
Wi-Fi (SSID) Ta napons (Pass),

L0 BifoOpaxaoTbCa Ha ekpaHi, Ans
NiJKNIOYEHHS A0 BaLOi MOGINbHOI
TOYKM AocTyny. ABO X BN MOXETe
BifckaHysaTu QR-kog ans
aBTOMAaTUYHOrO NiAKNIOYEHHS
yepes Wi-Fi.

SIKLLLO Ha rONIOBHOMY eKpaHi
3'ABNATLCA iHWi NOBIAOMEHHS,
3BEPHITbCA [0 po3giny «HacrTi
3aNUTaHHA» HUXYE.

MipknioyeHus
yepes USB

Roamer 5G nigTpumye pexum
USB-mogemy. Lie nossonsie Bawomy
Komn'toTepy a6o poytepy Keenetic
3 USB-nopTom BUKOpPUCTOBYBATH
M06inbHY Mepexy 6esnocepesHbo
yepes USB-3'efjHaHHS, 6e3
HeobXiaAHOCTi BCTAHOBNEHHA
ApaiiBepiB. IKL0 BaM NOTPiGHO
BuKopuctoByBatu USB-3'eiHaHHA
NpOTAroM TPUBAOro Yacy, BUNMITb
aKyMynaTop i BUKOpUCTOBYITE
XusnexHs nuuwe Big USB.
MpumiTka: USB-nopt

Ha Roamer 5G nigTpumye
ctaHgaptv USB 2.0 Ta USB 3.0.

Bu MoxeTe nepemMuKaTncs Mix
USB 2.0 Ta USB 3.0, 3MiHIot0un
opieHTalito pos'emy USB Type-C.
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KEENETIC

DetanbHo npo Keenetic
Roamer 5G

1. USB Type-C nopt

LLlo6 3apsauTK akymynsTop,
BUKOPUCTOBYIATe 3apAAHUIA MPUCTPIN
USB-C notyxHicTto 10 BT a6o
6inblue, nopt USB Ha komn'toTepi a6o
30BHiLLHIA akymynaTop.

2. LCD ExpaH

Ha ronoBHoMy ekpaHi Balwoi Mo6inbHOT
TOYKM JOCTYNY BU MOXETE Nepernsgat
cTtaH Wi-Fi Ta Baworo nigkntoueHHs, getani
BUKOPUCTAHHA [aHNX TOLO.

Mobile Operator

Sun 2025-03-23 13:04

Cuna curHany
Ta TUN Mepexi.

HenpoyuTaHi
SMS-noBiIOMAEHHS.

CrtaH Wi-Fi Ta KinbKicTb
NiAKNIOYEHNX KNIiEHTIB.

CraH akymynatopa. Mig yac
3apsKaHHA NOpyY i3 CTaHOM
akymynsTopa Bigo6paxaeTbcs
3HauoK pos'emy L1, Konu

CTaH aKyMynaTopy nokasye
100%, MobinbHa TouKa focTyny
NOBHICTIO 3apAXeHa.

92%

30.8

]

Mbps

t 5.5 Mbps 125.3 Mbps
Consumed: 256.9 MB
[ ] [ ] [ ] [ ] [ ]

‘ SEULEH  [|BUAKICTD BUBAHTAXEHHS.

§ LR LLIBMAKICTb 3aBaHTAXEHHS.

CykynHe
(oL L G BV LT R A BUKOPUCTAHHSA
NaHuX.

3. KHonka nigTBepaeHus (v
HaTucHiTb , W06 nigTBEPANTYH BUOGID
B eKPaHHOMY MEH!0.

4. Knonka Bu6opy )

HaruckKaiite , 406 nepemilyaTnca Mix
ekpaHamy a6o onuisimu.

5. Knonka xxusnenns ()

HatucHiTb, W06 yBiMKHYTM abo
BUMKHYTU gucnnei.

HatucHiTb i yTpumyiite nporarom
6 ceKyHAa, 11,06 yBIMKHYTH a60
BUMKHYTW NPUCTPIiA.

6. Cnot pna kapTku Nano-SIM
Roamer 5G € SIM-unlocked, w0 3a6eaneuye
THYYKICTb Y BUKOpUCTaHHI 4G. ins
LWBMAKOrO HanaluTyBaHHs BUKOPUCTOBYIiTe
SIM-kaptky 6e3 PIN-kogy.

7. KHONKa cKupaHHA

HatucHiTb, 106 BifHOBUTM 3aBOACHKI
HanawTyBaHHs Ta CKUHYTW Naponb
afiMiHicTpaTopa.

KEPYBaHHﬂ NMPUCTPOEM
Bigkpuiite Be66pay3ep Ha Komm'toTepi abo
MOG6iIbHOMY NPUCTPOT, MiAKNOYEHOMY

[0 MoGinbHOT ToukM gocTyny. Beegith
http://192.168.8.1. 3'aBuTbCA BebiHTEpdEiiC
MObinbHOI TOukM focTyny. [1ns BXoAy
BBepaiTb naponb agMiHicTpaTopa.

IM's KOpUCTYBaya 3a 3aMOBYYBAHHAM —
admin, a naponb 3a 3aMOBYYBaHHAM
TaKuii camuii, sk Wi-Fi password (naponb
Wi-Fi), wo Bigo6paxaetbcs Ha LCD-ekpaHi
B HanawTyBaHHAX Wi-Fi.

MuTaHHsa Ta BignoBiAi

LLlo pobuTH, AKLL0

A He MOXXy OTpUMaT AocTyn

Ro BebiHTepdeiicy?

1. MepekoHaiiTecs, 0 Baw MOGINbHMiA
npucTpii/Komn'toTep NigKI0YeHuiA
po Baworo Keenetic yepes Wi-
Fi Ta HanawToBaHMi Ha aBTOMaTUYHE
oTpumanHs IP-agpecw Ta DNS-cepsepis.

2. MNepesipTe, Yn NPaBUNbLHO BU BBENN
BeGagpecy: 192.168.8.1.

3. NepesaBaHTaxTe CBill MOGiNbHMIA
npucTpii/komn'toTep Ta Baw Keenetic.

4. flkwo cTopiHka BebiHTepdeiicy
BCE LLE He Bifjo6paxaeTbes, byab
nacka, BUKOHailTe HaBefleHi Huxye
iHCTPYKLUT, 406 CKMHYTU HanaLWTyBaHHS
Mo6inbHOT Toukm gocTyny Keenetic.

LLlo po6uTH, AKLLO HA eKpaHi
3'aBnaeTbeo OfiHe 3 HaBe eHnX
HUX4e I'IOBiAOMJ'IEHb a6o A He MOXY
oTpuMatu poctyn o IutepHety?

1. No SIM Card (Hemae SIM-kapTku)
BMMKHITb MOGINbHY TOUKY AOCTyny
Ta BCTaHOBITb SIM-kapTky.

2. SIM PIN Required (MoTpi6eH
PIN-kog SIM-kapTu)

YBiigiTb Ha CTOPIHKY BebiHTEpdeicy.
Beegnitb PIN-KoA, HagaHwii Bawnm
MO6iNbHUM ONepaTopoM, i HaTUCHITb
Apply (3acTocyBatu). LLlo6 BUMKHYTH
Maii6yTHi 3anutu PIN-kogdy, BBEAITb
KoZ Lie pa3 i HaTUCHITb Apply
(3acTocyeartm).

3. No Service (Hemae 38'A3Ky)

a. lMepesipre, un Bawa SIM-kapTka
3HaXO[MTLCA B 30Hi NOKPUTTA BaLIOrO
onepatopa Ta Y1 AOCTaTHbO KOLITIB
Ha Hiil.

b. MepeBipTe NpaBMAbHICTL NapaMeTpis
BaLOro onepatopa. 3 Komn'toTepa abo

MOGiNLHOrO NPUCTPOLO Mif'efHaiiTecs
A0 MOGINbHOT TOUKM AOCTYMY

Ta yBilAiTh Ko i BeGiHTEpdEiicy.
Mepeitpitb fo posginy App

Module / Network Settings

(Mogynb gogatky / HanawTyBaHHs
Mepexi, Bubepito Manual Profile
(Pyunuii npodins), wo6 cTBOpUTH
HoBMIi Npodinb i3 NpaBUIbHOK
iHpopMaLieto, a NoTiM HaTUCHITbL Apply
(3acTocysary).

AIK CKMHYTH/BiHOBUTH 3aBOACBKi
HanawTyBaHHsa Keenetic?
YBIMKHYBLUM MOBINbHY TOYKY AOCTYNY,
3HIMITb 3aAHI0 KPULLKY Ta HaTUCHITb
KHonKy ckupaHHs.

3aranbHa inpopmaLis

LLio B KOpO6ULi

« MoG6inbHa Wi-Fi Touka goctyny
Roamer 5G;

* HIMHWIA NiTiA-IOHHNIA akymynaTop
MmicTkicTio 4000 MATr;

« KopoTkuii noci6HuK 3 noyaTky po6oTy;

« Ka6enb USB-A - USB Type-C;

« SIM-kapTka Ta nignucka Ha IHTepHeT
He BKJTIOYeHi.

YMoBYW HaBKONNLLHBOTO
cepepoBuila
« [lianasoH po6oymx Temnepartyp:
0 to +40°C;
« Po6oya BonoricTb: Bif 20 50 95 %
6e3 KoHAeHcaujT;
« [lianasoH Temnepatyp 36epiraHHs: Bij
-30 o +70 °C;
« BonoricTb ans 36epiraHHs: Big
10 1o 95 % 6e3 KoHAeHcaL,T.

IHCTPYKUii 3 TeXHiKKM 6e3neKn

« Tpumaitte npuctpiit Keenetic nogani
BiJ BOAM, HAZIMIPHOT BONOTM YM Tenna,
a TaKoX NPSIMUX COHAYHUX NPOMEHIB.

« Baw npuctpiii Keenetic
HE MICTUTb fieTanei, aKi Moxe
06CNyroByBaTH KOpUCTYBAY.

He po36upaiiTe, He peMOHTYiiTe
Ta He MoaudikyiTe npucTpi.

« He BMKOpMCTOBYWTE NMPUCTPIlA TaMm,
[ 3a60pPOHEHO BUKOPUCTOBYBATH
6e3[poTOBI NPUCTPOI.

« ICHye pu3uK BUGYXY, SKLLO
3aMiHNTH baTapero Ha baTapero
HENpaBUNbHOTO TUMY.

FapaHTia Ha npucTpii

LLlo6 oTpumMaTK HanaKTyanbHiwy
iH(bopMmaLito Npo rapaHTito, BiaBigaiTe
Haw Be6cailT keenetic.com/legal.

Ha Baw npucTpiii Keenetic nowuptoeTtben
3-piyHa rapaHTis 6e3 npaea nepegavi

3 1aTv Npua6aHHs, NigTBEPAXEHOT
LOKYMeHTasbHO (BK/HOYatouy Bally
2-piuHy 06MeXEeHY eBPOMNEIACHKY
rapaHTito). [liiicHi npeTeHsii y Bunaaky
pedekTy 6yayTb 3af,0BONEHI BiAMNOBIAHO
[0 BUMOT MiCLIeBOr0 3aKOHO[,aBCTBa.

Inpopmauis npo cepTudikaiio
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Keenetic Limited 3asBnse, 10 faHuii
NpUCTPIii BigNoBiAae BCiM BiANOBILHUM
nonoxeHHam Qupektusn 2014/53 /

EC2009/125/ECTa2011/65/EU. leTanbHy
iHpopMaLiito Npo opuriHanbHy
Jeknapauito €C MoXHa 3HalTu

Ha caiiTi keenetic.com y posgini
AeTanbHoi iHbopmauii Ha cTopiHkax
KOHKPETHUX Mofeneil.

Lleit npucTpiii Bigno.igae
BCTaHOBNEHUM EC 06MEXEHHAM

3a piBHEM BUMNPOMIHIOBaHHA ANns
HEKOHTPO/IbOBAHOMO HABKOJULIHBOTO
cepepoBuILa. YacToTa Ta MakcUManbHa
BUXijHA MOTYXHICTb BALIOro NPUCTPOLD,
3rigHo 3 BuMoramu €C, Taki:
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AianasoH n1(1920-1980 MIu),
AianasoH n3 (1710-1785 MIu),
AianasoH n28 (703-748 Mru),
AianasoH n77 (3300-4200 M),
AianasoH n78 (3300-3800 M),
4G/36

[Llianason 1 (1920-1980 M),
[Llianason 3 (1710-1785 M),
[Llianason 7 (2500-2570 M),
[LlianasoH 8 (880-915 MIu),
[LlianasoH 20 (832-862 MIu),
[LlianasoH 28 (703-748 MIu),
[LlianasoH 38 (2570-2620 Mru):

23 pbm 1 2,7 pb.

Wi-Fi

2400-2483,5 MT'y: 20 abwm;
5150-5350 MTy;: 23 gbm.

[MpucTpiii MoXe BUKOPUCTOBYBATUCH
B Aepxasax €C.

YTunisauisa

BignosigHo Ao eBponeicbKux

AVPEKTUB, BaLl NPUCTPIN

Keenetic, BKNntoyatoum akymynatop

Ta Kabeni, He MOXHa YyTUNi3yBaTH pa3om
3i 3BUYaHMMM NOBYTOBUMY BifX0AaMu.
[TpoKoHCYNbTYITECA 3 BALIUM MiCLIEBUM
OpraHoM Bnajy abo nocTayanbHUKOM Ans
OTpUMaHHA iHdopmaLii npo yTunisadito.

)¢

Mpumitka

Konu BK KopucTyeTecs CBOIM NPUCTPOEM
Keenetic (3okpema, Ko BM MigKOYaeTe
iioro Bnepuwe), Keenetic Limited
006pobNATUME NEBHI BaLli NEPCOHaNbHI
[JaHi, Hanpuknag, cepBiCHUIA KoOg,
cepiitHnit HoMep, Ha3BY Mofeni, BepCito
nporpamHoro 3abesneyeHHs Ta IP-agpecy
BaLoro npuctpoto Keenetic.

[ins oTpuMaHHs AopatkoBoi iHdopMaLii
nepeiigitb Ha keenetic.com/legal.

Akwo Bu nepedyBaeTe B €BpONENCHKOMY
Cotosi / EBponeiicbKiin eKOHOMIYHii 30Hi,
KoMmnaHis Keenetic GmbH 06po6utb aeski
nepcoHanbHi faHi Npo Bac, 30Kpema,
CepBiCHMI KOA, CepiiiHuii Homep,

Ha3BY MOZeni, BEPCito NPOrpamMHoro
3abe3neyeHHs Ta IP-agpecy Baworo
iHTepHeT-LeHTpy Keenetic. byab nacka,
03HaitomTecs 3 Halwoto MoniTukoro
KoHdiaeHuiHocTi Mpuctpoto ans
€sponeiicbkoro Coto3y / EBponencbkoi
ExoHoMi4HOT 30K 3a agpecoto:
keenetic.com/legal.



Manufacturer

Keenetic Limited, Office 2703A, 148 Electric Road,
North Point, Hong Kong.

EU Importer

Keenetic GmbH, HRB 55377, VAT ID. DE326402913,
Berliner StralRe 300b, 63067 Offenbach am Main, Germany.
Contact: info@keenetic.de
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